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Granieten beeld uit de Saïtische tijd 



UIT MUSEUMBEZIT EN NIEUWE AANWINST 

.. 
EEN GRANIETEN BEELD UIT DE SAITISCHE TIJ[) 

' In 1942 werd uit de kunsthandel voor het 
1nuseun1 aangekocht een Egyptisch beeld van 
donker grijze graniet, voorstellende een persoon 
in geknielde houding rustend op een rechthoekig 
voetstuk, de handen op de dij benen gelegd, leu
nend tegen een zuil en gekleed in een kort schort 

1net een gordel 0111 de middel (Pl. 1). De afwer
king en de conservatie zijn zeer goed; alleen het 
hoofd en enkele delen van de handen ontbreken; 
het stuk is mooi gepolijst. De hoogte bedraagt 
41 cm; het voetstuk is 33 c1n lang en 18.5 cn1 
breed. De stijl is die van de 26e dynastie (Saïti
sche tijd). Rondom het voetstuk komt op drie 
zijden een hiëroglyphisch opschrift voor, luiden
de aldus: 

op de voorzijde : + ~ LJ ~ ~ □ ~ 
ç::,I □ r-

1 
9 : ,,De koninkliike verwant, 

-~- ~ DlJ / . 
de hovenier 1 ) P.sen1tek, de zoon van Petosiris."; 

op de linkerzijde: a / ~ ! () ! ~ Q ~ ~ r 
~ ~ 9 1i ~ n ' lY"" ~ ~ ~ : ,,Hij 
1 1 1 ~ 1 w 1 1 1 1 ' u \ 1 1 1 ff' 1 1 1 

spreekt: 0 dodenpriesters, grote priesters van 
de tempel van N eith, 1noge gij ( 111 ij?) loven in 
U\.v tempel, 1noge gij Uw kinderen (Uv-1 ambt?) 
doen erven." 2); 

op de rechterzijde: 1 ~ 6 ~ @ LJ ~ 1 t 
~ O o rï / ? ~Z' j t ~ l A = ==: ,,De 

1) Voor de titel !Jrj k1111 = hovenier. tuinman, zie 
ERMAN-GRAPOW, Würterbuch der ägyptischen Sprache 
5, 106. 

2) Waarschijnlijk uit gebrek aan plaatsruimte is hier 
een deel van de tekst weggelaten. Er staat: swçj-!n 
hrdw-tn, terwijl bedoeld was te schrijven: swçf-tn ,; 1 wt
tn n hrdw-tn. 
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grote god in Saïs, aan de ka van de bij den 
groten god geëerden Petosiris, zoon van Pa-enti
chebit-oeza" :1 ). Het slot van dit opschrift is 
ernstig beschadigd en daardoor onleesbaar ge
worden; waarschijnlijk heeft hier de naan1 van 
de n1oeder van Petosiris gestaan. 

Uit dit opschrift blijkt niet duidelijk, wien dit 
beeld voorstelde, de vader Petosiris of de zoon 

Psemtek. Is het beeld van den vader, dat later 
door den zoon geusurpeerd is, of stelt het de 
zoon voor, die er een tekst ter ere van zijn vader 
op liet plaatsen? In elk geval kon1en beide nan1en 
in de latere tijd veelvuldig voor 4). Ook op grond 
van deze nan1en moet n1en dit beeld wel in de 
Saïtische tij cl ( 663-525 voor Chr.) dateren. 

In geen geval is deze Petosiris dezelfde, als 
die van het beroemde graf in Hern1opolis; diens 
genealogie is geheel anders en hij leefde in de 
woelige jaren der Perzische L'n Macedonische 
overheersing (2e helft der vierde eeuw voor 
Chr.) 5). 

Belangrijk is deze aanwinst vooral daarom, 
0111dat de beeldhouwkunst van de Saïtische tijd 
in het n1useu111 tot nu toe slechts door twee stuk
ken vertegenwoordigd v-ras: een beeld van den 
god Ptah van groene steen, en een beeld van 

3) Voor deze man zie H. RANKE: Die ägyptischen 
Personennamen, 111, 21 en Ann. du Service 16.55. De 
naan1 betekent: ,,Hij, die is van Chebit (d.i. Horus) is 
gezond'', en is dus een variant van Hor-oeza. Voor 
Che bit of 1 !Jb j = Chen1mis, zie Wörterbuch 3.251 en 
1.13. De stad Chemmis. \\raar Horus opgroeide, lag in 
de Delta. 

4) H. RANKE, Die ägyptischen Personennamen, 123. l 
en 136.8. 

5) Verg. EMILE Suvs, Vie du Petosiris, grand-prêtre 
de Thot à Hermopolis-la Grande, Bruxelles, 1927. 
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den bevelhebber Pe-ta-mahes r,), bij welke beel- ' 
den men de zelfde kenn1erken van de kunst dezer 
periode kan opmerken. De koningen van Saïs, 
die Egypte van de overheersing van de Assyriërs 
bevrijdden, brachten Egypte tot nieuwe bloei; 
een nieuw artistiek leven kwam tot rijke ont
plooïing. Daarbij openbaart zich het streven on1 
archaïserend aan te knopen bij de klassieke 
voortbrengselen van het Oude Rijk. Deze na
volging is vaak zo sterk, dat n1en bij vele ons 
bewaard gebleven beelden in twijfel kan zijn, of 
zij als originele producten van het Oude Rijk, of 
als navolgingen van de Saïtische tijd beschouwd 
moeten worden. Maar ondanks de overeen
kon1st van deze navolgingen met hun oude voor
beelden is toch bij iets nauwkeuriger onderzoek 
overal het bijzondere karakter te herkennen, dat 
hun alleen eigen is. 

Bijna altijd zijn de beelden van deze tijd op 
het eerste gezicht te herkennen aan het n1ateriaal 
en aan de fijne afwerking, vooral tot uiting ko
mend in de glans, verkregen door het polijsten. 

De beeldhouwkunst van deze periode ver
toont een grote voorliefde voor harde, donkere 
steensoorten, die zich goed lenen voor polijsten. 

6) BOESER, Beschreibung der ägyptischen Sammlung, 
Band VII, Haag, 1915. Taf. XIII, No. 5 en 6. 

Maar naast deze kenmerken zijn er nog enkele, 
die verband houden met de wijze, waarop de 
menselijke figuur behandeld is. 

Door het veelvuldig gebruik van beeldhou
wersmodellen verdween bij de beeldhouwers 
langzamerhand de kennis der anatomische ver
houdingen: de spieren worden vlakker en komen 
op verkeerde plaatsen te liggen, de oppervlakten 
der lichaamsdelen verliezen de modellering. Zo 
i1nponeren deze beelden ons wel door de techni
sche bekwaamheid, waannede zelfs de hardste 
steensoorten bewerkt werden, 111aar artistiek 
laten zij ons koud. 

Men kan dit vaak nauwelijks meer kunst noe
men, hoogstens routine. Daardoor bezitten deze 
beelden vaak een levenloze gratie, die voor elke 
archaïserende kunst karakteristiek is, en daarin 
onderscheiden zij zich wel opvallend van de 
oude voorbeelden, die zij pogen na te volgen. 
Toch doet men de Saïtische periode onrecht, als 
men haar als een periode van verval beschouwt. 
Zij heeft kunstwerken voortgebracht, welke het 
noch aan voornaamheid, noch aan schoonheid 
ontbreekt, en die door ons hoog gewaardeerd 
dienen te worden. Het hier besproken beeld 
toont dit voldoende aan. 

W. f). VAN WIJNGAARDEN 
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KORTE OUDHEIDKUNDIGE MEDEDELINGEN 

OVER DE CANOPE VAN SME1-1us 

De bekende antiquiteiten-verzameling van 
SMETIUS, die in de zeven tiende eeuw te Nij n1egen 
tot stand kwam, bevatte slechts één Egyptisch 

-~ 

Afb. 1 

....... . , , 
.. ~ , J. 

:à:~ 

. --

stuk. De eigenaars der collectie vern1eldden haar 
in hun catalogus 1) als "Una ex alabastrite 

1) Antiquitates Neomagenses. Sive notitia Rarissi-
1narum Rerum Antiquarum, quas in veteri Batavorum 
Oppido studiose comparavit JOHANNES SMETIUS, Pater 
& Filius. Noviomagi Batavorum, 1678, 161, 

urna ... cun1 inscriptione Aegyptiaca & operculo 
lsidis forn1à". Zij wordt, ,net een aantal voor
\Verpen der verzameling, op het titelblad afge
beeld (afb. 1) . 

Dit was echter niet de eerste afbeelding van 
deze canope, daar zij door ATH. K1RCHER be
sproken en weergegeven was in zijn Oedipus~) 
( afb. 1 a). Ook ditn1aal dankte hij zijn copie aan 
B. Nihus alias Neuhauser, ,naar veroorloofde 
zich de inscriptie te verfraaien, zoals hij t.a.p. 
zegt: nos notas rudi & i1nperità n1anu exaratas 
in prototypo, paulà politiüs hic exhibuimus. Deze 
vrijheid verklaart, waaron1 het lezen der door 
KIRCHER gegeven inscriptie op grote moeilijk
heden stuit. Nu wij echter weten, waar de canope 
zich bevindt, is het gemakkelijk de juiste lezing 
vast te stellen (afb. Ib). Het stuk is nan1elijk 
terug te vinden in de verza,neling van het Anti
qu:inu,n te München en, helaas zonder afbeel-

2) ATH. KIRCHER. Oedipi Aegyptiaci l'omus 111, 
Ron1ae, 1654 450-452. 

Voor een canope v::in \'AN HEURN. eveneens door 
KIRCHER afgebeeld, zie men 13. H. STR CKER, Egyptische 
oudheden uit het Rijksmuseum, vermeld door ATHA
NAS'.US KIRCHER, Oudheidkundige Mededeelingen, N.R. 
24, Leiden, 1943, 20-25. Zijn aldaar beloofde studie over 
REYNST verscheen als De verzameling Reynst, Egypti
sche antiquiteiten. Kernmumenten der antieke bescha
ving en haar moderne beleving, Leiden, 1947, 255-267 = 
Mededeelingen en Verhandelingen N° 7 van "Ex Oriente 
Lux". Ik moge er hier op wijzen, dat de fragmenten van 
clepsydrae, door KIRCHER gepubliceerd, in hetzelfde 
deel van zijn Oedipus (384-386) pas wetenschappelijk 
he werkt zijn door N. A. SCHOLPO, [Jeux fragments de 

clépsydres à !'Ermitage. rocy.'l.apcTBeHHhIÎÎ 3pM11Ta>K. 
TpyAhI ÜT.11:e,1a Bocro1<a, ToM I, Jlett11ttrpa.11:, 1939, 155-
169 ( frans resumé 169-170) =- Musée de !'Ermitage. 
Travaux du Département oriental, tome 1; in KIRCHER's 
tijd bevonden zij zich in het Museo Gaddiano te Flo
rence 
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Afb. 1 a 

ding, gepubliceerd door W. SPlr.GELBERG 3 ). Hij 
trekt daarbij de bewering van den museum
gids 4) in twijfel, waar deze zegt, dat het stuk 
gevonden zou zijn in een grafheuvel tegenover de 
herberg van Pürgen bij Landsberg a. Lech door 
een zekeren voN ÜBERNI >O r~F en in 1805 aan de 
Koninklijke Akademie van Wetenschappen te 
tv\ünchen gezonden zou zijn. Het laatste n1oge 
\Vaar zijn, het eerste wordt wel heel ongeloof
waardig, nu blijkt, dat de canope zich in het 
n1idden der zeventiende eeuw in het "111useo 

3) V,/. SPIEOELBERU, Zur Verwaltung Libyens im 
Neuen Reich, Zeitschrift für ägyptische Sprache und 
Altertumskunde 64, Leipzig, 1929, 95. 

4) W. CHRIST e.a .. Führer durch das K. Antiquarium 
in München, Manchen, 1901, 90. 

• 

Sn1ithij" bevond. Een dwingend bewijs voor de 
identificatie van beide canopen kan ik niet aan
halen, n1aar het aantal punten van overeenkomst 
is te groot, om nog twijfel eraan te laten bestaan. 
1Inn1ers het n1ateriaal van beide is albast, de 
deksels geven den genius lmset weer, van beide 
is de inscriptie over drie verticale kolommen ver-
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deeld, terwijl deze kennelijk dezelfde 1s; het zij 

genoeg te wijzen in de eerste kolon1 op ~ D , 

in plaats van R O , in de derde op 1 8. ö;;';e 9, Q 1 0 
gronden lijken n1ij voldoende, aan te nemen, dat 
de voormalige canope van SMETIUS in München 
terecht is gekomen. 

Leiden, 4 Januari 1948 JOZEF JANSSEN 

• RESUME 

Le canope à Munich, publié par W. SPIEGEL
BERG dans ZÄS 64, 1929, 95, se trouvait dans Ie 
XVI!e siècle à Nimègue, dans la collection célè
bre des SMETIUS; l'identification a été possible 
gràce à la reproduction dans !'Oedipus (II I, 451) 
de KrRCHER. 
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ENKELE NOTITIES OVER DE VERZAMELING SMETIUS 

Ter aanvulling van het bovenstaande bericht 
volgen hier enkele bij zonder heden over de col
lectie SMETIUS en de lotgevallen daarvan. 

JOHANNES SMITH Sr, geboren te Aken 1591, 
werd in 1618 als predikant te Nijn1egen beroe
pen. Te voren was hij Professor in de Philosophie 
te Sedan; hij noemde zich daar JOH. FABRICIUS. 
ln 1651 stierf hij te Nijmegen. Zijn gelijknan1ige 
zoon, geboren 1636, werd in 1679 predikant t~ 
Nijmegen (sedert 1661 reeds te Ubbergen) en 
stierf er 1704 1). 

Van de door deze twee bijeengebrachte ver
zameling Romeinse Oudheden, 111eest uit Nij
megen afkon1stig, gaf de zoon een Catalogus uit 
onder de titel: Antiquitates Neomagenses. Sive 
etc., Noviomagi Batavorun1 1678 2 ). Daarin 
worden beschreven, althans genoemd, ,neer clan 
4553 voorwerpen; ten slotte zegt SMETIUS ( p. 
168): ,,multa tacitus transilire clebui ' '. Pag. 169-
255 volgen 1nunten, een klein deel van cle circa 
10.000 stuks, welke Il ij bezat. Van de eerstge
noemde voorwerpen beeldt hij er 63 af: op het 
titelblad een mengelmoes van 20 stuks, op plaat 
1 elf bronzen en aarden kopjes en busten; op pl. 
11 21 fibulae; op pl. II I zes lan1pen; op pag. 123 
een bronzen voetn1aat; op pl. IV vier metalen 
beeldjes. 

Contemporaine afbeeldingen vindt n1en nog in 
,,Oppidum Batavorum" van SMETIUS SR ( 1644) 
p. 55: de inscriptie op een bronzen plaat C.I.L. 
Xlll 1320*, die waarschijnlijk niet uit Nijn1egen 
afkomstig is, vgl. B.R.G.K. 1906/07, p. 120, en 
voorts in de verzan1elband U .B. U !recht, Hs. 
768, ,net eigenhandige aan tekeningen van SME
TIUS JR 3). 

1) v. SCHEVICHAVEN, Penneschetsen lil, Jl. 188 e.v.; 
N. Neder!. Biogr. Woordenb. V. 

2) In het beneden sub 3 genoemde artikel in dit 
Tijdschr. 1927, p. 95, noot 2 worden nog drie kleinere 
catalogi genoemd, die waarschijnlijk in verband staan 
met pogingen om de verzan1eling (in en na 1653) en 
bloc te verkopen (meded. DANIËLS). De weduwe en haar 
zoon hieven overigens te Nij me gen wonen. zodat de 
collectie niet buiten Nijmegen is geweest. 

• 

Belangrijk zijn ook de afbeeldingen van af
drukken der gemmen. die L. J. F. JANSSEN in 
het tweede supplement van zijn Nederl.-Romein
sche Daktyl iotheek ( 1852) geeft, naar een col
lectie, die Prof. N. C. KIST uit oud-Nij 1neegs 
bezit geërfd had (,,uit de nalatenschap van 
zekeren Van Suchtelen'', zegt een notitie van 
JANSSEN in het Museum-exemplaar. Dit was J. H. 
v. SucHTELEN, t 1787, overgrootvader van de 
vrouw van KIST en zwager van IN I>E 8ETOUW). 

In 1670 schonk SMETIUS JR zijn lapidarium, al
thans de voornaamste stukken, vooral inscripties, 
aan de stad Nijmegen, vvaar ze in cle Gem. Ver
zan1eling nog steeds be\vaard worden ( nu in 
het Mus. Kan1). 

In 1704 verkocht Si\~ETIUS JR, kort voor zijn 
dood, de verzameling -! ) voor f 20.000 aan de 
keurvorst JOHAN WILHELM VAN DE PALTS, te 
Du.sseldorf. Wat er verder 1nede gebeurd is, ont
trekt zich grotendeels aan onze controle. Volgens 
de niet altijd betrouwbare IN DE BETOUW (Chro
n ijk, p. 228) was de collectie achtereenvolgens te 
Dusseldorf en te Mannheim of, volgens andere 
plaatsen (Rom. overbl. .... beoordeeld p. 6, noot 
d, p. 8, 11, 19), ,,in het Museun1 des konings van 
Beyeren", waarmede wel het .i\n tiquarium te 
Miinchen bedoeld zal zijn. Volgens JANSSEN, 
Daktyliotheek, 1844, p. 5 e.v. (vgl. B. J. VII, 
1845, p. 35) al thans ten dele te München, het
geen echter REUVENS en LEEMANS betwijfelen 
(v. BUCHEM, p. 24). Te Mannhein1 meende reeds 
JANSSEN (t.a.p.) enige voorwerpen herkend te 
hebben in het werk van G. F. Graeff: Das gros.s
herzogliche An tiquarium in Mannheim, 1839; C. 
LEEMANS bezocht in 1840 die verzameling met 

3) JOH. RHODIUS De Acia ( 1672), geeft in de Prae
fatio de fibulae van de gravure en de tekst van p. 41 
e.v. uit "Oppidum Batavorum" van SMETIUS SR; FORT. 
LICETUS, De I ucernis ( 1653, 1662), geeft wel een brief 
van SMETIUS over zijn lampen, maar naar het schijnt 
geen afbeeldingen . 

4) Of waren het alleen de munten? Zie VAN BUCHEM 
(beneden sub 6) p. 23 en noot 22 . 

• 



6 H, BRUNSTING, ENKELE NOTITIES OVER IJE VERZA/\\ELING SJ\\ETIUS 

der gelijk resultaat (Nij hoffs Bij dragen 1842, p. 
238). 

Enkele thans met zekerheid te identificeren 
voorwerpen noemt VAN BucHEM p. 24, waarbij 
echter op te n1erken valt, dat de voorwerpen in 
Mannhei1n, althans ten dele, ook langs andere 
weg daar gekomen kunnen zijn, langs dezelfde 
weg nl. als de daar bewaarde valse inscriptie 
C.I.L. XIII 1327*, die oorspronkelijk in het bezit 
was van de advocaat C. W. VONCK, 1754/55 
raadslid en 1756 burgemeester van Nijmegen. 
Deze was nl. 1763-'65 hoogleraar te Mannhein1 . 
De zeldzame genoemde t.s. stempels hebben 
echter alle schijn van SMETIUS afkomstig te zijn. 
Het diploma militaris C.1.L. XIII 8731, thans te 
Darmstadt, is daarentegen een niet te miskennen 
spoor, ook al zou het niet in Nijmegen gevonden 
zijn: het was in elk geval bezit van de Smetii. 

Of de nu teruggevonden canope een aanwij
zing is, dat althans een deel der verzameling in 
München is terecht gekomen, valt sterk te betwij
felen. De opgave van de vindplaats in de Gids 
doet eerder veronderstellen, dat het stuk ( door 
diefstal?) in andere handen gekomen is en bij het 
overgaan naa•· het Antiquarium te München een 
verzonnen herkomstopgave nodig had. Ook is 
het heel goed mogelijk, dat de verzameling lang-

zamerhand is verspreid door ruil en schenkingen 
van de vorsten onderling. Wanneer de verkoop 
in 1704 alleen de 1nunten betrof (boven, noot 4), 
is verspreiding van de rest nog te n1eer mogelijk. 

H. BRUNSTING 

LITTERATUUR OVER DE VERZAMELING: 
l. L. J. F. JANSSEN: Ned.-Rom. Daktyliotheek, 1844, p. 

2, 4 e.v.; lle Supplement, 1852, p. VI e.v., p. 1 
e.v. (passim). 

2. H. D. J. VAN SCHEVICHAVEN, Penschetsen uit Nijme
gens verleden (1), 1898, p. 211; II, 1901, p. 
268 e.v. 

3 M DANIËLS: Romeinsch Nijmegen ll. Ulpia Novio
magus. Oudheidk. Meded. N .R. VI Il, 1927, p. 
65 ev.; speciaal p. 93-103. 

4. F. j. DE WAELE: Noviomagus Batavorum, 1931, p. 
58-59. 
N.B. DE WAELE drukt zich p. 59 ongelukkig uit 
(r. 5-1-+ v. b.): De 1645 in bewaring genomen 
stukken behoorden niet tot de Verz. Smetius 
(bedoeld is blijkbaar het raadsbesluit van 24 
Sept. 1645 on1 Gemeen te-werklieden voortaan 
te verplichten gevonden oudheden in te leveren; 
IN DE BETOU\V, Chronijk p. 190); evenmin de 
1660 aan JOH. MAURITS aangeboden verzame
ling (9, niet 19 jaren na SME11US' dood), vgl. 
het sub 3 geciteerde artikel p. 96/97 en p. 1 n 1, 
noot 2. 

5. A. W. BYVANCK: Excerpta Romana. De bronnen der 
Ron1einsche geschiedenis van Nederland. Twee
de deel. Inscripties, R.G.P. 81, 1935, p. 26-29. 

6. H. J. H. VAN BUCHEM: De fibulae van Nijmegen, l, 
I 941, p. 22-25. 

DE ROMEINSE VILLA TE SIMPELVELD 

In 1937 groeven wij te Simpelveld een gedeelte 
van de funda111enten van een Ro1neinse villa op. 
I 11 1941 werden de resultaten van dit onderzoek 
gepubliceerd 1). Ongeveer de helft van het ge
bouw kon des tij cis niet onderzocht worden, daar 
het in een aangrenzend terrein lag, waarop de 
eigenaar geen opgraving wilde toestaan. Daar 
deze inmiddels overleden was en de tegenwoor
dige bezitter, de heer L. R. DouvEN te Voeren
daal, bereid gevonden werd zijn medewerking te 
verlenen, terwijl ook de pachter, de heer SPRONK, 
geen bezwaren maakte, kon thans, tien jaar later, 

1) Oudh. Med. N.R. XXII blz. 40 vlg. 

in het voorjaar van 1947, de opgraving worden 
voltooid. 

Wat er van de fundan1enten nog over was 
hebben wij kunnen blootleggen. Op ongeveer 30 
cn1 onder het maaiveld tekende zich het verloop 
daarvan af als een nauwelijks n1eer te herkennen 
spoor van kiezel met wat kalkresten. Evenals in 
1937 bleek het muurwerk totaal uitgebroken en 
wat verder oostwaarts, ,vaar de berghelling een 
glooïing vertoonde en kennelijk enigszins afge
spoeld was, verdwenen ook deze flauwe sporen. 

Naar alle waarschijnlijkheid ontbreekt èr 
echter niet veel 1neer dan alleen de oostelijke zij-
111uur. Het verloop daarvan laat zich gemakkelijk 

• 
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reconstrueren en is hier op de plattegrond in 

stippellijn aangegeven. Wij verkrijgen dan een 

zeer regelmatige plattegrond. Naast het grote 

---------

zich dan nog een lang en smal vertrek denken, 

corresponderend met het vertrek F in de west

vleugel. De achterhal B zal waarschijnlijk onge-

.,---------- - . _________ __J 
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Afb. 2 

1niddenvertrek ( de keuken) van 7 .50 X 9 111 lig

gen aan weerszijden vertrekken van ongeveer 

4 X 9 m, waarvan het ene, naar ik in 1937 

kon constateren, door een dwarswand in tweeën 

verdeeld was. In de oostelijke vleugel moet men 

deeld tot aan de oostelijke zijn1uur hebben 

doorgelopen. In 1941 betoogde ik reeds, dat deze 

ruin1te als de stal zal moeten worden opgevat 

De vraag, of zich langs de voorgevel nog, zo

als gewoonlijk, een porticus heeft uitgestrekt, in 
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! 941 reeds opgeworpen, kon ook nu niet worden 
opgelost. Zo deze er al geweest is, heeft het fun
dament geen sporen achtergelaten, wat zeer be
grijpelijk is, daar het allicht minder diep gefun
deerd was dan de rest van het n1uurwerk. Wel 
constateerden wij aan de voorzijde van het ge. 
bouw, tot op -+- 4.50 111 van de voormuur, een 
laag kiezel, zoals die in 1937 ook vlak voor cle 
keldermuur gevonden was. 

De plattegrond blijkt bijna geheel overeen 1e 

stemmen met die van de villa te Vaasrade 21, 
die echter iets groter was. 

Aan de voet van de heuvel, waarop het gebouvv 
gelegen was, heeft vermoedelijk nog een bad
gebouw gelegen. Het schijnt althans, dat bij de 
bouw van de hoeve, vlak aan de Stampstraat, 
indertij cl muurwerk en hypocaustumtegels ge-

2) Oudh. Med. N .R. XV, blz. 28 vlg . 

• 

vonden zijn. Een sleuf, vlak bij dit moderne ge
bouw gegraven, leverde daaromtrent geen enkele 

.. . 
aanVJ1Jz1ng rneer op. 

Vondsten werden bij deze opgraving niet ge
daan. In 1937 \Varen deze daarentegen zeer ta:
rijk en gaven een duidelijke datering van het ge
bouw, van het einde der eerste tot in de eerste 
helft der derde eeu\v. 

Behalve aan de welwillendheid van eigenaar 
en pachter, hierboven reeds genoemd, is het aan 
de zeer ge\vaardeerde medewerking van de heer 
J. HAVENITH, Gemeentesecretaris van Simpel
veld, en van de heer Jos. HouPPERMANS, conser
vator van het n1useun1 Oud Ehrenstein te Kerk
rade, te danken, dat deze voltooiïng van het des
tijds aangevangen onderzoek n1ogelijk is ge
weest. 

W. C. BRAI\T 



HOOFDARTIKELEN 

MERKWAARDIGE PRAEHISTORISCHE BEENFRAGMENTEN 

In het voorjaar van 1947 verwierf het Rijksmuseum van Oudheden uit de collectie van de 
heer C. A. VIESTER te Deventer een drietal stukken been rnet hoogst rnerkwaardige ingekraste . . 
versrenngen. 

Pl. II, No. 1 is het n1ediale gedeelte van linker rarnus hor,izontalis, Pl. II, No. 2 ( en 3) het 
daaraan met een klein beroeringsvlak passende laterale gedeelte van linker ran1us ascendens van 
de onderkaak, Pl. II, No. 5 een gedeelte van een rib, van een rund 1 ). Pl. II, Nos. l en 2 werden 
voor Deventer uit de !Jsel opgebaggerd 2), Pl. II, no. 5 werd niet ver van de Bergkerk op vrij 
grote diepte uit de grond opgegraven. Zie de kruisjes op het overzichtskaartje afb. 3. 

Wij zullen eerst de beide oudste voorwerpen, Pl. Il, de Nos. 1 en 2 bespreken. Pl. II, No. 1 
vertoont slechts een enkele figuur. die zeer waarschijnlijk al.s een symbool voor het in twee 
helften verdeelde zonnejaar n1oet worden opgevat. Op Pl. I 1, No. 2 zien wij van links naar rechts 
eerst twee gekoppelde zonnespiralen, clan een tweewielige wagen 1net twee trekdieren, ver
volgens een n1an met een stok in de hand en tenslotte een viertal tekens die op het eerste gezicht 
even aan runen doen denken. 

Al deze figuren komen ons geenszins onbekend voor. Wij vinden ze stuk voor .stuk in talloze 
replieken op Skandinavische rotstekeningen uit de bronstijd . Voor de gekoppelde zonnespiralen 
kunnen wij o.a. verwijzen naar HüERNES-MENGHtN, Urgeschichte der Bildenden Kunst in Europa, 
blz. 235 afb. 1. Een hel e rij wagens van precies hetzelfde type als op onze runderkaak komt voor 

op een rotstekening te Frännarp, afgebeeld o.a. bij CLEMEN, Urgeschichtliche Religion afb. 77. 
Het uiterst prin1itief getekende mannetje komt ongeveer overeen met de n1en.senfiguren van de 
rotstekeningen. Het schijnbare verschil in factuur is licht verklaarbaar uit het verschil in materiaal 
waarop de tekeningen zijn aangebracht. 

Evenals aan die rotstekeningen rnoeten wij ongetwijfeld ook aan de hier besproken figuren 
een religieuze bet~kenis toekennen a). Zij staan in verband 1net Je cultus van de zonnegod, de 
god van de vruchtbaarheid en van het ieder jaar na de winter weer ontluikende leven. De wagen 
is een zonnewagen. Behalve dat de beide vierspakige wielen reeds als symbolen voor de zon 
kunnen gelden, wordt deze ook door de schijf in het midden duidelijk voorgesteld. 

Het is wel bijzonder merkwaardig, dat tot dusverre tekeningen van dit type slechts van rots
wanden en (n1eer bepaaldelijk in Denemarken) van geïsoleerde zwerfstenen bekend waren , 111aar 

1) Dr. D. A. HOOIJER, conservator aan het Rijksmuseum voor Natuurlijke Historie te Leiden, was zo 
vriendelijk de stukken biologisch te determineren. 

2) Kort voor het ter perse gaan van dit artikel schonk de heer VtESTER ons nog een klein fragment, 
hier afgebeeld als Pl. II , No. 4, niet de ingekraste tekening van een zonnerad. 

3) Zie over de godsdienst van de bronstijd \·ooral: G . SCH\VANTES, Die Vorgeschichte Schleswig Holsteins 

(Stein und Bronzezeit) blz. 489 vlg. 

Oudheidkundige Mededelingen N. R Deel XXIX 2 
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voor zover ik heb kunnen nagaan noch in Skandinavië, noch elders ooit op been en zelfs niet op 
brons zijn aangetroffen. 

Een probleem vonnen tenslotte de vier tekens, die geheel rechts op het kaakfragment zijn 
aangebracht. Vrijwel algemeen wordt tegenwoordig aangenomen, dat het Gern1aanse runen
schrift niet eerder dan omstreeks het begin onzer jaartelling ontstaan is en zich in hoofdzaak ont
wikkeld heeft uit Noord-Italische, Keltisch-Etruskische alfabetten. De oudste overgebleven voor

beelden van runenschrift zijn zelfs nog aann1erkelijk jonger. Niettemin hoort n1en van tijd tot tijd 
ook wel ee n andere mening verkondigen. HELMUT ARNTZ zegt hierover in zijn Handbuch der 

n::;,,,.-----r,e;,:,:,-7,'-':!_ --r_. .. "" .. .,.,._==~~~~~ ""fdJiJ...-,:,-:0:,,---..,.,. .. -.,, .. -.. ---.-.,,.,--,.---------.....,....--, 
:.-,ll.:.:..:·-:-:-:-:-:::-: . .. : .. . ..... : :,-.· 

0 75 

. ~ .. ... .. . 

□ ~~D~=î, 

~ 

r;:sr;;J; 
V -

ss" 0 
r" J 

Afb. 3 

Runenkunde -1): ,,Neuerdings wird von den verschieden.sten Seiten - von Wirth bis Neckel -
wieder behauptet, die Buchstabenschrift sei alt und lndogermanisches Erbgut. Aber abgesehen 
von den historischen Zeugnissen im Stielen spricht schon gegen das Alter der "Arischen" Runen
schrift, dass wir Tausende von Fundstücken der Stein und Bronzezeit aus dem von Germanen 
besiedelten Boden besitzen, ohne dass je darauf die Spur einer Inschrift zutage getreten wäre." 

Inderdaad, een vol ontwikkeld letterschrift schijnt voor die vroege tijden wel uitgesloten. 
Toch is deze Deventer vondst niet het eer.ste stuk, waarop tekens schijnen voor te komen, die aan 
een soort schrift doen denken, 111aar waarin 1nen toch eerder figuren zal moeten zien, die elk 
voor zich een zekere magi.sche betekenis hadden, dan lettertekens 0111 woorden 111ee te vor,nen. 
Dit magische karakter, dat ieder teken op zichzelf zin gaf en zelfs een zekere bovennatuurlijke 
kracht, is trouwens ook de latere runen bijgebleven, naast hun functie als letterschrift en dat wijst 

4) t.a .p. blz . 4. 
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er wel op, dat wij het bestaan van zekere n1agische tekens als voorlopers van het eigenlijke letter
schrift bij de Germanen geredelijk kunnen veronderstellen, reeds in dat verre verleden toen op de 
rotsen van Bohuslän en andere streken van Skandinavië ook in een soort beeldschrift telkens en 
telkens weer de herinnering werd vastgelegd aan dezelfde heilige handelingen, processies, rituele 
dansen, voorstellingen van de strijd tussen de goden van licht en duisternis, of hoe wij deze voor
stellingen ook moeten interpreteren. Er is dan ook al meermalen op gewezen, dat die rots
tekeningen uit de bronstijd, waarop wij ook de analogieën van de andere figuren op onze stukken 
vonden, son1s tevens bepaalde tekens bevatten, die aan een soort letterschrift doen denken. De 
eerste, die daarop de aandacht vestigde en een groot aantal van zulke door hem gevonden tekens 
publiceerde, was CARL FR. v. NORDENSKJÖLO 5). 

Tekens, die overeenkomen met die op ons stuk, zie ik daar weliswaar niet bij. Een inscriptie, 
bestaande uit een zestal tekens, vindt n1en ook op een rotstekening bij Hin1melstadlund ü). De 
rechter twee tekens van deze inscriptie beeldde ook voN NoRDENSKJÖLD reeds af in een andere 
samenhang 7 ). Zoekende naar analogieën van de op ons stuk voorkon1ende tekens, vond ik, in de 
rnij ten dienste staande literatuur, alleen op een rotstekening te Hjulatorp S) twee tekens, die 
althans ongeveer overeenkomen met het eerste en het derde teken van links, 11ml. respectievelijk 
onderaan, vlak naast een figuur, die duidelijk een boom verbeeldt en ongeveer in het midden, vlak 
onder het grootste zonnerad, dat op de tekening voorkomt. De tweede figuur kornt op diezelfde 
rotstekening nog een paar rnaal voor (in omgekeerde en liggende stand) en wij zien daar ook nog 
n1eer tekens, die aan een soort schrift doen denken. 

Ook ÄRNTZ wees op het voorkomen van dergelijke tekens 11 ), \Vaar ook naar zijn mening 
ongetwijfeld een gewijde of magische betekenis aan moet worden toegekend en op de mogelijk
heid, dat enkele ervan in het veel later ontstane en grotendeels van elders ontleende runenschrift 
zijn opgenomen. Nu doen inderdaad de tekens op onze runderkaak wel sterk aan runen denken. 
Het eerste teken zou, als de onderste zij tak ontbrak, gelijk zijn aan het runenteken r ( z). Het 
volgende doet ons denken aan het runenteken N (h), dat ook in de hier gegeven vorm I/ I voor
kwam. Die vorm N is n.b. de Noordse en jongere vorm van het bij de Duitse stamrnen gebruike
lijke teken 1\1 of l/ 1, dat dichter bij de Noord-Italiaanse vorn112::I staat 1n). Het is denkbaar, dat 
het adopteren van die iets afwijkende vorn1 in het Noorden zijn verklaring vindt in de substitutie 
van de van elders ontleende vorm door dit er sterk op gelijkende, reeds uit de bronstijd over
geleverde teken. 

Het derde teken doet denken aan het teken voor k in het jongere Skandinavische futhark, 
n1aar omgekeerd, dus in spiegelschrift geschreven. Ook hier rijst hetzelfde vermoeden, dat ik naar 
aanleiding van het vorige teken heb uitgesproken. 

1 n het laatste teken, het kruis, kan 111en, zo men wil, de rune voor g herkennen. 
AI 111oge ons merkwaardig voorwerp naar wij hopen geen aanleiding geven tot nieuwe 

fantasieën omtrent de oergermaanse oorsprong van het runenschrift en tot pogingen 0111 de theorie 
omtrent het ontstaan van de 111eeste runentekens uit Noord-Italische alfabetten omver te werpen. 

5) Verh. der Berliner Gesellschaft f. Anthropologie, Ethnologie u. Urgesch. 1873, blz. 196 en Taf. XVII. 

---
6) NORDÈN, Felsbilder von Ostgotland, Taf. 13. 
7) t.a.p. Taf. XVII, 1. 
8) CARL (LEMEN, Urgeschichtliche Religion, afb. 78. Ook: ALTHIN, Studien zu den Bronzezeitlichen Fels

zeichnungen von Skáne, afb. 14. 
9) Die Runenschrift, blz. 16. 
JO) Die Runenschrift. blz. 12. 

• 
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zo ko1nt het toch niettemin de overtuiging, dat ook reeds in de bronstijd zekere magische tekens 
werden aangewend en deze wellicht ook in het latere runenschrift zijn opgenomen, op welkome 
wij ze ondersteunen. 

Natuurlijk dringt zich de vraag aan ons op, waartoe deze runderkaak gediend kan hebben. 
Het is zeker niet slechts een willekeurig voorwerp van been, toevallig een onderkaak van een 
rund, dat n1en uit tijdverdrijf n1et magische tekens en religieuze voorstellingen heeft versierd. 
Er is van die onderkaak klaarblijkelijk een voorwerp gemaakt, dat voor het een of ander gebruik 
bestemd was. Wanneer wij het stuk beschouwen, treft ons de overeenkomst in vorn1 n1et de 
bekende halven1aanvormige vuurstenen sikkels die, naar gewoonlijk wordt aangenomen, ge
durende het grootste deel van de bronstijd in gebruik zijn geweest 11 ). Men heeft uit deze over

eenkomst in vonn reeds eerder geconcludeerd, dat die vuurstenen sikkels oospronkeli.ik hun proto
type gehad zouden hebben in runderkaken, waarvan de tanden vervangen waren door vuurstenen 
lamellen 12 ). Het lijkt n1ij geenszins onmogelijk, dat wij hier inderdaad zo'n uit een runderkaak 
vervaardigde sikkel voor ons hebben, al is er in de tandholten van dit over de gehele lengte ge
spleten exemplaar (zie de foto van de achterzijde Pl. II, 3) ook geen enkel spoor van vuursteen 
,neer te ontdekken. Dat n1en dit landbouwwerktuig versierd heeft n1et emblemen, die betrekking 
hebben op de cultus van de vruchtbaarheidbrengende zon, is n1in of n1eer vanzelfsprekend . 

. 
De derde vondst stamt uit veel later tijd dan de beide andere. De ornamentmotieven, die 

op dit ribfragment zijn ingekrast, dateren het ongeveer in de 9e-10e eeuw. [)e tot een knoop ineen
gestrengelde banden op de ene zijde vindt n1en meern1alen terug in de ornan1entiek van lersch
i\ngelsaksische en Karolingische handschriften en beeldhouwwerken 13 ), waarheen dit motief 
zij 11 weg heeft gevonden uit de antieke kunst, overgeleverd o.a. door rnozaïeken 14 ), zoals wij nu 
nog kunnen constateren, n1aar in die tijden zelf zonder twijfel vooral verbreid door uit het Oosten 
geïmporteerde tapijten en andere weefsels. 

Van de figuren op de andere zijde, die waarschijnlijk achteraf, door een andere, minder 
geoefende hand zijn ingekrast, bezitten de twee dwars door elkaar heen getekende, tezamen een 
zespuntige ster vormende driehoeken, het heel flauw ingeritste, in zes ruiten verdeelde parallelo
gram en de figuur die ik als een kip op rolletjes zou willen aanduiden, geen duidelijke daterings
kenmerken. Wat bijv. die laatste figuur betreft, zal n1cn n1oeilijk stijlkenmerken kunnen aanwijzen, 
die hem duidelijk n1et een van de vele vogels, die in de verluchte handschriften gevonden worden, 
in verband kunnen brengen, al zou er aan de andere kant n1.i. geen reden zijn 0111 te beweren, dat 
hij bepaald niet door een ongeoefende hand uit de Karolingische tijd getekend kan zijn. 

De vierde figuur echter, een n1otief van door el kaar gestrengelde I ij nen, brengt ons weer 
zeer beslist in de sfeer van de Karolingische kunst. Met ongelofelijke virtuositeit werden derge
lijke rnotieven gehanteerd bij de verluchting van lersch-Angelsaksische handschriften, dikwijls 
verdicht tot een uiterst subtiel en ingewikkeld lijnen.spel. In de Karolingische 1niniatuur-kunst 
komen zij in eenvoudiger vorn1en voor, waarrnee het simpele krabbeltje op ons benen instrument 
zeer wel te vergelijken is. Al mocht het rnij niet gelukken, een motief te vinden, dat er werkelijk 

11) A. ÜLDEBERci, Sonu: contributions to the earliest history of the sickle. Acta Archaeologica 111 ( 1932), 

blz. 209 vlg. 
12) F. C. J. SPURREL, Notes on early sickles. Tht! Arch. Journ. XLIX (1892) blz. 54. 
13) Bijv. ht!t kruis van Eiudon te Golden Grove, afgeb. bij ROMILLY ALLEN, Celtic art 1n pagan and 

Christian times blz. 283. 
14) Bijv. KENDRICK, Anglo-Saxon art to a.d. 900, Pl. XIX 2. 
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volkomen identiek n1ee is, zo valt n1.i. de stylistische verwantschap niet o.a. de volgende voor
beelden niet te ontkennen: 

1 De vulling van een grote initiaal D in het gouden psalterium van Karel de Groote, afgeb. Mon. 
Palaeogr. Vindobonensia I Taf. 23 (Se eeuw) 

2 Bandornan1ent van de letter T van het monogran1 TE in het Lib~r Sacramentaru111 van Paus 
GREGORIUS DE GROOTE, afgeb. Mon. Palaeogr. Vindobonensia II Taf. 45 (9e eeu\v) 

Voorts op de volgende bladen, afgeb. bij MERTON, Die Buchn1alerei in St. Gallen: 
3 Psalter uit Stift Göttweg bij St. Pölten. Taf. XX 1 en 2 
4 Cod. A. a. 8 der Ständ. Landesbiblothek te Fulda. Taf. XCVI 2 
5 Cod. CXC der Leipz. Stadtbibliothek. Taf. XCVIII 1. 

Hoewel de aangehaalde parallellen zich gemak kei ijk zouden la ten vermeerderen, zijn zij 
111.i. voldoende 0111 de datering van het stuk in de Karoling'sche tijd te verzekeren. 

Thans vragen wij ons af, waartoe het heeft gediend. Het is niet geheel compleet ,neer. Aan 
de ene zijde, waar een drietal gaatjes het been enigszins heeft verzwakt, zijn er stukjes afgebroken. 
Het schijnt wel, dat, althans die drie gaatjes, eerst zijn geboord, nadat het ornament \Vas aange
bracht. Het nog cornplete gaatje gaat aan de ene zijde rnidden door een kruisje van het oorspron
kelijke ornament en beschadigt aan de andere zijde de door elkaar heen getekende driehoeken, die 
trouwens door de eerste gaatjes ook al beschadigd waren. Het is denkbaar, dat de bezitter van het 
instrument dit laatste gaa~je heeft geboord, nadat het op de beide eerste gaatjes afgebroken 
was, ,naar vervolgens, zich bedenkend, dat die plaats, zo vlak bij de eerste gaatjes, te zwak zou 
worden, twee gaatjes een eind verderop heeft geboord. Maar hoe de gang van zaken precies 
geweest is, is n1inder van belang. De gaatjes op zichzelf geven ons naar mijn mening een aan
wijzing voor de besternming van het voorwerp. Hun dispositie herinnert levendig aan die bij de 
bekende polsbeschermers voor boogschutters, uit de bekercul tuur. Naar alle waarsch ijn I ij kheid 
is ook dit instrument een polsbeschermer geweest. Wanneer ,nen het tegen de binnenzijde van 
de onderarrn legt, vlijt het licht gebogen voorwerp zich daar vanzelf met de bolle zijde tegenaan. 
De holle, dus buitenwaarts gekeerde, zij de ( Pl. Il, No. 5) draagt ook het oorspronkelijk orna
rnent. Inderdaad, hoew.el er, voor zover ik heb kunnen nagaan, omtrent het gebruik van pols
beschermers in de Karolingische tijd tot dusver niets bekend is 15 ), lijkt mij dit toch de meest voor 
de hand liggende interpretatie van het voorwerp. 

Door deze derde Deventer vondst zou dan onze kennis betreffende het instrumentariun1 
van weer een ander interessant tijdperk uit het verleden eveneens op een welkorne wijze verrijkt 
zijn. W. C. BRAAT 

CURIOUS BONE IMPLEMENTS, FOUND AT I)EVENTER (HOLLAND) 

In 1947, the Leiden Archaeological Museun1 acquired three pieces of bone, found at Deventer. 
Pl. II Nos. 1, 2 (3) and 4 come from the river IJsel, just opposite the town, Pl. Il, No. 5 was 
dug up near one of the oldest churches. Especially the two first rnentioned pieces are very 
curious. Together they form the nearly complete half of a tran.sversally split left under
jaw-bone of a cow, covered with carvings which remind us at once of Scandinavian rock-carvings 

15) Het is echter moeilijk aan te nen1en dat een boogschutter het ooit zonder polsbeschermer heeft 
kunnen stellen. Vermeld vond ik dit instrument evenwel pas weer voor de twaalfde eeuw. Vgl. VroLLET LE Duc, 
Dict. du Mobilier V blz. 44. 

• • 
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of the bron ze age. The smaller one has only one carving, probably a symbol for the solar year: 
a circle divided by a line into two halves. On the bigger one we see, from left to right, 
two coupled sun-spirals, a two wheeled sun-chariot, dra"vn by two quadrupeds, a rnan with a 
stick and four tokens that bear a curious resemblance to runes. Parallels of the figures of 
the sun-spirals and the chariot are easily found on several rock-carvings. Looking for parallels 
of the rune-like tokens, we find, on a rock-carving at Hj1.datorp 16), similar tokens, which 
undoubtedly have son1e magical meaning, "vhich are nearly-though not absolutely-identical 
with the first and the third ones. On the other hand the first resembles the z-rune and the 
third is rather like a reversed k-rune of the younger Skandinavian futh.ark. The second token, 
of which I could not find a parallel on a rock-carving, is identical with the token for h, also as 
it was written in the younger Skandinavian futhark, and the last one may be react as a g-rune. 

As it is an established fact that runes were derivect from certain North-Italian alfabets, not 
earlier than about the beginning of the christian era, we must assume that no regular script 
like runes existed in the bronze age. But, as I pointed out alreacty , there undoubtedly existed some 
magical tokens, and the comparison of the tokens on our bone implement with closely similar 
runes in the Scandinavian futhark makes it very probable, that at least in Scandinavia, these old 
forms, transmittect from the bronze age, were substitutect for those runes which happened to bear 
a close resemblance to them. 

At all events I do not think that this pre-runic inscription gives an inctication for the 
existence of anything like a regular runic futhark as early as the bronze age. We shoulct not 
assume that these four tokens formeel a word, but rather ascribe to each of then1 so111e magical 
meaning of its own. 

Finally we are curious to know what the purpose of this implement might have been, 
adornect as it is with carvings and tokens which, as we know, relate to the worship of the god of 
the sun and of fertility. The form remincts us of the wel! known silex sickles and it may not be too 
bolct to explain it as a sickle. In that case, the teeth would have been replaced by pieces of silex, 
but unfortunately no traces of them are preservect, the bone having been split over the whole 
length 11) . 

The third implement belongs to a much later period. It is probably a wrist-guard of an 
archer and the carvings on both si des seem to da te it in the Karolingian epoch. 

W. C. B. 

16) CARL (LEMEN, Urgeschichtliche Religion fig. 78. ALTHIN, Studien zu den Bronzezeitlichen Fels
zeichnungen von Skäne, fig. 14. 

17) Cf. F. C. J. SPURREL, Notes on early sickles. The Arch. Journ. XLIX (1892) p. 54 . 
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BEKNOPT OVERZICHT DER VOOR- EN VROEGHISTORISCHE OUDHEDEN 
EN HUN VINDPLAATSEN IN DE GEMEENTE J\1AASTRICHT 

Zoals de titel aanduidt is het doel van dit artikel een overzicht te geven van de voor
en vroeghistorische oudheden en hun vindplaatsen in de Gemeente Maastricht. 

Het spreekt van zelf, dat zulk een overzicht eerst tot zijn recht komt, wanneer - behalve een 
grondige tekst - die vindplaatsen zijn aangeduid op een overzichtskaart. Zulk een kaart (over
zicht·skaart 1, schaal 1 a 25000) is hier afgebeeld en bevat alle plaatsen, waar voor- en vroeg
historische oudheden zijn gevonden niet uitzondering evenwel van de omgeving der O.L. Vrouwe
kerk, waarvan een detailkaart (kaart 2, schaal 1 a 2000) is vervaardigd, aangezien de schaal der 
overzichtskaart ( 1 a 25000) te klein bleek 0111 al deze vindplaatsen erop aan te duiden. 

Dergelijke overzichtskaarten zijn van groot belang. Niet alleen kan n1en aflezen, waar reeds 
vondsten zijn gedaan, 111aar n1en kan er tevens uit opmaken, waar men in de toekomst oudheid
kundige vondsten kan verwachten. Zulk een overzicht is ook van belang, wanneer men, zoals 
in dit gev.al, te doen heeft met een overvloed van schervenmateriaal en voorwerpen, afkomstig 
uit verschillende vindplaatsen, want 111en dient toch eerst een overzicht te hebben der vind
plaatsen, alvorens de studie van het schervenmateriaal ter hand te ne1nen. 

De vindplaatsen zijn aangeduid met Arabische cijfers. 
De vindplaatsen, waar voorhistorische resten zijn gevonden, zijn genummerd 1 tot en met 11 

(kaart I) en liggen voor het grootste gedeelte buiten de bebouwde kom. De vindplaatsen van 
l?omeinse oudheden zijn natuurlijk ver in de meerderheid. H·ier dient, wat betreft kaart 1, onder
scheid gemaakt te worden tussen plaatsen, waar overblijfselen der Rorneinse nederzetting én 
plaatsen waar overblijfselen van Rorneinse graven zijn gevonden. Deze laatste zijn a.ange-duid 
door een cijfer, waarboven een kruisje is gezet. Terwille van de duidelijkheid is de kaart zo 
eenvoudig mogelijk gehouden. 

De tekst is ontleend aan de hand van de litteratuur, die in de voetnota's is aangeduid. J-iij 
is beknopt doch zoveel mogelijk volledig weergegeven met vermelding der vindomstandigheden 
en technische gegevens, zoals dieptematen enz. Alles vindt men dan ook - voorzover dit bleek 
uit de gegevens - in een kort bestek weer, want het gebeurt regelmatig, dat 111en zich afvraagt 
op welke diepte ,nen b.v. Romeinse puinlagen kan verwachten in een bepaalde straat. Dit kan zijn 
nut hebben bij latere onderzoekingen en bij bouwtechnische werkzaamheden. Verder zijn er ook 
enkele persoonlijke gegevens in dit artikel verwerkt en wat betreft vindplaats 2 zijn dez-e ge
gevens ontleend aan een opstel van Dr. HOLWERDA, wien wij dan ook onze hartelijke dank 

betuigen. 
Zoals de lezer wel zal opmerken hebben de gegevens practisch allemaal betrekking op bouw

resten; het schervenmateriaal is slechts in het kort erbij vermeld. Het is nog niet gedetermineerd 
en bestudeer•d. Hier en daar zijn ook persoonlijke notitie's in de tekst bijgevoegd. 

Ter illustratie zij 11 enkele afbeeldingen van een paar objecten aan dit artikel toegevoegd. 
Tenslotte de indeling. Er zijn twee hoofdverdelingen gemaakt. In de afdeling A wordt een 

overzicht gegeven der overblijfselen uit de voorhistorische tijd en in de afdeling B een overzicht 
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der Romeinse overblijfselen, waarbij onderscheid dient gemaakt te \Vorden tussen Maastricht 
en Wijk. Wat Maastricht betreft worden de overblijfselen vermeld, die gevonden zijn binnen het 
gerecons titueerde ca~tellum, verder de over bi ij fselen der Romeinse nederzetting binnen en bui ten 
de bebouwde kotn van Maastricht n1et op het laatst daarvan de begraafplaatsen. Tenslotte worden 
vermeld de overblijfselen te Wijk, wat betreft de Romeinse nederzetting en de begraafplaatsen 
tnet aan het .slot daarvan enkele opmerkingen betreffende de Romeinse heerweg. 

A. l)E OVERBLIJFSELEN UIT DE VOORHISTORISCHE TIJ[) 

De eerste sporen van aanwezigheid van n1ensen op het grondgebied der gemeente Maastricht 
vond CASIMIR UBAGH S 1 ) in de zeventiger jaren der vorige eeuw op het plateau van de vern1aarde 
St. Pietersberg ( Kaart 1, vindplaats 1), die op oude topografische kaarten nog als "Huynsberg" 
is betiteld. 

Hij vond n.l. een aantal ruw bewerkte vuurstenen bijlen, die zich ongeveer bevonden aan de 
oppervlakte van de grond. Te oordelen naar de afbeeldingen zouden zij mogelijk kunnen dag
tekenen uit het Palaeolithicum, maar de nadere gegevens hieromtrent ontbreken; zijn verzameling 
immers is in 1891 verkocht en k1,van1 vermoedelijk terecht in België, wijl UBAGHS daar wegens 
zijn werkkring veel relaties had. Mogelijk kunnen nasporingen in de 1nusea aldaar resultaat op
leveren. 

Op Kaart 1 is het cijfer I willekeurig aangeduid op de plek, waar zich de St. Pietersberg 
bevindt, omdat UBAGHS niet mededeelt, waar hij nu juist de genoemde voorwerpen vond. 

Van groter belang evenwel zijn de vondsten, die in het Bosserveld in het jaar 1880 voor de 
dag zijn gekomen bij het exploiteren van grint tussen de Zuid-Willemsvaart en de spoorweg 
Maastricht-Hasselt op 1 km afstand van de toenmalige Bos poort ( kaart 1, vindplaats 2) . Deze 
vondsten zijn door UBAGHS beschreven 2). 

Hij constateerde hier n.l. voor het eerst in Nederland de resten van paalwoningen. Het is 
echter jammer, dat er in de litteratuur zo weinig aandacht aan is besteed. Mogelijk is dit te wijten 
aan de onvolledigheid van zijn publicatie, \Vant er zal toch wel meer gevonden zijn. Vervolgens 
is er de omstandigheid. dat er geen vondstmateriaal ter controle is bewaard. Ondanks deze be
zwaren lijkt het ons toch cle moeite waard deze publicatie even nader te bezien in verband met 
de opgraving door Dr. HoLWERDA verricht in 1926 in de nabijheid n.l. op het terrein der Steen
fabriek "de Bell'édère'' (kaart 1, vindplaats 3), waarover nader zal gesproken worden. 

Wij n1enen n.l. tussen de beide vindplaatsen een bepacqd verband te constateren, vooral 
omdat UBAGHS enkele details geeft, wa.ardoor dit verband in zekere zin opvalt .. ~aar laten wij 
eerst UBAGHS aan het woord. 

Vooreerst beschrijft hij het dwarsprofiel van de ontgraving tussen kanaal en spoorweg. Onder 
de teelaarde bevindt zich eerst a) een leemlaag, vermengd met aardschelpen ter dikte van 1.50 

1) CASIMIR UBAGHS, Communication sur les cailloux roulés des dépots quaternaires et sur les antiquités 
préhistoriques du duché de Limbourg. Publications de la Société historique et archéologique dans Ie duché 
de Limbourg. Tome XI (1874) p. 417. 

Reeds in 1869 vond een vreemdeling, die de St. Pietersberg bezocht, een hoeveelheid bewerkte vuurstenen 
voorwerpen (Public . T VI 1869 p. 582); vgl. ook W. GOOSSENS, De Monumenten van Geschiedenis en 
Kunst in de Provincie Limburg. Eerste stuk. eerste afle,vering. De Monun1enten in de Gemeente Maastricht. 
's Gravenhage 1926, bi. 26. 

2) CASIM"R UBAGHS, L'age et \'hommc préhistorique et ses ustensils de la station lacustre de Maestricht. 
Public. T XXI ( 18R4) p. 1-92. 

• 
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tot 2.- n1. Vervolgens b) een witachtige kalkhoudende leemlaag n1et aard- en waterschelpen, 
dik 50 tot 75 cm. Verder c) een grijsachtige kalkhoudende laag met rivier.schelpen dik 50 tot 
80 cm. Dan d) een grijsachtige zanderige laag n1et in het bovenste gedeelte de overblijfselen van 
noten- en eikentakken ter dikte van 30 tot 40 c1n en tenslotte e) een alluviale grintlaag ter dikte 
van 3 tot 4 111. 

In de bovenste laag van het grint (in de laag d) bevonden zich de verkoolde resten van 
noten- en eikentakken, alsook hoon1stan1n1en ter lengte van 2 tot 3 111 met een doorsnede van 25 
tot 30 cn1 en andere mei een door.snede van 10 tot 15 cm. 

D.eze boomstamnzen lagen horizontaal over een uitgestrektheid van 40 tot 50 ,n lengte en 
rustten op het grint in de lagen c end. In d.e breedte fagen zij 011er een uitgestrektheid van 12 m. 
Maar deze breedte n1oet volgens de verklaringen van een werkman, die in 1823 werkte bij de 
aanleg van de Zuid-Willemsvaart, tenminste 25 rn geweest zijn. 

ÜBAGHS zocht ook naar palen, die in verticale stand waren geplaatst, n1aar alles wat hij 
vond waren slechts enkele stukken hout, die ruw waren aangepunt. Misschien waren zij zodanig 
vergaan, dat zij zich onmogelijk in hun verticale .stand hebben kunnen handhaven. 

Inderdaad u1ijzen deze gegevens dus op het bestaan van een paalbouu,nederzetting aan de 
oorspronkelijke Maasoever in het Bosserveld. 

Deze nederzetting nu schijnt in verbinding te hebben gestaan niet het plateau van Caberg, 
want U BAGHS nterkt speciaal op, dat men ook boon1stan1me11 11ond, die niet in de richting van de 
stroom (Zuid-Noord dus) waren g.elegen, ,uaar juist in de dwarsrichting, dus: Oost-West. 

De vondsten, die hij beschrijft zijn weinig in aantal. Dit vindt n1isschien zijn oorzaak in het 
feit, dat bij het graven van de Zuid-Willemsvaart in 1823 veel zal vernield en verloren gegaan 
zijn. In de lagen c) d) en e) vond n1en de resten van n1enselijke en dierlijke beenderen, houten 
en benen werktuigen, alsook enkele fragmenten van ruw gebakken aardewerk. 

De dierlijke beenderen, die U. in grote getale had verzameld, determineerde hij als zijnde 
van cervus elaphus en capriolu.s, capra, sus scropha, bos primigenius, bos taurus, equus caballus, 
canis familiaris, castor fiber en aves. 

Voor wat betreft de n1enselij ke beenderen beschrijft hij een schedel, gevonden in de bovenste 
laag e) , die hij typeert als dolychocephaal, waarvan de index 71 bedraagt. 

Onder de benen werktuigen zijn als de n1eest typische te beschouwen een hertshoornen bijl, 
voorzien van een steelgat, een harpoen ( lengte 16 cm) en een axis v.an bos tau rus, welke laatste 
met insnijdingen is v.ersierd en alzo de vonn vertoonde van een rozette. Pl. lil afb. 1, 2, 3. 

Het aardewerk, dat met de hand was gemaakt, was ruw van karakter. Een drietal oortjes, 
benevens een soort vuurpot, waarvan de buitenrand gegolfde ( of gekartelde) insnijdingen ver
toonde, zijn slechts de enige voorwerpen van ceran1ische aard , die hij beschrijft. Overigens vond 
hij op de plaats der nederzetting geen vuursteenartefacten; wel n1aakt hij gewag van kleine 
houten .stiften, die door mensenhand waren bewerkt. 

De benen voorwerpen dagtekende hij uit het Magdalenien, n1aar over de vermoedelijke date
ring van de gehele nederzetting Iaat hij zich niet uit. 

Wel trof UBAGHS bewerkte stenen voorwerpen aan op een 500 tal 1neters westwaarts in de 
• 

vlakte en wel tussen het talud van de spoorweg en het plateau van de Caberg. Hij noemt een 
bewerkte amandelvormige steen en een slijpsteen. 

Men bevindt zich daar juist in de onmiddellijke nabijheid van de plaats, waar in 1926 bij 
het afgraven van Ieen1 de sporen zijn ontdekt van een neolithische nederzetting, die zijn opge
graven onder leiding van Dr. HoLWERDA. Dit is het terrein van de steenfabriek ,,de Belvédère" 
(kaart 1, vindplaats 3). 
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Deze nederzetting was versterkt 111et een gracht, \vaarvan het verloop over een afstand van 
ruin1 200 111 is bekend geworden. Blijkens het grondplan aanwezig in het Rijksmuseun1 van Oud
heden te Leiden had de gehele nederzetting de vonn van een langgerekte ellips, welke was 
gelegen in de richting Noord-Zuid. 

Uit het verslag, eveneens aanwezig in het genoen1de Museun1, bi ijkt, dat de opgraving door 
Dr. HOLWERDA verricht, veel merkwaardigs a.an het licht heeft gebracht 3). Het is daarom te 
betreuren, dat dit verslag nog niet is gepubliceerd. Bovendien zijn de opgravingen nog niet 
voltooid. 

Zonder ons nu al te verdiepen in details n1enen wij, na dit verslag te hebben doorgelezen, 
dat er een samenhang moet bestaan hebben tussen de paalwoningnederzetting in het Bosserveld 
en de neolithische bergvesting van Caberg. 

Vooreerst wordt in het verslag melding gernaakt van de ontgraving van een zestiental 
overblijfselen van woonkuilen, waarvan er merkwaardigerwijze slechts een zevental waren, die 
gezien hun inhoud dagtekenden uit de tijd der Bandceramiek, terwijl de overige behoorden tot 
het tijdvak La Tène. 

De neolithische overblijfsels der ceramiek vertoonden de typische kalebasvonnen der Donau
cultuur ( Pl. 11 I afb. 4), terwijl als karakteristieke voorwerpen dezer cultuur de Sch uhleistenkeil 
en de slijpsteen met gleuf werden aangetroffen (zie pl. lil afb. 5). 

(}roter evenwel is het aantal fragmenten, dat Dr. HOLWERDA detern1ineerde als zijnde van 
de la Tène p.eriode; dit aardewerk was bros, vertoonde deels de cylindervorm deels i10k de 
verlopen Halstattvorm. [)it was son1s versierd rnet ingedrukte strepen als van een kam, soins ook 
met vingerindrukken en niet zelden niet gekartelde rand (Pl. lil afb. 6), v"aarvan lJBAGHS, wat 
betreft dit laatste fragment, eveneens een scherf terugvond. 

Nu zegt HOLWERDA, dat het samengaan van Bandceramische cultuur en La Tène een gewoon 
verschijnsel is, dat elders zoals b.v. te Plaid! ook voorkomt. Hij n1eent ook, dat de grove la Tène 
ceramiek zowel in techniek als in ornament grote verwantschap vertoont met de paalwoning
ceramiek, d.i. het Michelbergertype, dat veelvuldig in bergvestingen voorkomt o.a. in Mayen. 

Dr. HoLWERfJA vern1oedt dan ook, dat tussen de Michelberger- en bandceran1iek en de door 
hen1 gevonden la Tène overblijfsels wel degelijk een nauwer verband kan bestaan, n1a.ar het 
spreekt dan ook van zelf, dat, 0111 dit vern1oeden te bewijzen, nadere en meerdere gegevens nodig 

.. 
ZIJi!. 

Waar dus de paalbouwcultuur ter sprake kon1t en de neolithi.sche bergvesting Caberg vlak 
grenst aan een terrein, \Vaar paalbouivresten voor de dag zijn gekomen, ligt dan ook de grondslag 
van de gedachte, hierboven uitgedrukt, voor de hand n.l. dat er een samenhang rnoet bestaan 
hebben tussen de bergvesting Caberg en de door UBAGHS beschreven palafitencultuur in het 
Bosserveld. 

Een grondig onderzoek van de bode1n tussen kanaal en spoorweg, alsook van het terrein 
langs de spoorweg kan nog veel resultaat opleveren. Op die wijze zou 1nen wellicht nog meerdere 
overblijfsels van deze paalbouwcultuur terugvinden, waarvan ons UBAGHS verhaalt, 111aar waar
van de gegevens veel talrijker n1oeten geweest zijn.-

Overblijf se/en uit het Neolithicum zijn eveneens aangetroffen in het gehucht ,,.de Bek", op 
de westelijke Maasoever ten Noorden van Wijk ter plaatse van de fabriek ( ka.art 1, vindplaats 4). 
Men vond ze tus_-;en de jaren 1915 en 1921 bij het afgraven van leem ten behoeve van een veldoven, 

3) Met vriendelijke toestemming van Dr. HOLWERDA . 

• 
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op welke plaats thans huizen zijn gebouwd. Het zijn voorwerpen van de Donaucultuur. De vondst 
bestaat uit twee gepolijste bijlen van zwarte steen (phtaniet?), \Vaarvan een het z.g. Schuhleisten
model vertoonde en een stenen hamer, die opvalt door zijn afmetingen-!) (Pl. IV afb . 7, 8, 9). 
Overigens is het niet bekend of hier verdere nasporingen werden verricht. 

Verder zijn er ook vond.stmeldingen bekend van bronzen voorwerpen. Alzo werd in 1848 
bij de aanleg van het kanaal Maastricht-Luik een bronzen lanspunt gevonden, verder bij het 
baggeren in het jaar 1931 in de Zuid-Willenzsvaart (Bosserveld, bij vindplaats 2) een bronzen 
zwaard (inv. Maastricht no. 919A, Pl. IV afb. 10 boven; gebogen door indeuking en bij het 
handvat beschadigd; 1. 44 cn1) en bij dezelfde gelegenheid in de Maas in 1931 een bronzen 
len1met van een n1es; tenslotte een ongeschonden bronzen zwaard, dat eveneens gevonden werd bij 
het baggeren in de Maas in het jaar 1934 °) (inv. Maastricht no. 1175, Pl. IV afb. 10 beneden). 
In het handvat, dat aan de zijkant beschadigd is, bevinden zich drie gaatjes; het patine is ge
deeltelijk afgeschuurd; l. 61, gr. br. 4,2 cn1. Deze vooriverpen getuigen dus Fan een nederzetting 
te .Maastricht in de Bronstijd. 

Germaanse overfjlijfselen zouden volgens een bericht in de Maasgouw gevonden zijn ten 
Zuiden van Wijk op de westelijke Maasoever te HeuRen1 en wel in het Koebroek (kaart / J1ind
plaats 5), toen ald.aar in 1939 de gemeentelijke ijsbaan werd aangelegd. Als vondsten worden ver
n1eld een grote Gern1aanse voorraadspot en de scherven van een grote kom 1net kamversiering, 
terwijl in de nabijheid van dit vaatwerk, zo luidt het sobere bericht, de overblijfselen werden 
aangetroffen van werkplaatsen van stenen voorwerpen ( ?) 13) . 

Scherven van Gdllo-Gern1aans aardeiverk, alsn1ede bewerkte stukjes vuursteen werden ge
vonden bij graafwerken voor de aanleg der gas- en ,va ter leiding in het najaar van 1930 ten 
Oosten van het station en wel in de Frankenstraat (kaart 1, J1indplaats 6) tegenover de huizen 
no. 12, 14, 88, 90, 92 en 116. Daar de grond ter plaats·e zeer was omgewoeld, vvas het niet 
1nogelij k de aard van deze overblijfselen vast te stellen. Verdere onderzoekingen konden niet 
plaats vinden wegens de bebouwing 7). 

Andere Gallo-Ger111aanse overblijfselen werden kort na 1820 aangetroffen aan de voet 
van de St. Pietersb.erg ten Zuiden van Maastricht, noordelijk van het fort (kaart 1, vindplaats 7). 
Deze bestonden uit Gern1aanse of Gallische urnen en zijn afkomstig uit graven 8). 

Maar ook herbergt de boden1 van het huidige centru1n van Maastricht voorhistorische voor-
1verpen. Aldus werd in 1931 fl) voor het eerst in de Grote Staat no. 10-12 (kaart/, vindplaats 8) 
bij het graven van funda111entsleuven van een n1agazijn een gepolijste bijl gevonden. Aan de over
zijde evenwel van die .straat trof 111en bij de bouw van het pand no. 5-11 (kaart 1, vindplaats 9) 
in 1932 op een diepte van 4 111 verschillende fragmenten aan uit de voorhistorische tijd. Deze be
stonden uit scherfjes van ruw gebakken aardewerk, ru\v bewerkte stenen enz. 1 D). Men spreekt 
van een hutkom en heeft de gevonden voorwerpen als la Tène betiteld; in hoeverre dit echter 
bewezen is, weten wij niet, want de vindomstandigheden zijn niet gepubliceerd. 

Daar er op deze plaats ook terra-sigillata gevonden is, n1eende 111L'n een chronologische aan-

4) Blijkens de voorwerpen uitgestald in het M11seun1 te Maastricht. 
5) Idem. 
6) Maasgouw 1939 bi. 72. 
7) Maasgouw 1930 bi. 8. 
8) W. GOOSSENS, De Monumenten bi. 52. 
9) Maasgou\v 1931 bi. 72: Aanwinsten Museun1 te Maastricht no I 007. 
10) Maasgouw 1935 bi. 62. 
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eensluitende bewoning la Tène-1 e-eeuws Romeins te const.a teren; de voorhistorische voorwerpen 
immers, waarvan boven sprake was, bevonden zich op ruim 80 cn1 beneden een Romeinse puin
laag, die ter dikte van 10 à 20 cm, op ongeveer 3.70 m, beneden de begane grond werd aange
troffen. 

Maar, zou n1en zich kunnen afvragen, wat bevond zich eigenlijk in die overblijvende 80 cm
laag? Want dit is toch ook van groot belang en wel in verband met de vraag wat we hier moeten 
verstaan onder la Tène. Zouden de gevonden voorwerpen niet de sporen kunnen zijn van de oude 
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Eburonen-bevolking; het is imn1ers bekend, dat deze Eburonen in de 2e eeuw voor Christus de 
Rijn waren overgestoken en zich hadden gevestigd in het land van Tongeren. 

Dan is er nog een ander vondstbericht 11), waarin gemeld wordt, dat er in de Hondst raat 
ten Westen der 0.L. Vrouwekerk (kaart 1, vindplaats JO) bij het graven van fundamentsleuven 
van het huis no. 20 in 1938 twee gave stenen bijlen, een fragment van een stenen bijl, meerdere 
vuurstenen, waaraan gekapt was, fragmenten van hertengeweien waren gevonden. Daar hier
omtrent verder niets is gepubliceerd , kan dus alleen maar worden gezegd, dat deze vondst voor
historisch is en de tweede is, die in het oude stadsgedeelte werd aangetroffen. 

11) Maasgo uw 1938 bi. 33. 
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Tenslotte zijn er ook aanwijzingen, die de verwachting doen wekken, dat op de plaats van 
net hierna te bespreken Romeinse castellum, eveneens resten aanwezig n1oeten zijn van voor
historische aard. In 1940 n.l. werden bij het graven van een pompkelder op het terrein der O.L. 
Vrouwekerk, in de hoek gevormd door de Stokstraat en de zuidelijke n1uur der parochiale school 
( Grote Stokstraat 46, kaart 1, vindplaats 11 en kaart 2, vindplaats 25) ter plaatse op een diepte 
van 3. 70 ,n een paar scherven aangetroffen van ruwwandig hardgebakken aardewerk, bruin van 
kleur en met de hand gevormd. Deze scherven werden gevonden in een laag, die ook enkele 
scherven van Romeins goudkleurig, dunwandig aardewerk ( met knobbelversiering) uit de 1 e eeuw 
bevatte 12) (afb. 4). De sporen van een voorhistorische bevolking zullen o.i. bij systematische 
opgravingen in het castellum zeer zeker voor de dag komen, indien men rnaar diep genoeg 
graaft. 

13. DE OVERBLIJFSELEN UIT DE ROMEINSE TIJD 

1. De overblijfselen ter plaatse van het castellum te Maastricht 

a. de over bi ij fselen der ommuring 

Bij de laatst genoemde vindplaats bevinden wij ons midden in de Romeinse nederzetting van 
Maastricht. Het is .een plek, die zich, door zijn gunstige terreingesteldheid, een kleine hoogte en 
de samenvloeiing van Maas en Jeker, uitstekend daartoe leende. 

Het is dan ook daar, dat men de meeste overblijfselen der Romeinse beschaving heeft terug
gevonden. Men heeft ook vastgesteld, dat deze nederzetting was versterkt. l1ieraan zullen wij 
thans onze aandacht besteden. 

Reeds in 1868 heeft men, zonder het eigen! ijk te weten, voor het eerst de overblijfselen van 
deze versterking aangetroffen bij het slopen der O.L. Vrouwepoort, een middeleeuwse poort, die 
gelegen was aan de O.L. Vrouwekade voor de huidige ophaalbrug over de Zuid-Willem.svaart 
(kaart 2, vindp'iaats 12). De plaats \vaar deze overblijfselen liggen is thans aangeduid door twee 
moderne Namense stenen met het opschrift: PORTA REGIA 13). 

Op een diepte van 4 m, aldus LEEMANS ( n1aar volgens de tekening gepubliceerd bij HABETS 
in de Publica tions van het jaar 1881 op een diepte van 2. 7 4 m 114 ) onder de begane grond, werd 
de oude bevloering, hoogstwaarsch ij nl ijk van een poort uit het Romein.se tijdperk, teruggevonden, 
met de beide uit grote, gehouwen stenen opgemetselde "regtstanden", die nog ter hoogte van 
ongeveer 2 111 waren bewaard gebleven. 

De bevloering van de doorgang bestond uit gehouwen veelzijdige stenen, die met stevige 
ijzeren bouten, met grote knoppen op de aansluitende hoeken, op hun plaats gehouden werden. 
Volgens de reeds genoemde tekening bij het artikel van HABETS bevonden zich in de straatvloer 
twee geulen, die waarschijnlijk gediend hebben voor de afvoer van regenwater. De doorgang was 
vrij smal en had een breedte van 2.20 m. 

Deze poort kan niet beschouwd worden als een stads- of toegangspoort tot een brug over 
de Maas, veeleer was het een doorgang 0111 de rivier te bereiken. 

Een tweede fragnzent van de ommuring werd ontdekt in het jaar 1910 bij de aanvang der 

12) Mededeling v. d. s. 
13) Oorspr. bericht van Dr. C. LEEMANS in het Jaarboek der Kon. Academie van Wetenschappen te 

Amsterdam voor 1869 bi. xcv en xcvi. Zie ook W. GOOSSENS, De Monun1enten bi. 28-30. 
14) Jos. HABETS, Public. T XVIII (1881) p. 108-114 met tekeningen . 
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herstellingswerken aan de buitenmuur van de westelijke kloostergang der O.L. Vrouwekerk 
( kaart 2, vindplaats 13). Hier trof 111en de kolenzandstenen onderbouw van een ronde toren 
(inwendige middellijn 6.14 m, muurdikte 1.38 n1) met in het Noorden een aansluitende muur 
(dik 1.58 rn), die zich slechts een paar meter uitstrekt onder de kloostergang alsook een aan
sluitend muurfragment in het Zuiden met een 1nuurdikte van 1.45 111 (Pl. V afb. 12). 

Deze n1ure11 zijn opgetrokken van kolenzandsteen in lagen van 9 tot 12 cn1 hoogte, be
staande uit wigvormige bekapte stenen, lang 9 tot 23 cm, en zijn gemetseld in zand- en grintrijke 
mortel met tussen de voegen stukken van Romeinse dakpannen en plavuizen. 13ij de ontgraving 
vond n1cn een viertal munten, waarvan de oudste dagtekende uit de tijd van Tr.aianus (98-117) 
en de jongste uit de tijd van Valentinianus (388-392), benevens een fragment van een Ro
meinse kolom 1 r,). 

Een derde fragment der ommuring kwam te voorschijn bij gelegenheid van een opgraving 
in het jaar 1921 naast de zuidelijke z1jbeukmuur der O.L. Vrouwekerk op het O.L. Vrouive
pl.ein 1 6 ). De juiste plaats bevindt zich op een afstand van 12.50 n1 gemeten uit de westelijke 
muur van het zuidelijk transept (kaart 2, vindplaats 14). 

Hier werden op een diepte van 2 n1 drie rijen gaten gevonden van een paalfundering ( Pl. IV 
afb. 11). Deze gaten verliepen cirkelvormig en behoorden kennelijk tot de fundering van een ronde 
toren, welks funderingsmuren ongeveer 2 111 dik zijn geweest. De uitwendige diameter bedroeg 
rui1n 8 111. Een in het Noorden aansluitend muurfragment heeft een dikte van 1.60 111 en vormde 
de verbinding niet het fragment van de toren, ontdekt in 1910 ( vindplaats 13). 

De andere aansluitende n1uur werd evenwel niet gevonden, ook niet in 1927, toen een op
zettelijk daartoe gegraven 6 à 7 m lange sleuf zuidelijk in het straatdek werd gemaakt; ook bij de 
verbouwing van pand no. 17 in de O.L. Vrouwestraat ~kaart 1 en 2, vindplaats 44) op weinige 
afstand hiervan - waar overigens scherven van Ro1neins aardewerk zijn gevonden - is niets 
bekend 0111trent 1nuurresten. Wellicht kan een opgraving bij het begin der St. Bernarclusstraat 
ons in de toekomst licht verschaffen t 1). 

Dan is er nog een vierde f ragn1ent gevonden en wel in het jaar 1931 ten Noorden der O.L. 
Vrou1vekerk in de Havens/raat tegenover pand no. 5 (kaart 2, vindplaats 15) bij graafwerk ten 
behoeve der waterleiding 18). 

Intussen \Varen er pogingen aange\vend on1 de oostelijke n1uur der versterking, gelegen 
aan de westelijke Maasoever, op te sporen. Deze hadden plaats in l 921. Daartoe werd er ge
graven in de kelder van het pand no. 10 op de hoek der Eksters/raat en der O.L. Vrou1vekade 
(kaart 2, vindplaats 16), \Vaar de aanwezigheid van de n1uur werd vermoed. Men vond weliswaar 
de n1uur niet terug, doch wel scherven en puin, dat vermoedelijk van de gebroken n1uur afkomstig 
was. Men trof daarin aan een groot blok van Franse kalksteen, dat tot de zijkant van een deur
of poortopening had behoord. 

Het is dan ook best mogelijk, dat dit fragment deel uitgen1aakt heeft van de oostelijke 
toegangspoort van het castellum. Er zijn daar ook veel scherven gevonden, waaronder veel 
sigillata niet raadjesversiering, voorts een drietal bronzen n1unten n.l. een van Tetricus Il (270-

15) W. SPRENGER, Maasgouw 1914 bi. 66-67. 
16) W. GOOSSENS, Het Ron1einsche castellum te Maastricht in: Oudheidkundige ,\\ededeelingen uit het 

Rijksmuseum van Oudheden te Leiden. Nieuwe Reeks IV ( 1923) bi. 45-54. 

17) Mededeling v. d . s. 
18) lden1. 
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273), een van de Urbs Ron1a (337) en een van Constantinus Il (337-3fil). Hieruit heeft n1e11 
afgeleid, dat het castellum in de 4e eeu\v hoofdzakelijk is bezet ge\veest n 1). 

Uitgaande van deze gegevens heeft mijn vader in 1935 een plattegrond vervaardigd, waar
door hij zich een voorstelling kon vorn1en van het verloop der Ro,neinse n1uren en de vennoede-
1 ij ke vonn van het castellun1 ( kaart 2, de n1uren zijn gestippeld aangegeven). 

In het Oosten nan1 hij aan, dat de middeleeuwse walmuur van 1229 (afgebroken in 1903), 
gebouwd was op de fundan1enten van de Romeinse rnuur. Inderdaad was dit het geval, want in 
1868 werden aan de Q.L. Vro111Pekade (vindplaats 12) de overblijfselen van een Romeins poort
gebouw gevonden. De zuidgrens is ,naar gedeeltelijk bekend; de westgrens is bekend door de 
ontgraving van de toren onder de kloostergang der Kerk en het muurfragment in de Havenstraat 
(zie kaart 2, vindplaatsen no. 13 en 15); de noordgrens, alsook de andere ontbrekende zijden van 
het castellum met inbegrip van de torens zijn ontworpen op grond van de hierboven mede
gedeelde gegevens, waarbij is uitgegaan van de gedachte, dat de Ro111einse heerweg, ter plaatse 
van de Eksterstra.at en van de Plankstraat, de as vormde van het castellu1n. Op de plaats nu, waar 
de Romeinse heerweg de st.ads,nuren doorsnijdt, zijn de poortgebouwen gestippeld aangeduid. 

Volgens onze berekening had dit castellun1 een oppervlakte van 2.10 ha en 1,,vas het een der 
grootste in het Noorden van Gallië. 

b. De bouwresten en andere Romeinse overblijfsels in het castellum. 

Thans gaan wij over tot het vennelden en beschrijven der Romeinse bouwresten en andere 
overblijfselen in het gereconstitueerde castellum. 

Als eerste dienen genoemd te worden de overblijfselen van een Ron1eins huis niet verwarmde 
badinrichting, die in 1840 zijn aangetroffen 20 ) bij het maken van kelders voor een brouwerij 
in de Stokstraat no. 24 ( kaart 2, vindplaats 17). Zij zaten op een diepte van 4.16 111 beneden 
de oppervlakte van de straat. Zij bestonden uit een stookinrichting, die behoorde tot een hypo
caustum, bestemd 0111 een waterbassin en twee achter elkaar gelegen vertrekken te verwarmen. 

Het geheel had een lengte van circa 15 111 en een maximale breedte van 4.70 111. 
De vloer werd gedragen door bakstenen pi_i lertjes, waarlangs de hitte kon circuleren, 0111 

vervolgens langs de holle bakstenen, die geplaatst waren tegen de muren, op te stijgen, zodat ook 
in het ,neest westelijk vertrek de wanden konden verwarmd worden. In de puinlaag vond rnen 
enkele bronzen toiletartikelen, scherven van laat-Romeins vaatwerk, n1t1nten en merkwaardiger
wijze ook Merovingische voorwerpen. 

Blijkens de vondsten van munten, vaatw-erk en andere voorwerpen is dit Romeins gebouw 
gect.agtekend uit het einde van de 3e en de eerste helft van de 4e eeuw na Christus. De aanwezig
heid der Merovingische voorwerpen bewijst dus hier voor het eerst, dat de plek nog later is 
bewoond. 

Resten van een tiveede hypocaust11111 werden 0111streeks 1900 ontdekt bij het graven van een 
kelder in de Plankstraat no . JO en 12 (kaart 2, vindplaats 18). Het strekte zic1h uit tot onder de 
daarnaast gelegen woning no. 8. Het is niet onmogelijk , dat het hier de vondsten geldt, \Vaarvan 
HABETS melding maakt in zijn dagboek. Volgens hem n.l. zijn er twee gevonden bij het bouwen 

19) W. GOOSSENS, Het Romeinsche castellum te Maastricht, bi. 49. 
20) Oorspr. hericht van Dr. C. LEEMANS in Romeinsche oudheden te Maastricht Leiden 1843, bi. 38-61. 

Hier vond n1en ook een stuk van een has-relief in Franse kalksteen. Zie ook W. GOOSSENS, De Monumenten, 
bi. 30 en 31. 

Oudheidkundige Mcdedelin1:en N. R Deel XXIX 4 
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van een huis in l 887. Een ervan is toen weggebroken; het gevonden hypocaustum zat op een 
diepte van 3.30 111 onder cle begane grond, had een breedte van 2.85 rn en was gericht naar het 
hypocaustun1, dat in 1840 in de Stokstraat ( kaart 2, vindplaats 17) was ontdekt 21). 

Overblijfselen van een derde hypocaustu,n werden in 1883 aangetroffen in de Stokstraat 
achter het noordelijk Redeelte J1an het koor der 0.L. Vrouivekerk (kaart 2, vindplaats 19) bij 
het leggen der stede] ijke riolering op een diepte van 2.35 m. Dit hypocaustum vormde een hoek, 
waarvan het uit<=>inde zich tot 1nidden in de straat uitstrekte, terwijl het overige gedeelte in de 
richting lag van het open pleintje achter de noordzijde van het koor der O.L. Vrouwekerk. 

Resten van een vierde hypoca11stun1 werden gevonden achter het koor der O.L. \lrouwekerk 
in de hellinR van het bergje, dat is dus bij het ber;in der Stokstraat in het Zuiden (kaart 2, vind
plaats 20) Pl. V, afb. 13; hier lagen de bouwresten n1aar l 111 onder de begane grond. Zij werden 
aangetroffen in 1883 bij het leggen der stedelijke riolering 22). 

c. D-e bouwresten op het terrein der 0.L. Vrouwekerk 23). 

Wij gaan thans over tot het vernielden der bouwrest<=>n, die gevonden zijn op het terrein der 
O.L. Vrouwekerk. Daar werden nog op drie plaatsen d-e resten gevonden van hypocausta. 

Vooreerst werden aan de zuidzijde van de 0.L. Vrouivekerk in de hoek, gevormd door het 
divarspand en de zuidelijke zijbeukn11111r (dus in de O.L. Vrouivestraat, kaart 2, vindplaats 21 ), 
in 1900 bij het aanleggen van een verwarmingskelder enkele muurtjes aangetroffen, die enige 
kanalen vormden, alsook drie kolo1nmetjes van gebakken tegels op de plaats, waar de kanalen 
samenkomen. Die kanalen gaan naar alle richtingen en strekken zich uit onder het kerkgebouw; 
waarschijnlijk behoort dit hypocaustum tot een Ron1einse woning, waarvan de vloer in 1889 bij 
het vernieuwen der funderingen van de zuidelijke vleugel op een diepte van 79 cm onder de straat 
te voorschijn \v as gekomen. 

Een tweede overblijfsel van een hypocaustum, opgegraven in 1921, vond men iets zuidelijk 
van de absis langs de Stokstraat (kaart 2, vindplaats 22); daar trof men een stuk van een Ro
meinse vloer aan, n1aar de muren, die hem begrensd hadden, waren aan drie zijden weggebroken. 
Ten zuid-westen ervan bevonden zich twee kanalen die elkaar kruisten en tot de verwarming 
van een vertrek, ,vaarvan de vloer nog gedeelteli_ik aanwezig was, dienden. 

Een derde overblijfsel werd in 1921 opgegraven iets n1eer ten Noorden van de absis (kaart 2, 
vindplaats 23). !-lier kwan1 een Romeins muurtje voor de dag en de vloer van een vertrek, dat 
niet door een gewoon hypocaustun1 was verwarmd, doch door enige kanalen, waarin op de 
grootste breedte enige vier kan te pijlertjes stonden. 

Het muurwerk, dat op zichzelf belangrijk \vas door het eigenaardig n1ateriaal (mergel en 
platte tegels), waarn1ede het was opgebouwd, door de halfronde nis, die het bevatte, alsmede een 
opening n1et afgeschuinde dagkanten, kon niet nader worden gedetermineerd, daar het in de 
richting der kerk was afgebroken. 

Zeer merkwaardig en belangwekkend zijn de ol'erblijfselen Pan Romeinse gebouiven, die 

21) W. GOOSSENS, De Monumenten bi. 88. 
22) W. GOOSSENS, De Monumenten bi. 33. Op vindplaats 19 zijn de heelkundige instrumenten gevonden 

(thans in het M11seun1 te Maastricht), die beschreven zijn door Jos. HABETS in de Verslagen en Mededeelingen 
der Kon. Academie van Wetenschappen te Amsterdam 3e reeks 1 ( 1883) bi. 134. 

23) W. GOOSSENS, De Monumenten, hl. 39. Ibidem, Het Romeinsche castellum, hl. 4H-49. V,/. SPREN<iER 

l)e Maasgouw 1914 hl. .Jl. 

' 
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in 1903 zijn gevonden bij het bouwen der parochiale school aan de Stokstraat no. 46 (kaart 2, 
vindplaats 24); niet alleen 111erkwaardig 111aar ook zeldzaam, omdat er nergens anders in de 
wijde omgeving tot nog toe een dusdanig en goed bewaard geheel werd gevonden :!.Je). 

Het is de z.g. Romeinse kelder, een rechthoekige ruimte van 2.66 n1 bij 3.55 111, die over
dekt is 111et een halfrond tongewelf ter hoogte van 1.72 m. De 111uren zijn opgetrokken in 
\Vaterpasse lagen van vuursteen, waarvan de stootvoegen niet boven elkaar staan. De vuursteen
lagen zijn afgewisseld door lagen van bakstenen tegels ( dikte 2-5 c111). Het voegwerk is keurig 
verzorgd. De dikke voegen zijn nagetrokken 111et het voegijzer, waarvan wij elders voorbeelden 
vinden te Tongeren (bij de kleine omheiningsmuur, dagtekening begin der 4e eeuw), Jublains, 
Tours, Arles, ert'z. In de noordelijke en zuidelijke wand bevindt zich een nis, overdekt 111et een 
halfronde boog, waarvan de dagkanten bestaan uit vrij grove tufsteen uit het Eifelgebergte (Pl. 
VI, afb. 14). Het gewelf is gemetseld uit platte pannen, die 111et de boorden tegen elkaar zijn gesteld 
en waaroverheen nog een tweede laag pannen is aangebracht, die op hun beurt, 111aar nu in 
tegengestelde richting, 111et hun boorden over de andere heengrijpen. Dit alles is verwerkt in 
specie. De gewelfwand is bepleisterd 111et de zo karakteristieke roodkleurige mortel, bestaande 
uit zand, grint, baksteenpoeder en kalk. De vloer is een mengsel van kiezel, stukken Romein.se 
baksteen en kalk. 

Bij de ontgraving van de kelder werden ongeveer een 50-tal voorwerpen gevonden, w.o. 
scherven van terra-sigillata van late datun1, bronzen fragmenten van gebruiksvoorwerpen, frag
menten van deukbekers en enkele bronzen n1unten. De dagtekening van deze kelder kan op 
grond van de bouwtechnische bijzonderheden en de gevonden voorwerpen gesteld worden op 
het einde van de Je eeuw. 

Ten Oosten van de genoen1de kelder, vlak nabij dezelfde vindplaats (kaart 2, no. 24), 
slechts een paar nieter verder, zijn nog tal van bouwresten ontgraven; zij bevinden zich onder de 
klaslokalen van de parochiale school 25 ). Daar vond n1en de funderingsmuren van een groot 
rechthoekig gebouw (binnenwerks lang 30.90 111 bij een breedte van 15.30 111, r11uurdikte 75 c111) 
in de richting West-Oost, \Vaarvan de westelijke hoekpunten zich bevinden in de speelplaats der 
parochiale school en Plankstraa t no. 7, en de oostelijke in de Stokstraa t 110. 49 en 51. Men vond 
ook zware rechthoekige stenen, die zich op vrij regelmatige afstand van elkaar bevonden. Een 
hiervan bleek afkomstig te zijn van een Ron1eins grafn1onu111ent en draagt een opschrift. 

De genoemde funderingsmuren zijn opgebouwd uit ongelijksoortig n1ateriaal en wel uit 
vuursteen, kolenzandsteen, mergel, Romeinse baksteen en tufsteen, dit alles klaarblijkelijk af
komstig van Ro1neinse gebouwen. Het geheel vertoont een Ron1eins karakter, 111aar gezien de 
structuur is een dagtekening uit de Merovingische periode niet onmogelijk. De bestemming van 
dit gebouw is niet bekend. 

Nog een aantal muurresten werden opgegraven in 1940 bij de aanleR 1·an een pompkelder op 
het terrein der O.L. Vrouwekerk ter plaatse van de speeiplaats (kaart/, vindplaats 11 = kaart 2, 
vindplaats 25). Daarbij kwan1en zeer merkwaardige voorwerpen voor de dag, o.a. metalen voor
werpen, molenstenen, een Romeins basement van harde mergelsteen, scherven van terra-sigilla ta, 
enz. Zoals reeds eerder werd medegedeeld kwamen hier ook voorhistorische aardewerkfragmenten 
tezamen met 1 e-eeuws Romeins aardewerk te voorschijn 26 ) ( Stokstraat, afb. 4). 

24) W. SPRENGER, Maasgouw 1914 bi. 42-43. W. GOOSSENS, De Monumenten, bi. 33 en 34. 
25) W. GOOSSENS, De Monumenten., bi. 35. 36, 37. 
26) Mededeling v. d. s. 
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Ook in de kloostertuin der O.L. Vrouwekerk (kaart 2, vindplaats 26) kwamen bij bouw
werkzaan1heden herhaaldelijk Rornein.se bouwresten voor de dag. Zo trof men in 1838 bij het 
,naken van afvoerkanalen voor het regenwater op een diepte van 1.50 111 een dikke laag aan, 
die uit kalk en blokken van tegels en plavuizen was samengesteld. In 1910 bij de herstelling 
van de kloostergang vond n1en talrijke Ron1einse n1uur- en bouwfragmenten 27 ). 

d. De beeldhouwwerken gevonden in het castellun1 2R). 

Buiten de genoemde bouwresten, dienen wij ons nog even_ bezig te houden rnet enkele 
Ronzeinse heeldhouivwerke11, waarvan de zekerheid bestaat, dat zij gevonden zijn binnen het 
castellun1. Hieronder kunnen gerangschikt worden: 1 °. Een viergodensteen. 2°. Een fragment 
van een viergodensteen. 3°. Een gladiatorensteen. 4°. Een rnarmeren kopje. Deze bevinden zich 
in het Museun1 te Maastricht. 

De viergodensteen (Pl. VII, afb. 16 a-b) is gevonden in het jaar 1903 bij het uitdiepen van 
de vloer der O.L. Vrouwekerk nabij de ingang ( dus kort bij vindplaats 13, kaart 2) en bestaat 
uit Franse kalksteen, wa.arop zijn afgebeeld een zittende Hercules (afb. 16 b links), een goed 
gedrapeerde, staande Fortuna (afb. 16 a rechts), een bijna naakte Apollo (afb. lfi a links) en 
een halfnaakte god Pluto(?) of Coelus (?) (afb. 16 b rechts). Het stuk lijkt ons geïmporteerd 
werk uit de 2e of 3-e eeuw. Bij EsPÉRANDIEU (No 4003) zijn n1aar drie zijden afgebeeld; E. vergist 
zich, waar hij zegt: ,,La qua trième face n' a pas de bas re lief". 

De sub 2 en 4 genoen1de stukken werden gevonden tijdens de herstellingswerken aan de 
ü.L. Vrouwekerk. De juiste vindplaats is niet bekend. Zij dagtekenen uit de 2e eeuv-1 na Chr., 
n1aar zijn niet van groot belang. 

De gladiatorensteen ( Pl. V 1, afb. 15) is evenwel het rneest belangwekkende stuk, zie 
EsPÉRANDIEU a.w. No 3999. Deze steen werd gevonden on1streeks 1900 bij het n1aken van een 
kelder in de Plankstraat no. 7. 

Het is een uitstekend gekarakteriseerd stuk relief-plastiek en stelt voor twee gehelmde 
zwaardvechters, die zijn afgebeeld op 'het ogenblik, dat een hunner zich gewonnen geeft en 
zijn linkerhand opsteekt orn genade te vragen. Omtrent de dagtekening alsook over zijn besten1-
n1ing is niets bekend. He·t is evenwel mogelijk, dat hij gediend heeft als gevelsteen van een 
Romeins gebouw in het castellum, waar een dergelijk steekspel, zoals afgebeeld op de steen, ten 
beste werd gegeven. 

e. De wegen en straten in het castellun1. 

Alvorens het castellum te verlaten en over te gaan tot het vermelden der vindplaatsen, die 
gelegen zijn buiten de muren van het gereconstitueerde castellu111 in de bebouwde kom, dienen 
wij nog even een woord te zeggen over de overblijfselen van wegen en straten in het castellum. 

Hierboven werd reeds bij de reconstitutie der castellummuren gewag gemaakt van de 
Romeinse heerweg, die komende vanuit de Bredestraat via de Plankstraat en Eksterstraat de 
Maa.soever bereikt, doch waarvan de overblijfselen nog niet zijn teruggevonden. Doch er moet 
ook nog een andere weg gelopen hebben in het castellum en wel van Noord naar Zuid ter plaatse 

27) W. GOOSSENS, De Monumenten, bi. 38. W. SPRENGER, Maasgouw 1914 bi. 66. 
28) E. EsPÉRANDIEU. Recueil général des has-reliefs, statues et bustes de la Gaule romaine. Tome V. 

Paris 1913. W. GOOSSENS, De MonHn1enten, bi. 43-50. Alleen de voornaamste zijn hier door ons vermeld. 



VOOR- [N Vl<OEGHISTORISCHE OUDHEDEN IN DE GEMEENTE MAASTRICHT 29 

van de Kleine en Grote Stokstraat, die in elkaars verlengde liggen en thans nog als 't ware 
ongeveer de aftekening zijn van een Romeinse weg. 

HABETS imn1ers schrijft, dat hij in November 1866 bij het graven van sleuven voor de water
leiding "in de Stokstraat op 1.80 111 terecht is gekomen op den Romeinschen bekiezelden weg. 
De kiezel bestond uit een laag ter dikte van een voet. De Romeinsche straat heeft recht ge
loopen en enkel daar, waar zij kron1 is, treft 1nen de fundeeringen aan der Romeinsche huizen, 
gebouwd in mergel in klein verband en gedekt met pannen" 29). 

2. De overblijfselen der Ro,neinse nederzetting binnen en huilen de hebou1vde kom van Maastricht 

Thans gaan wij over tot het vermelden der vindplaatsen, die buiten de 111uren liggen van het 
gereconstitueerde castellun1. Men kan hier onderscheid maken in de vindplaatsen, die liggen 
binnen en buiten cle bebouwde kon1 van de gemeente. De Romeinse begraafplaatsen zullen daarna 
worden behandeld. 

In het algemeen geno1nen zi.in de vondstberichten zeer sober; rangschikt n1en deze, dan krijgt 
111en wel enig inzicht in de verspreiding der Romeinse nederzetting. Uit de hierna te vermelden 
vindplaatsen n1oge blijken, dat de Romeinse nederzetting zich niet alleen heeft beperkt tot de 
plaats van het castellum, dit blijkt uit de talrijke plaatsen in de bebouwde kom. 

Wij willen echter allereerst nagaan tot op welke punten in de bebouwde kon1 de Romeinse 
nederzetting zich heeft uitgestrekt. Daartoe beginnen wij in het Zuiden bij de He/poort. Vlak daar
bij werden in 1933 bij het graven van fundamenten voor de Rijkstelefooncentra!e, die gelegen is 
op de hoek der St. Bernardusstraat en Oude Minderhroedersstraat (kaart I en 2, vindplaats 27) 
scherven van terra-sigillata gevonden uit de Ie en 2e eeuw na Christus 30). Iets zuidwestelijker n.l. 
in de Begijnenstraat, vond n1e11 bij het bouwen van een huis in 1909 twee Romeinse vijzels (kaart 
1, vindplaats 28) 31). 

Westelijk in de stadskern kwam in 1932 bij het bouwen van huizen Ron1ein.s en Frankisch 
aardewerk voor de dag op het terrein der oude stedelijke muziekschool, gelegen op de hoek der 
St. Jacobstraat en Lantaarnstraat (kaart I, vindplaats 29) 32). Verder werden Romeinse aarde
werkscherven gevonden bij de verbouwing in 1931 van pand no. I 4 in de Hel nzstraat nabij het 
Vrijthof in het westen en verder in het noorden van de stad in de straat genaa1nd "Langs de Maas" 
bij het graven van f undan1enten voor de bou1v der nieu1ve brug ( zie kaart 1, vindplaats 32 = 
Helmstraat en vindplaats 33 "Langs de Maas") 33). 

Tussen vindplaats 29 (St. Jacobstraat) en vindplaats 32 (He!,nstraat) bestaat er dus een 
hiaat. Dit kan aangevuld worden niet de vondsten, die voor de dag kwan1en bij het opbreken der 
riolering in 1868. in de Platielstraat (kaart 1, 11indplaats 31) en de sporen van een Romeinse 
puinlaag, die werden aangetroffen bij het bouwen van pand no. 30 in de Bredestraat (kaart /, 
vindplaats 30) in 1932 :1-1). 

Het Noorden is voor enige uitbreiding vatbaar, orndat ter plaatse de Kleine Gracht - naar 

29) W. GOOSSENS, De Monumenten, bi. 33. 
30) Maasgouw 1933 bi. 72. 
31) Maasgouw 1909 bi. 9. 
32) Maasgouw 1932 bi. 24. Aanwinsten no. 1027. 
33) Maasgouw 1931 bi. 72. Aanwinsten no. 950. 
34) J. HABETS, Public. T XVIII ( 1881) p. 86 en mededeling v.d. s.•·· 

, 
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een oud vondstbericht meldt - een Romeinse munt is gevonden en de n1iddeleeuwse waln1uur van 
1229 ter plaatse een eind nan1 ( vindplaats 34) :35 ). 

De Rom-einse nederzetting heeft zich dus in de eerste eeuw n. Chr. over een groot oppervlak 
uitgestrekt. 

In dit oppervlak zijn nog op de hierna vermelde plaatsen de sporen dezer nederzetting terug
gevonden. Vooreerst in de H oend.erstraat ( kaart 1, vindplaats 35). Daar trof ,nen bij het graven 
van fundamenten voor nieuw te bouwen huizen in 1930 de scherven aan van Romeins aardewerk, 
die wijzen op een bewoning in de le eeuw na Ohristus 3G). 

Ook zijn er archiefbronnen, waar rnen kan lezen, dat er vroeger reeds Romeinse vondsten 
zijn gedaan. Alzo n1aakt de Hun1anist HERBENUS (1451-1538), kapelaan van het St. Servaas
kapittel, reeds in de 16e eeuw in zijn geschrift "de Traiecto in.staurato" melding van een munt
vondst in de Bok straat ( thans K esselskade, kaart 1, vindplaats 36), toen rnen in het 111idden der 
15e eeuw de fundamenten legde van een zijkapel bij de Augustijn-erkerk (nu Parochiekerk van 
St. Jozef) 37). 

Verder n1aakt het "Annuaire de Maestrich t, année 1830", melding van een 111 un tvondst 
gedaan in de tweede helft der 18e eeuw, niet ver van de plaats waar het oude klooster der Augu
stijnen heeft gestaan en wel in de Jodenstraat (kaart 1, vindplaats 37). Deze 111untvondst be
stond uit zilveren en koperen n1unten, waarvan het grootste deel was geslagen onder de regering 
van keizer Traianus :38). 

In de Grote en Kleine Staat zijn in de laatste tientallen jaren herhaaldelijk resten der 
Ron1einse b-eschaving gevonden. 

Alzo kwam n1en in Juni 1930 bij de verbouwing van het pand 26-28 in de Grote Staat (kaart 
1, vindplaats 38) op een diepte van 3 tot 4 111 in het daarachter gelegen H. Geeststraa tj e op een 
Romeinse puinlaag terecht uit de 2e helft der Ie eeu\v na Chr. Hier werden talrijke Romeinse 
scherven van terra-sigillata (afb. 6) en terra-nigra, stukjes brons en n1unten v-erzameld; het is 
wel ja111n1er, dat een gedeelte van het puin terecht is gekomen op het stort tussen Sandersbrug 
en Oud-e Gasfabriek aan de westzijde van de stad. 

In I 932 bij de verbouwing van het pand no. 5-11 in dezelfde straat ( kaart 1, vindplaats 39) 
werd op een diepte van 3. 70 111 beneden de begane grond een puinlaag aangetroffen, die zeer 
interessante scherven van Ron1eins aardewerk bevatte. Deze bestonden gedeeltelijk uit fragmenten 
van eenvoudige, g-estempelde bordjes en van versierde sigillatakommen. Daarbij trokken de frag
menten van jongere datun1 niet op de eerste plaats de aandacht, doch veel meer de stukken, die 
dagtekenden uit de le eeuw na Christus 39). 

Sporen van een tiveetal Romeinse huizen werden aangetroffen in de Kleine Staat (kaart 1, 
vindplaats 40) bij het aanleggen van buizen voor de waterle:ding in 1886. Een ervan bevond zich 
in dezelfde straat naar d-e kant van het Dinghuis. Het andere lag vóór de Brugstraat. De vloer 
lag 1.65 111 onder de straat en bestond uit tesla contusa en vierhoekige vloertegels. De n1uren 
van het gebouw, dat ongeveer 7 111 lang was, waren n1et kleine stukken harde mergel opgebouwd. 

Ronzeins puin trof n1en aan in 1886 bij het aanleggen der buizen voor de waterleiding in de 

35) J. HABETS, Public. T XVIII (1881) p. 99. 
36) Maasgouw 1930 bi. 59. 
37) J. HABETS, Publications T XVIII (1881) p. 99. 
38) Idem. 
39) Maas gouw 1930 bi. 42 en Maas gouw 1935 bi. 62. 
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Wolfstraat op een diepte van 1.80 111 en langs het 0.L. Vrouweplein ter diepte van 1.90 111 op een 
punt, waar het O.L. Vrouwepl.ein overgaat in de Koestraat 40) (kaart 2, JJindplaats 43). 

In de Vlolfstraat bij de verbouw van pand no. 17 werd in 1939 een Roni.einse put gevonden, 
waarvan de wanden bestonden uit silex, waartussen harde mergel. De put had aan de bovenzijde 
een doorsnede van 2 111 en op de bode111 een doorsnede van 1.50 m (zie kaart 2, vindplaats 41) 41). 

Romeins puin en scherven van Romeins aardei~erk werden gevonden bij het bouwen van een 
transformatorhuisje in 1931 in de straat genaamd Achter de Con1edie (kaart 2, vindplaats 42), 
bij het verbouwen van pand no. 17 aan het O.L. Vrouweplein (kaart 2, vindplaats 44) in 1931 

en bij de bouw van het pand 4b in de St. Bernardusstraat ( kaart 2, vindplaats 46) 42). 

Ten Zuiden der O.L. Vrouwekerk werden in 1867 bij het 111aken van een kelder aan het 
O.L. Vrouiveplein no. 16 (vindp.'aats 45, kaart J en 2) op een diepte van 2 rn de fundamenten 
gevonden van een Rotneins woonhuis, die waren opgebouwd van Maastrichtse mergelsteen in 
klein verband. Deze droegen de sporen van een hevige brand. Men vond o.a. scherven van terra 
sigillata uit de Ie eeuw na Chr., een benen schrijfstift, een koperen bel en twee munten, waarvan 
de oudste de beeldenaar van .i\ugustus ( 43 tot 14) en de jongste die van Traianus (98-117) ver
toonde 43). 

En hiermede zijn wij aan het einde gekomen van ons overzicht betreffende de plaatsen in de 
bebouwde kom, waar de sporen zijn gevonden van de Romeinse nederzetting. 

Wat betreft de straten, die de Romeinse nederzetting hebben doorkruist, zijn er ons n1aar 
twee bekend, waarvan de overblijfselen werkelijk werden teruggevonden en wel in de Korten
straat, waar het Romeinse plaveisel op een diepte van 1.75 m werd aangetroffen en in de tuin 
van het klooster der Zusters Reparatricen (kaart 1, vindplaats 47) op een diepte van 2.50 m, 
welke laatste weg in het verlengde ligt van de Lenculenstraat en die mogelijk ligt in de richting 
der 0.L. Vrouwepoort (kaart 2, vindplaats l 2) -1-1). 

Wat betreft de Romeinse heerweg, die door de Bredestraat liep, weten wij alleen door de 
traditie, dat deze oorspronkelijk een Romeinse weg is geweest; een getuigenis hiervan vindt men 
op de oudste plattegrond van Maastricht, vervaardigd door SIMON DE BELLOMONTE. Deze platte
grond is afgebeeld op bi. 123 van de "Publications" van het jaar 1922. Ter plaatse staat op deze 
kaart vermela: ,,P!avea tata in antiquis historiis .dicta Via Regia" -15). 

Wij gaan thans over tot het vermelden der Romeinse overblijfselen buiten de kom. 
Vooreerst is te noernen het n1011umentale overbl1its~l van een toren ter plaatse van de hoeve 

van het voormalig kasteel Lichtenberg (kaart 1, vindplaats 59, Pil. VIII, afb. 18 en 19) op de 
oostelijke rand van de St. Pietersberg, vanwaar 111en een uitzicht heeft wijd over het landschap van 
Zuid-Limburg. De overlevering leidt de naarn Lichtenberg - in de oudste oorkonden 111ons lucis 
genaamd - af van een Romeinse wacht- of seintoren 46 ). 

Deze is gebouwd op een rechthoekig grondvlak van pl.m. 9 111 bij 10.50 m en bestaat in 
de benedenhelft uit bekapte vuursteen in tarnelijk regelmatige lagen met daartussen lagen van 

40) W. GOOSSENS, De Monun1enten bi. 39 en 40. 
41) EDM. NYST, Maasgouw 1939 bi. 34. 
42) W. GOOSSENS, De Monumenten bi. 39 en Maasgouw 1931 bi. 48. Aanw. no. 913. 
43) J. HABETS, Public. T XVIII (1881) bl. 90-95 en W. GOOSSENS, De Monumenten, bi. 39. 
44) W. GOOSSENS, De Monumenten. bi. 40 en meded. v. d. s. 
45) Afgebeeld bij het artikel van P. ALBERS S.J., De oude Jezuïtenkerk op de Breedestraat te Maas

tricht, Public. T LVIII ( 1922) bl. 123. Deze plattegrond dateert van 1587. 

46) J. SPRENGER, De Ruïne Lichtenberg, M11asgot1\V 1041 hl. 17-22 en hl. 36-41. 
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kolenzandsteen (Pl. Vlll, afb. 3), 1naar de binnenwanden zijn van mergel. Vergelijkt men de 
afmetingen van het grondplan met de ontgraven torens te Valkenburg-Goudsberg 47) en Heerlen 
( Lichtenberg) 48 ), dan kan een onderlinge verwantschap niet ontkend worden. Om met zekerheid 
echter te kunnen zeggen, dat de toren te Lichtenberg dagtekent uit de Romeinse tijd, zou men 
echter meerdere gegevens dienen te hebben, zoals aardewerkscherven, panfragmenten enz. 

Overblijfselen van een Ronzeinse J1illa zijn in 1879 opgegraven door HABETS op een bouivland 
van de Lou,vberg in de hoek gevormd tussen de Susserberg en de Dalings1veg, kadastraal bekend 
sectie C 468 ( kaart 1, vindplaats 60) -19). 

De beschrijving, die ons HABETS geeft, kan ons weinig boeien, omdat er practisch geen 
voorwerpen zijn gevonden, terwijl niets wordt medegedeeld aangaande de dagtekening. Van de 
hoeve zijn alleen de grondvesten voor de dag gekomen over een lengte van 38 m bij een breedte 
van 23 m. Volgens HAl3ETS bevatte het grondplan een impluvium (groot 12.50 111 X 28 111) met 
daaromheen de grondslagen van woning, .schuur en stallingen. Ten westen van het impluviurn 
bevond zich een drietal vertrekken . Voorts vond men een kelder, die niet gemetseld was, rnaar 
eenvoudig bestond uit een gegraven kuil. De overige grondvesten waren niet volledig. 

Ronzeinse voorwerpen en bouu;resten zijn ook gevonden bij de aanleg van het fort Wille,n 
in 1815 ( kaart 1, vindplaats 61). Verder bevinden zich resten van Romeinse gebouwen ach ter het 
fort, naast het voetpad, dat van de Brusselse straat leidt naar Caberg (kaart/, vindplaats 62) 50), 
verder te Caberg op ongeveer 200 passen ten zuiden van het dorpskerkhof (kaart 1, vind
plaats 63). Aldaar bevinden zich in het akkerland de grond.slagen van een Ron1eins gebouw 
en waren gelegen naast de weg, die bij het laatste huis van dit gehucht de straatweg Maastricht
Maaseik snijdt 51 ). 

3. De begraaf plaatsen te Maastricht 

Deze zijn eveneens talrijk. Te St. Pieter ten Zuiden van Maastricht werden in 1847 bij 
het graven van het kanaal Maastricht-Luik op 50 m afstand van de oude kapel van St. Lam
bertus ter plaatse v.an het terrein van het voormalig kerkhof der parochie St. Pieter de sporen 
gevonden van Romeinse graven 52). Op een diepte van 1. I O n1 vond men brandurnen, alsook 
aardewerk en glas, n1enselijke en dierlijke beenderen, skeletten 1net wapens, een bronzen arm
band, enz. Het aardewerk bevatte as en stukken beenderen. Uit het feit, dat 111en skeletten met 
wapens aantrof is het niet onmogelijk, uat hier ook sprake kan zijn van Frankische graven (zie 
kaart 1, vindpiaats 48). Mogelijk is dit ook het geval bij de Romeinse begraaf plaats, die gelegen 
heeft voor het fort St. Pietersberg ( kaart 1, vindplaats 49), waar in I 820, behalve Romeins 
aardewerk, glazen en bronzen voorwerpen, ook de overblijfselen zijn gevonden van graven 53). 
Een andere begraafplaats werd ontdekt in de lente van het jaar I 861 in de tuin der paters 
Jezuïten aan de Tonf(erse straat 28 ( kaart 1, vindp:'aats 50) •bij het graafwerk voor de fun-

47) J. H. HOLWERD.~. De Goudsherg bij Valkenhurg, Overdr. Katacon1hen Rome-Valkenhurg, A'dam 
(1916). 

48) P. PETERS, Een Ron1einsche wacht- of seintoren te Heerlen Maasgouw 1935 bi. 45-47. 
49) Jos. HABETS, Public . 1895 p. 264. 
50) Maasgouw 1887 bi. 128 en Maasgouw 188 1 bi. 462. 
51) J. A. ÜRT, Oude wegen en landwegen in Limhurg en aangrenzende gewesten. Leiden 1884 bi. 111. 
52) A. SCHAEPKENS, Tombeaux chrétiens, Annales de i'académie d'archéologie de Belgique, Anvers 

1850, T VII p. 411. Jos. HABETS, Public. T XVIII (1881) p. 66. W. GOOSSENS, De Monun1enten bi. 51. 
53) \\/. GOOSSENS [)e Monumenten, hl. 52. 
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deringen van de eetzaal. Deze begraafplaats lag op een hoogte, die naar de kant der stad 
afdaalde en gedeeltelijk voor de nieuwe gebouwen werd afgegraven. De voorwerpen kwamen 
op een diepte van 1.50 111 uit het zand te voorschijn en toonden de aanwezigheid aan van twintig 
tot dertig graven. HABETS dagtekent ze uit de Iaat-Romeinse tijd. De voorwerpen zijn helaas 
terecht gekomen in de oudheidkundige verzameling van het seminariun1 te Kuilenhurg; sinds
dien heeft n1en er niets meer van vernomen r,4). 

In de omgeving der St. Servaaskerk heeft een tamelijk groot Romeins grafveld gelegen. 
Dit terrein was er uitermate gesahikt voor, want het ligt op een helling, die ter plaatse van het 
Vrijthof begint en zich voortzet tot aan de straat, genaamd "de Kommel", de verbasterde naarn 
van het Latijnse culmen ( = hoogte). Reeds in 1858 werden in die 01ngeving Ron1einse voor
werpen gevonden en wel in de straat genaamd het St. Ser11aasklooster bij het aanleggen der 
gasleiding 55). Meer nauwkeurig aangeduid is de plaats, waar in 1863 Ro1neins vaatwerk te 
voorschijn kwam en wel in het pand St. Servaasklooster no. 33 (kaart 1, vindplaats 51), dat 
in het genoemde jaar werd gebouwd 56). De voorwerpen aldaar gevonden dagtekenen uit de 
4e eeuw. Ook westelijker kwamen Romeinse voorwerpen voor de dag. Alzo werd in de tuin 
van het pand no. 32 in dezelfde straat een Romeinse lamp 57 ) 111et opschrift gevonden (kaart 1, 
vindplaats 52). Iets noordelijker in de tuin van het zuster.sklooster (SI. Servaaskqooster no. 8 
kaart 1, vindplaats 53) kwam in 1812 bij het houwen van de nieuwe kloostervleugel Romeins 
aardewerk, klaarblijkelijk afkomstig uit graven, te voorschijn, waarvan slechts een gedeelte in 
het jaar 1910 door het Museum te Maastricht kon worden aangekocht G8). 

Maar de meest belangrijke vondst is tot nog toe het brandgraf, dat op een diepte van 3 1n 
hen eden het maaiveld werd aangetroffen in het pand 110. 6 aan het St. Servaasklooster ( kaart 1, 
vindplaats 54) bij het verrichten van graafwerk in het jaar 1926 59). 

Dit graf, dat is opgesteld in het Museum te Maastricht, is rechthoekig van vorn1 en heeft een 
lengte van 90 cm bij een breedte van 40 cm en een hoogte van plm. 35 cn1. Het is uit zes tegels, 
die op hun kant staan, opgebouwd en door drie tegels afgedekt ( Pl. V 111, afb. 17 en afb. 5). De 
inhoud bestond uit verbrande beenderen en vijf stuks aardewerk, waaronder de scherven van een 
n1ooie deukbeker. Het werd gedagtekend uit de tweede helft der 3e eeuw tot dicht bij de 4e eeuw. 

De b.egraafplaats rond de St. Servaaskerk heeft zich tamelijk ver in westelijke richting 
uitgestrekt. Dit bi ijkt uit Romeins aardewerk, dat gevonden is in de K ruisherengang ( kaart 1, 
vindplaats 55) en op het terrein van het voormalige klooster "de Beijart", aan de Brusselse 
straat no. 38 ( kaart 1, Findplaats 56 ). 

Dan zijn er nog overblijfselen van graven gevonden aan de Noordzijde van de stad en wel 
ter plaatse van het voormalige Penitentenklooster aan de Bosstraat ( kaart 1, vindplaats 57), 
alwaar n1en in 1865 in de funderingen van dit klooster scherven van grafurnen en Romeinse 
munten aantrof61). 

54) Jos. HABETS, Puhlic. T XVIII (1881) p. 81 en W. GOOSSENS, De Monumenten, bi. 52. 
55) A. SCHAEPKENS, Messager des sciences historiques ou archives des arts et de la hibliographie de 

Belgique, Année 1858, p. 372. 
56) Jos. HABETS, Public. T XVIII (1881) p. 83. 
57) Idem. 
58) W. GOOSSENS, Vondst van een Romeinsch brandgraf te Maastricht, Oudheidkundige Mededeelingen 

uit het Rijksmuseum van Oudheden te Leiden , Nieuwe reeks VIII, 1927, bi. 55-60. 

59) Idem. 
öO) Iaen1. 
61) Jos. HABETS, Puhlic. T XVIII ( 1881) p. 99-100. 

Oudheidkundige Mededelingen N. R. deel XXIX 5 
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Ten sloite is nog te vermelden waard een Ronzeinse ( ?) grafheuvel, die gelegen is ten 
Zuiden van Maastricht aan het Jekerdal (kaart 1, vindplaats 58, Pl. VIII, afb. 20). Hij ligt op 
de westelijke helling van de St. Pietersberg en is kadastraal aangeduid als "aan de Tombe"; 
in de volksmond is hij bekend als "het Spaanse heuveltje". Deze heuvel is ongeveer negen 
meter hoog en is thans begroeid met struikgewas en bomen. 

1 ! 1 1 

1 
' 

f. 38 rfl.m 

Afb. 5 afb 6 

C. DE OVERBLIJFSELEN UIT DE ROMEINSE TIJD TE WIJK 

Te Wijk is in vergelijking 1net Maastricht niet veel Romeins gevonden. De Romeinse 
nederzetting tekent zich daar niet zo .scherp af als te Maastricht. 

Evenals het gedeelte van Maastricht ten Westen van de Ma.as zal ook Wijk ter verdediging 
van het bruggehoofd zijn versterking hebben gehad in de Romeinse tijd. Het vermoeden is dan 
ook gegrond, dat bij een systerna tisch onderzoek de versterking aldaar eveneens zal terug
gevonden worden. Mogelijk duidt daarop reeds de vondst van een "zeer sterk" Rornein.s metsel
werk, dat in 1858 bij het "Waterpoortje" werd ontdekt en waarin oude pannen waren ver
werkt 62 ) (kaart 1, vindplaats 64). De straat, waarin het ,,Waterpoortje" ligt heet Oeverenwal. 
In deze .straat zouden in 1938 scherven zijn gevonden van Romeins aardewerk. Maar in het 
vondstbericht wordt niet gemeld, waar zich de juiste plaats bevindt 63). 

Zeer belangrijk zijn de overblijfselen van Ronzeinse substructie's, die zijn aangetroffen in 
de 1naand April van het jaar 1867 bij het graven van sleuven voor de riolering in de Rechts/raat 
(kaart J, vindplaats 65) 64). Zij bevonden zich 1.50 à l. 70 1n onder de grond en strekten zich 
uit over een lengte van 200 rn, te beginnen van de Hogebrugstraat tot ongeveer de Wijker 
,',medenstraat. Men vond daar verschillende aardlagen, waarvan de benedenste rustte op allu
viale grond. De benedenste was sarnenge.steld uit platte mergelstenen, die bedekt waren met een 
laag grint ter dikte van 30 cm. Blijkbaar was dit de Romeinse straat. 

Hierboven lag een Romeinse puinlaag, waarin zich ,de overblijfselen bevonden van Romeinse 

62) A. SCHAEPKENS, Messager des sciences p. 372. 
63) Maasgouw 1938 bi. 33. 
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gebouwen. Blijkens de brandsporen zijn deze gebouwen te gronde gegaan door een hevige 
brand 64). 

Enkele rnuren van deze gebouwen zijn herkend als afkomstig te zijn van een zestal naast 
elkaar gelegen huizen, \Vaarvan de fundamenten zich uitstrekten tot buiten het trottoir der tegen
woordige straat. 

De wanden van een dezer huizen vertoonden nog de sporen van een rode en witte bepleis
tering. Een gang, die leidde naar een overwelfde kelder, had een breedte van 1.40 n1 en bevond 
zich op 1.55 m onder de begane grond; een gang van een ander huis ha·d een breedte van 1.50 m. 
De n1uren van al deze substructie's waren gebouwd in Maastrichtse mergel, aangelegd in klein 
verband en gemetseld in kalk vermengd niet grint. Jammer genoeg is de plaats in de Rechtstraat, 
waar deze overblijfsels werden aangetroffen, niet bekend, omdat er geen opmetingstekening is 
gemaakt. 

Nauwkeuriger evenwel is de plaats bekend, waar in 1868 bij het graven van sleuven voor de 
riolering een drietal Romeinse muren te voorschijn kwan1 en wel tegenover de panden no. 78 en 
no. 72. Het eerste fragment lag op een diepte van 1.40 111, het tweede stond op een puinlaag, die 
werd aangetroffen op een diepte van 3.60 à 3.70 n1. Twee van deze 111uren vorn1en tegenover 
huis no. 78 een gang. 

In 1887 werden in dezelfde straat bij het leggen van de waterleidingsbuizen Ron1einse voor
werpen gevonden, doch geen funderingen van muren dan alleen tegenover huis no. 7 4 65). 

Dat ook in Wijk reeds in de Ie en 2e eeuw n. Chr. een Ron1einse nederzetting was gevestigd 
blijkt uit de vondsten, die gedaan werden bij het graven der fundamenten van het pand no. 34, 
gelegen op de noordwestelijke hoek der Wijkerbrugstraat en Grachtstraat (kaart 1, vindplaats 
66). Men trof daar op een diepte van ongeveer 2.75 rn een Romeinse puinlaag aan ter dikte van 
25 à 30 cn1, waarin terra-sigillata-fragmenten werden gevonden uit de Ie en 2e eeuw 66). 

Verdere sporen der Romeinse nederzetting zijn gevonden bij de St. Maartenskerk (kaart 1, 
vindplaats 67) en bij de voorn1alige St. Maartenspoort, kort in de nabijheid van de kerk. Bij het 
graven van fundamenten voor de nieu1ve St. Maartenskerk in 1857 vond tnen onder de funda
menten van het oude koor, dus aan de oostzijde, op een diepte van 2 m een Romeinse torso van 
Franse kalksteen, die zich thans bevindt in het Museum te Maastricht. f-3ij het slopen van de 
St. Maartenspoort in 1868 vond men een bronzen n1unt van keizerin Sabina Augusta, echtgenote 
van Keizer Hadrianus (100-138) 67). 

V·ermeldenswaard is tenslotte nog de vondst van een koperen gewicht je ( afb. 6), dat 
aangetroffen werd, toen er terreinveranderingen plaats hadden 0111streeks 1820 in de tuin van 
het voormalige klooster der Annunciaten, Bourgop;nestraat ( vindplaats 68), dat toen gedeel
telijk werd gesloopt. Dit voorwerp weegt 105 gran1 en is aan de voorzijde versierd rnet ingelegd 
zilver en stelt voor een versierde triomfboog niet in het 1nidden en in de bovenhoeken een kruisje. 
Aan de voet bevinden zich ,de letters N K 6. en het wordt gedagtekend tussen de 4e en 5e eeuw 
na Chr. Dit gewichtje bevond zich in 1881 nog in het bezit van Mevr. CRuTs-CoLPIN, kasteel 
Zangerheide te Eigenbilzen, en maakte deel uit van de rijke muntenverzameling van haar vader 
JAC. G. CoLPIN te Maastricht (l 8 ). 

64) Jos. HABETS, Public. f' XVIII (1881) p. 51-52 en 117-121. 
65) W. GOOSSENS, De Monumenten, bi. 40 en 41. 
66) Maasgouw 1932 bi. 46 en 48 (aanw. voor het museum no. 1055). 
67) ALEX. SCHAEPKENS, Messager des sciences p. 372. Jos. HABETS, Public. T XVIII (1881) p. 127, 
68) Jos. HABETS, Public. T XVIII (1881) p. 121. 
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Ook te Wijk zijn de sporen van Ronzeinse begraafplaatsen gevonden. Hier werden ze voor 

het eerst ontdekt in 1865 bij het ontgraven der funderingssleuven voor het stationsgebouw der 
spoor! ij n Maastrich t-Roennond (i!J). Men vond er tal van Romeinse voorwerpen, welke afkomstig 
bleken te zijn uit brandgra ven ( kaart 1, vindplaats 70). Verder zijn er in de Turennestraat achter 
de .i\mbachtsschool in 1920 bij het graven van een kelder de resten aangetroffen van een Romeins 
brandgraf, waarvan de inhoud gedagtekend wordt uit de Ie helft der tweede eeuw na Chr. 
(kaart 1, vindplaats 69) 70). 

Noordelijk van Wijk tegenover het gehucht de Bek 71 ), ten Westen van de rijksweg Maas
tricht-Meerssen. in de hoek gevormd tussen deze weg en de buurtweg, die leidt naar het ge
noemde gehucht, werden in het jaar 1870 bij het graven van leem voor een steenbakkerij een 
dertigtal Ron1einse graven ontdekt, waarvan de voorwerpen gedeeltelijk dagtekenen uit de tweede 
eeu\v en zich bevinden in het n1useun1 te Maastricht (kaart 1, vindplaats 71). Tenslotte wer,den 
nog een twintigtal graven ontdekt langs de eerste westelijke zijweg van de rijksweg naar 
Meers.sen, thans genaamd de Nieuive 1ve.i.t (kaart 1, vind.plaats 72), in de winter van 1880-
1881 bij het omspitten van grond voor een steenbakkerij. Hierbij kwamen 111eer clan 100 stuks 
Ron1eins aardewerk voor den dag, ·die or een diepte van twee voet door de werklieden werden 
aangetroffen 12). 

Ten Zuiden van Wijk zijn tot heden nog get•n sporen van Romeinse begraafplaatsen ge
vonden. GoossENS 7 :1) vern1oedt evenwel, dat er daar ook een is geweest, omdat er zonder twijfel 
langs de rechter Maasoever een Ron1einse \Veg gelopen heeft v.an Wijk naar Gronsveld en 
Eijsden, waar n1en Romein.se grondvesten en graven heeft aangetroffen. 

Tenslotte nog iets over de Romeinse heerweg Bavai-Tongeren-Maastrich t-Keulen. 
Het verloop van deze weg over het grondgebied der gemeente Maastricht is nog niet door 

opgravingen vastgesteld; wel vermeldt een vondstbericht 74), dat n1en in het jaar 1920 even 
voorbij het pand, kadastraal bekend sectie G 2518, gelegen aan ,de Scharner1veg, tijdens de aanleg 
der riolering, aan de zuidkant van die weg, op een diepte van 1.50 111 een donkergrijs gekleurde 
laag kiezel aan trof ter dikte van ongeveer 30 cm. Deze scheen de deklaag gevormd te hebben 
van een oude 4 à 5 n1 brede weg, die reeds in de Ron1einse tijd kon aangelegd zijn. Vermoedelijk 
is dit dus een overblijfsel van de Romeinse heerweg (kaart 1, vindpJ.aats 73). 

Overigens heeft 1nen getracht zich een denkbeeld te vorn1en, hoe de weg door het grond
gebied der gemeente Maastricht liep 75). Gaande van Oost naar West liep deze langs de 
Scharnerweg over het

1 
Stationsterrein naar de Maas via ·de Bourgognestraat. De overgang van 

de Maas lag tegenover de Eksterstraat, daar moet oorspronkelijk een doorwaadbare plaats zijn 
geweest en later een brug. 

Aan de overzijde van de Maas liep de weg langs de Eksterstraat, Plankstraat en Bredestraat 
en k\vam uit op het Vrijthof, alwaar hij diagonaalsgewijze de richting na1n naar de Brusselse 

69) Jos. HABETS, Public. T XVIII (1881) p. 127 en Public. Il (1865) p. 204. 
70) Maasgouw 1920 bi. 63-64 en 80. 
71) Jos. HARETS Public. T' XVIII (1881) p. 135 en 136; p. 136-1]\l. 
72) Idem. 
73) W. GOOSSENS, De Monumenten, bi. 53. 
74) Maasgouw 1920 bi. 94. 
75) H. HARDENBERG, Maasgouw l 942 bi. 23-29. 
N.B. De overzichtskaart I is ontworpen door de schr. dezes, doch is getekend door de heer D. VERSLOOT, 

amanuensis van het Rijksmuseum van Oudheden te Leiden , aan wie ik bij deze mijn hartelijke dank daarvoor 
betuig. 
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straat, om vervolgens het Emmaplein te bereiken. Van daaruit zet hij zich voort onder de bena
ming van "Oude Steenstraat" of "Romeinse baan" in de richting van het "Panhuys" naar de 
Belgische grens in het Westen. 

Het is wel eigenaardig, dat, toen in 1941 de fundamenten werden gelegd van het nieuwe 
ziekenhuis, hetwelk met zijn voorgevel •juist in de as kwam te liggen van de Steenstraat, er geen 
enkel overblijfsel van een Romeinse weg in de grond werd aangetroffen. 

J. SPRENGER 

RESUMÉ FRANÇAIS 

Abrégé somn1aire d'antiquités préhistoriques et ron1aines et leurs cndroits de découvertes 
dans la com1nune de Maastricht. 

lntroduction 

La co1nn1une de M., chef-lieu actuel de la province de Limbourg ( royaume des Pays-Bas), 
située aux bords de la Meuse, compte de non1breux endroits ou 0111 été découvertes des antiquités, 
dont la plus grande majorité sont romaines. En outre il y a des endroits ou l,e sol contient des 
restes préhistoriques. 

Nous avons dressé deux cartes (carte no. 1 et 11) sur lesquelles ces endroits sont marqués 
par des chiffres arabes. 

La carte no. I veut donner une vue générale de tout Ie territoire de la con1n1une actuelle; la 
carte no. 11 est un plan de détail de !'ancien centre de la ville, pris autour de l'église Notre-Dame, 
jadis Ie centre de l'établissement romain. 

Les chiffres de 1 à 12 indiquent les endroits préhistoriques ( voir la carte no. 1). 
lis sont situés pour la plus grande majorité en dehors de l'agglomération urbaine. Les 

endroits romains, par contre, sont plus nombreux dans la ville qu'en dehors. 
Les hachures sur la carte no. 1 indiquent la superficie dans laquelle on peut toujours trouver 

des traces de la civilisation romaine. 
Hors de l'agglomération on a découvert des traces des cimetières romains, qui sont indiqués 

sur la carte par un chiffre, marqué d'une petite croix superposée. 
Toutes Jes choses énumérées ici sont les résultats des découvertes faites par hasard en 

exécutant des travaux publics. 
Nous ne savons donc rien de leur gisen1ent stratographique. 

A. L e s r e s t e s p r é h i s t o r i q u e s 

Les premières traces de la présence de lï1on1n1e sur Ie territoire de la con11nune de M. ont 
été découvertes par M. UBAGHS sur Ie plateau de la montagne S. Pierre au sud de :M. (carte 
no.1,1). 

Il trouva nota1nn1ent des ustensiles en pierre de silex, brusquement taillés, probablement 
datant de I' age paléolithique. 

Cependant la découverte, faite en 1880 entre Ie canal et Ie chemin de fer Maastricht
Hasselt (carte no. I, 2), décrite par M. UBAGHS, est d'une plus grande importance. 

D'après lui les traces d'une station lacustre furent trouvées. Cependant sa description n'est 
ni complèt,e ni suffisamment documentée et il est déplorable que les trouvailles n'aient pas été 

• conservees. 
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Malgré cela il y a pourtant dans sa description des indications, qu'on peut 1nettre plus ou 
moins en relation avec les données, qui sont les résultats des fouilles, exécutées sous la direction 
de M. HoLWERDA sur Ie terrain de la fabrique nommée "Belvédère", (carte no. I, 3), dont les 
rapports ne sont pas encore publiés. 

Dans ces rapports il est question d'une station néolithique, munie d'un fos.sé, qui s'étend 
à une longueur de plus de 200 M. Cette station était donc une fortification. Elle avait la forme 
d'une ellipse allongée, située dans la direction Nord-Sud. 

Sans nous perdre dans les détails, nous son1n1es d'avis qu'après avoir étudié les rapports, 
il doit y avoir eu une relation entre la station lacu.stre, décrite par M. ÜBAGHS et la station néoli
thique sur Ie terrain de la fabrique "Belvédère". Pourquoi? 

D'abord Ie rapport fait mention de l'exhumation de seize restes des fonds de cabanes, dont 
il n'y avait que sept - fait curieux - qui, d'après leur contenance, dataient de la période 
néolithique, nommée au.ssi "Rand-ceramiek". Les au tres cependant da tai ent de la période La Tène. 

Les restes céramiques néolithiques montraient les formes typiques "en kalabas" (Pl. JIJ, 
fig. 4) de la culture Danubienne, puisqu' on a trouvé Ie polissoir avec incision et Ie "Schuhleisten
keil" (Pl. III, fig. 5). 

Pourt.ant M. HOLWERDA datait un plus grand nombre de fragments de poteries de la période 
La Tène; ces fragments étaient frêles, montraient en part ie la forme cylindrique, en partie aussi 
la forme décadente d'Halstatt (Pl. lil, fig. 6). 

Ces fragments étaient parfois décorés de stries exécutées au peigne, parfois aussi 
d'impressions au moyen de doigts et quelquefois d'échancrures ondulées (Pl. lil, fig. 6). Nous 
re1narquons que M. ÜBAGHS a aussi décrit des fragments semblables. 

M. HOLWERDA dit à présent que ]'alliance de la culture dite Band-ceramiek et La Tène est 
un phénomène normal. Le même cas est con.staté ailleurs p.e. à Plaidt. 

Il est aussi d'avis que la céramique grosse et frêle de la période La Tène, tant au point de vue 
technique qu' au point de vue décoratif, montre de grands rapports avec la céramique palafite, 
c'est-à-dire: Ie type de Michelberg, qu'on a beaucoup signalé e.a. à Mayen. 

M. HOLWERDA suppose alors aussi qu'une relation plus étroite peut exister bien assurément 
entre Ie B.and-ceramiek-Michelberg et les restes de la culture de la période La Tène; mais il est 
évident, qu'on a besoin de documents beaucoup plus nombreux, si ]'on veut prouver cette 
supposition. 

Pu'squ'il est clone question d'une culture palafite et que la station néolithique sur Ie terrain 
"Belvédère" se trouve tout près d' un endroit oû des restes palafites ont été mis au jour, à savoir 
entre Ie canal et Ie chemin de fer, on peut admettre, d'après notre avis, l'existence d'une relation 
entre la fortification sur Ie terrain "Belvédère" et la station lacustre ou palafite décrite par 
M. ÜBAGHS. 

Des objets néolithiques de la periode dite Band-ceramiek, notamment un "Schuhleisten
keil' ' , une hache polie et un grand marteau en pierre (Pl. IV, fig. 7-8-9) ont été mis au jour au 
hameau "de Bek" ( carte I, 4). 

Des objets de bronze: une pointe de lance, une lame d'un couteau et deux épées (Pl. IV, 
fig. 10) furent trouvées dans Ie canal et la Meu.se. Elles témoignent d'une station à l'äge de 
Bronze sur Ie territoire de M. 

Des restes Gallo-Germains seraient trouvés dans Ie Koebroek ( carte I, 5); on fait men tl on 
d'un grand dolium germain et de fragments d'une grande jatte modelée à la main et décorée au 
peigne. 



VOOR- EN VROEGHISTORISCHE OUDHEDEN IN DE GEMEENTE MAASTRICHT 39 

Des fragments de poteries Gallo-Germains furent aussi trouvés dans la rue des Francs 
(carte 1, 6) et au pied de la montagne S. Pierre (carte I, 7). 

Le sol du centre actuel de la ville conserve aussi des fragments préhistoriques. Ainsi on 
trouv.a, en creusant des canclures en vue des fondations d'un nouveau magasin dar.s la rue Grote 
Staat (carte I, 8) une hache polie et en face de ce magasin (carte 1, 9) des fragments de poteries 
grossières et des pierres brusquement taillées. On parle n1ême d'un fonds de cabane, qui date 
probablement de la période La Tène. 

Au même endroit on a aussi trouvé des fragments de poteries à terre sigillée (p. 7, fig. 1) 
du premier siècle après J.C. 

Ens uite dans la rue du Chi en ( carte I, 10) des fragments préhistoriques notamment deux 
haches polies, un fragment d'une hache polie; des fragments de bois de cerfs ont été découverts 
en bätissant deux m.aisons. 

Enfin il y a aussi ,des indications que Ie sol au tour de l'église Notre-Dame ( c.arte I, 1 1 et 
11, 25) cache probablement des restes préhistoriques. 

B. L e s r es t e s r o n1 a i n s 

1. Les restes dans Ie castellum à Maastricht 

a) L' Enceinte 
• 

lei ( carte no. II) nous nous trouvons dans Ie centre de I' établissement romain. Cet endroit 
s'y prêta par sa situation favorable: une petite hauteur et la conflucnce des deux courants: Ia 
Meuse et la Geer. 

lei on pouvait, en venant de la chaussée romaine, traverser la Meuse, soit à gué soit par un 
ponton; de là Ie nom de Maastricht est explic.able: Traiectum ad Mosan1. 

Pour défendre ce point stratégique on a fortifié l'établissement romain avec une enceinte. 
Les premières traces de cette enceinte ont été découvertes par hasard en 1868, lors de la 

démolition de la porte Notre-Dame, balie environ l'année 1229 (Carte Il, 12). On trouva alors 
les restes d'une porte romaine; mais d'après Ie relevé, Ie passage était trop étroit. On ne peut pas 
donc Ia considérer con11ne une porte normale, mais plutot con1n1e une poterne. 

Un deuxième fragment, découvert en 1910 sous un des 111urs de l'église Notre-Dame (carte 
Il, 13), était Ie fondement d'une tour ronde en' pierre ferrigineu.se (Pl. V, fig. 12) av~c les 
fragments de 111urs adjacents ( diamêtre intérieur de la tour 6. 14 M.). Sa maçonnerie est élevée 
en assises d'une épaisseur de 9 à 12 cm. se composant de pierres taillées en épite ( longueur 
9-23 cm). Le mortier est un mélange de sable et de gravier, mêlé de 111orceaux de tuiles romaines. 

D'un troisième fragment de !'enceinte, situé près de l'église (carte II, 14) furent décou
vertes trois rangées •de trous ronds d'une deuxième tour (Pl. IV, fig. 11 ). Ces trous étaient 
rangés en forme circulaire et n1ontraient clairement les restes d'un fondement à pilotis, dont les 
murs ont eu une épaisseur de 2.- M. 

Plus loin, au Nord dans la rue de Port (carte 11, 15), on trouva un quatrième fragment 

de !'enceinte. 
Enfin des débris de maçonnerie, des tessons de poteries ont été mis au jour au coin de la 

rue "Eksterstraat" et du Quai Notre-Dame ( c.arte Il, 16). Ces débris peuvent faire partie d'une 

porte romaine. 
D'après ces données une reconstitution hypothétique de !'enceinte romaine est dessinée sur 

la carte no. 11. 

• 
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b. Les substructions roma1nes dans Ie castellum 

Les substructions romaines découvertes dans les rues autour de l'église sont multiples. 
D' abord nous citons les rest es d'une maison romaine dans la rue au Bà ton ( carte I 1, 17). Elle 
se composait d'un praefurnium, appartenant à une hypocauste, qui chauffait un bassin à l'eau 
et deux pièces. 

On a daté ces restes de la fin du 3ème et de la première moitié du 4èn1e siècle après J.C. 
En outre on a constaté dans les rues de Ia Planche (carte Il, 18), rue au Bàton (carte II, 19, 20) 
et derrière l'église (carte Il, 21, 22, 23) en total la présence des substructions de six hypocaustes. 

De toutes les substructions la découverte la plus intéressante s.ans doute est celle d'une cave 
d'une maison romaine peut-être, trouvée en jetant les fondements de l'école paroissiale (carte II, 
46) en 1903. 

Cette cave est élevée à un plan barlong (longueur 3.55 m, largeur 2.66 1111) et voûté,e en 
berceau ( hauteur 1. 72 rn). 

Ses rnurs sont régulièrement maçonnés de pierre de silex bien taillée en assises horizontales. 
Les assises sont alternées de tegulae. Les joints de mortier sont bien soignés. lis sont épais et 
coupés en leur milieu par un filet mince con1n1e à Tongres (petite enceinte du commencement du 
4ème siècle) Arles, Tours etc. 

Dans Ie paroi nord et sud de la cave se trouve une niche cintrée en demi-cercle (Pl. VI, 
fig. 14). Les parements extérieurs de chacune de ses niches son t maçonnés en pierre éruptive 
d'Eifel. La voûte est maçonnée en tuiles plates, clont les rebords sont opposés l'un à l'autre et 
sur 1esqueiles se trouve une deuxième assise de tuiles, qui à leur tour, mais en sens inverse, 
empoignent les autres avec leurs reborcls. Tout est maçonné en mortier. 

La paroi ,de la voûte est plàtrée en mortier rougeàtre, se con1posant de .sable, de gravier, de 
poudre de brique et de chaux; Ie pavé est un mélange de gravier, de débris de briques romain!es 
et de chaux. D'après ces -détails on peut dater cette cave de la fin du 3ème siècle après J.C. 

A !'est de cette c.ave, à quelques mètres plus loin, les fondements d'un grand bàtirnent à un 
plan barlong ont été mis au jour. Ses rnurs sont m.açonnés cl'une manière qui diffère des maçon

neries décri tes. 
L'appareil est irrégulier et fort hétérogène clans l'emploi des n1atériaux. Le caractère est bien 

encore romain, mais cl'après la structure il n'est pas impossible que ces 111açonneries datent de la 

période mérovingienne. 
La destination de ce bàtiment n'est pas connue avec certitucle. 

c) Quelques sculptures 

Les sculptures suivantes, trouvées clans Ie sol du terrain autour de l'église ont une certaine 
importance: une pierre en forme de cube, représentan t en basrelief les quatre clieux romains 
suivants (Pl. VII, fig. 16 a-b) notan1ment l'Hercule assis, la Fortune bien clrapée, l'Apollon 
presque nu, Ie Pluto ou Coelu.s (?). Elle nous sen1ble une oeuvre importée du 2ème ou 3èn1e siècle. 

Ens ui te une pierre réprésentan t deux glad ia teurs en tournoi ( Pl. V 1, fig. 15). L' action 
représentée est excessivement bien caractérisée, mais nous ne savons pas la date de cette 
sculpture ni sa destination. Il est bien possible que cette pierre fût maçonnée dans la façade d'un 
bàtiment du castellun1 oü un tournoi, comme représenté sur cette pierre, trouva lieu. 

• 
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2. Les restes romains dans l'agglomération et en clehors. 

L'établissen1ent romain n'est pas resté borné à l'endroit du castellum. [)'après les m.a1gres 
publications qui existent, il est assez sûr que eet établissement s'est étendu aux deux premiers 
siècles après J.C. sur une superficie, dont les points de coin sont situés: près de la porte d'Enfer 
(carte I et II, 27) au sud, rue S. Jacques et rue Lanterne (carte I, 29), plus loin Ie long de la 
Place d' Arm es, rue de Heaun1e ( carte 1, 32), rue du Petit F ossé ( carte 1, 34), en traversant Ie 
Marché, jusqu'à la Meuse. 

Dans cette superficie on a à plusieurs reprises retrouvé les traces de la civilisation romaine, 
p.e. dans la rue à Poules (carte I, 35), Iers. après J.C., dans la rue "Grote Staat" (carte I, 38, 
39), 1 er et 2èn1e s. après J.C., plus loin dans la rue "Kleine Staat" ( carte I 1, 40) dans laquelle 
furent retrouvés les débris des maisons ro1naines; dans la rue du Loup ( carte II, 41) u n puits 
romain, dont les parois se composaient de silex et de pierre Maastrichtoise. 

Pour ce qui concerne les rues romaines, nous n'en connaissons que deux, don! les !races furent 
réellement retrouvées notan1ment dans la rue Courte à une profondeur de 1.75 111. et dans Ie 
jardin du couvent des Soeurs Réparatrices (carte 1, 47) à une profondeur de 2.50 m. 

La grande chaussée romaine, dite ch.aussée royale suivait la rue Large ( carte II: Breede
straat) jusqu'à la Meuse. Mais nous n'en possédons aucun document archéologique certain. 
Seule la tradition nous dit, que la rue large a été une chaussée romaine. Cela est prouvé par Ie plus 
vieux plan de la ville, dressé par Sin1on de Beaumont en 1587. Il écrit notamment dans son plan: 
,,Plavea tata in antiquis historiis dicta via regia". 

Nous allons nous occuper en dernier lieu des restes romains, qui se trouvent en dehors de 
la ville. 

Est-ce qu'on peut envisager la ruïne de Lichtenberg, située sur la 111ontagne S. Pierre (c.arte 
I, 59, Pl. VIII, fig. 18), comn1e une tour de signal? D'après Ie non1 "mons lucis" on pourrait Ie 
supposer, mais l'état actuel fait penser à une date d'environ 1300, aussi pour son soubassement, 
maçonné en pierre de silex brusquement taillée ( Pl. VI Il, fig. 19), car on se servait de eet te pierre 
dans nos régions pendant longtemps con1me quelques 111onun1ents Ie prouvent dans la région 
Tongroise p.e. l' église romane de Berg ( 11 ème s.) la porte de Visé à Ton gres ( 14ème s.), Ie 
chateau à motte à à Col mon t ( 1 1 ème s.) etc. 

Des substructions d'une villa ron1aine au Louwberg (carte 1, 60) ont été découvertes en 
1879. Le pi.an avait Ie schéma très bien connu dans la province et se composait d'un impluvium 
entouré de la 1naison, de la grange et d'écuries avec trois pièces à l'ouest. La cave n'était pa.s 
maçonnée, n1ais forn1ait simplement un trou. La date de construction n'est pas connue. 

3. Les cimetières romains à Maastricht. 
Les !races des cimetières romains sont presquement signalées à tous les cötés de la ville. 
A S. Pierre, au sucl de M., à ]'ancien cimetière (carte 1, 48) paroissial, on a découvert, en 

creusant Ie can al pendant l' année 184 7, des tombeaux romains. On a trouvé des urn es à eend re, des 
verreries, des ossements d'hommes et d'animaux, un bracelet en bronze et des squelettes humains 
avec des armes. Peut-être il est aussi question de ton1beaux francs ou 111érovingiens. 

Le 111ême cas se pose aussi pour Ie cimetière romain situé devant l'ancienne citadelle 111ilitaire 
de la montagne S. Pierre (carte I, 49). 

U n autre cimetière fut découvert dans ïa rue de Tongres dans Ie jardin des Pères Jézuites 
(carte 1, 50), situé sur une hauteur. Il est question de vingt à !rente tombeaux romains, dat.an! 
de la periode romaine tardive. 
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Un cimetière assez vaste était situé dans les environs de l'église S. Servais dans la pente du 
terrain ( carte 1, 51, 52, 53); ici on a trouvé plusieurs fois des objets ro111ains comn1e p.e. une 
lampe à huile, des tessons en terre sigillée etc. Ce cimetière s'est étendu en direction ouest 
(carte I, 55, 56). Nous voulons ajouter qu'on a découvert clans Ie westbau de l'église S. Servais 
des inscriptions chrétiennes ,datant d'environ 500; au sud cle l'église se trouve la Place Heinric 
v.an Veldeke; ici on aura !'occasion d'examiner la transition du culte cl'enterrement roma,111 au 
culte d'enterre111ent chrétien. 

Jusqu'à présent cependant la découverte la plus importante est un tombeau, qui a été 
mis au jour clans la rue Cloître S. Servais (carte 1, 54). Ce tombeau, conservé au Musée de M., 
a la forme barlongue, est construit en six tegulae, posées debout, et couvert de trois tegulae (voyez 
la figure 5, p. 34, et Pl. VIII, fig. 17). Il contenait des ossements calcinés et cinq pièces de 
poteries entre autres les rnorceaux d'une coupe, dont les parois étaient pliés. On la datait de la 
seconde moitié du 3ème siècle ju.squ'au 4ème à peu près. 

Enfin un tun1ulus romain se trouve au sud de M. dans la pente ouest de la 111011tagne 
S. Pierre, (carte I, 58; Pl. VIII, fig. 20), indiqué sur Je plan kadastral "A la Tombe' '. 

C. L e s r e s t e s r o 111 a i n s cl a n s I e f a u b o u r g W ij k 

Les traces de la ei vil isa tion romaine, découverte.s clans I 'ancien f aubourg de Maastricht: Wijk 
sont beaucoup plus moins nombreuses en comparaison de M. 

L'établissement romain ne se dessine pas si exactement qu'à M. Il est sûr que Ie vicus 
Wijk fut également 111uni d'une enceinte. Cela est prouvé par la découverte d'une très forte 
maçonnerie en 1858 dans Ia rue Oeverenwal ( c.arte 1, 64). 

Cependant Ie plus ancien établissement, dont les restes furent trouvés au coin de la rue du 
Pont et rue de Fossé (carte I, 66), date déjà du Ier et 2èn1e s. après J.C. 

Cet établissen1ent se continue jusqu'au 6èn1e siècle, con1111e Ie prouve un petit poids 
en cuivre, trouvé clans Ie sol près ,de la rue Bourgogne ( carte I, 68; eet objet est incrusté en 
argent cl ' un are de h iomphe et de petites croix ( voir p. 34, fig. 6); on Ie datait entre Ie 4ème et 
5ème siècle. 

Des substructions ro111aines nota111111ent des maisons ont été 111ises au jour en quelques 
endroits de la rue Droite ( carte 1, 65). Les 111urs étaient maçonnés de pier re Ma.astrichtoise en 
petit appareil. 

A Wijk les traces des cimetières ro111ains ont été découvertes en divers endroits: pour la 
première fois en jetant les fondements de la gare de chemin de fer (carte 1, 70), ensuite clans la 
rue de Turenne ( lère moitié du 2ème s. après J.C., voir carte 1, 69) et clans la clirection nord 
de Wijk vis-à-vis Ie h.ameau "de Bek'' (carte 1, 71) et au long de la rue "Nieuwe weg" ( carte 
I, 72). 

Enfin une notice courte pour ce qui concerne la chaussée romaine. Le tracé n'est pas encore 
recherché par des fouilles archéologiques; néanmoins une trace, très probablement de la chaussée, 
fut découverte par hasard à cöté du chemin (carte I, 73), qui mène à Scharn. 

La ligne pointillée sur la carte no. 1 ne veut que donner une image de la chaussée cl'après 
certains documents topographiques. 

J. S. 
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OUDHEIDKUNDIGE MEDEDELINGEN, N. R. XXIX, 1948 

Afb. 1. Hertshoornen bijl 

Afb. 3. Axis van hos taurus 

• 

Afb. 6. La Tène aardewerk fragmenten, 
gevonden te Caherg 

PL. 111 

Afb. 2. Harpoen 

Afb. 4. Bandcerami-ek gc·vonden te Caherg 

Afh. 5. Schuhleistenkeil en s'ijpsteen 
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OUDHEIDKUNfJIGE MEl) EDELINGEN. N. R. XXIX , 1D48 PL. IV -

Afb. 7, 8 en D. Neolithische voorwerpen, gevonden in "de Bek" te Maastricht 

Afh . 10. Bronzen zwaarden gevonden in de Z. W .-vaart en 111 àe Maas te ,\.1.aastricl1t 

Afh. 11. Sporen van paalgaten van een Romeinse toren 



- OUDHEIDKUNDIGE MEDEDELINGEN, N. R. XXIX, 1948 PL. V 

-

Afb. 12. J<olenzandstenen onderbouw \·an een Ron1einse toren, 0.L. Vrouwekerk te Maastricht 

• r 

Afb. 13. !Je Stokstraat te Maastricht 
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Afh. 14. Noordwand van de Romeinse kelder te Maastricht 

Afh. 15. Gladiatorensteen in het Museum te Maastricht 



()UDHEIDKUNDIGE MEDEDELINCiPN, N. R. XXIX, 1948 PL. VII 

Afb. 16 a. Viergodensteen in het Museum te Maastricht 

Afb. 16 h. Viergodensteen in het Museum te Maastricht 

• 
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Ath . 17. Ron1eins hrandgrat gevonden te 
Maastricht 

PL. V 111 

Atb. 1 H. Uverhlijtselen van een toren van het 
voormalige kasteel Lichtenberg (Maastricht) 

• 

Afb. ID. Muurwerk van d·~ onder No. IH 
genoen1de toren 

Afb. 20. Ron1einse grafheuvel in het Jekerdal te Maastricht 



D.E CORRESPONDENTIE: VAN HEURN - LE LEU DE WILHEM 

ÜTTO VAN HEURN 1) was de oudste zoon van JOHANNES VAN HEURN en werd geboren te 
Utrecht in het jaar 1577. Zijn vader werd in 1581 benoen1d tot hoogleraar in de anatomie aan de 
universiteit te Leiden, naar welke stad de familie hierop verhuisde. ÜTTO liep het gyn1nasium af, 
ging ter studie en promoveerde in de medicijnen in het jaar 1601. Een 1naand later, hij was toen 
24 jaar oud, volgde zijn benoeming tot hoogleraar als opvolger zijns vaders, die hiertoe een uit
drukkelijk verzoek aan Curatoren had gedaan. In 1602 trouwt hij met JOHANNA VAN SwAENSWIJK, 
bij wie hij twee kinderen verwekte, een zoon JOHANNES, na een voorspoedig carrière in 1699 
overleden als raadsheer aan het Hof te Utrecht, en een dochter JOHANNA, later gehuwd n1et 
LAURENS STORM VAN 's GRAVENSANDE. Wetenschappelijk beduidend was VAN HEURN niet. Hij 
bezorgde de nagelaten geschriften van zijn vader, bestreed de zo juist door HARVEY ontworpen 
leer van de bloedsomloop, ,naar reeds in 1624 oordeelde n1e11 het nodig hem een collega, 
ADRIAEN V.AN VALCKENBURG, ter zijde te stellen. Daarbij had hij een moeilijk karakter en was hij 
niet geheel ontbloot van eigenbaat. Hij overleed de 24ste Juli 1652 te Leiden. Zijn grootste 
glorie is het geweest, het klinisch onderwijs aan de universiteit te hebben ingevoerd. Wij mogen 
daaraan als verdienste toevoegen \Vat hij in zijn functie van beheerder van het Kabinet van 
Anatomie en Rariteiten voor de bestudering der Egyptische archaeologie in ons land heeft gedaan. 

Het Kabinet van Anatomie en Rariteiten werd opgericht bij de stichting der universiteit in 
1575 of althans kort daarna. Het was dienstbaar aan het onderwijs in de anatomie en bevatte 
uit dien hoofde voornamelijk anatomische specimina. Met de verzamelzucht, karakteristiek voor 
die dagen, had 1nen er echter ook geheel heterogeen n1ateriaal in opgenomen: oudheden en curio
siteiten uit het nabije en het verre oosten, schilderijen, zoölogische, botanische en geologische 
praeparaten, enz. Gedurende tweehonderd jaar was het een der attracties der stad Leiden, waar
over ook vreemde bezoekers zich in hun reisbeschrijvingen met waardering hebben uitgelaten. 
Een gidsje, gesteld, behalve in het Nederlands, in de internationale talen, het Latijn, het Frans 
en het Engels, kon tussen de jaren 1671 en 1739 tot veertien keer gedrukt worden. De moderne: 
ontwikkeling der wetenschap deed het Kabinet evenwel uiteenvallen in zijn delen. Als medisch 
instituut vond het zijn voortzetting in het Anatomisch Laboratorium der universiteit, heden ge
vestigd in het Boerhaavekwartier. Men zal hier de oorspronkelijke gepraepareerde specimina 
tevergeefs zoeken; zij zijn of vroegtijdig te gronde gegaan en sedert dien verwijderd, of niet 
behoorlijk gen1erkt geweest en gaan thans onder de nieuwere stukken schuil. Wat van de inhoud 
niet strikt anato1nisch was, geraakte verspreid en de sporen ervan zijn uitgewist. De Egyptische 
oudheden werden in 1821 aan ons Museum overgedragen, de Indische curiositeiten en oudheden 
terzelfdertij d aan wat la ter het Museun1 voor Volkenkunde zou heten, alwaar zij zich momenteel 
onvindbaar betonen. 

De wetenschappelijke gegevens over het Kabinet, in het bij zonder n1et betrekking tot de 
Egyptische oudheden, bestaan uit een handgeschreven inventaris en een drietal brieven. De 
------

1) Biografie naar het artikel "Heurnius" in P. C. MOLHUYSEN en P. J. BLOK, Nieuw Nederlandsch 
Biografisch Woordenboek, deel IV, Leiden 1918, blz. 747. 
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inventaris werd tussen de jaren 1620 en 1628 opgemaakt door VAN HEURN en strekte tot proto
type aan de reeds genoemde gidsjes. Na lange tijd verloren gewaand te zijn, werd hij weinige 
jaren geleden teruggevonden in het univer.siteitsarchief en daarop in extenso uitgegeven door 
Prof. Dr. J. A. J. BARGE, in diens werk "De Oudste Inventaris der Oudste Academische Anatomie 
in Nederland", Leiden-Amsterdam, 1934. Met behulp dezer bron, die ,nen raadplege, zijn in 
ons Museum een murnmie rnet mummiekist, een lijkvaas en een groot dozijn Iijkbeeldjes ge
identificeerd kunnen worden. De brieven waren alsnog onuitgegeven. Ook zij werden geschreven 
door VAN HEURN, met als doel, een in de Levant verblijvend Nederlands koopman, DAVID LE 
LEU DE WILHEM, te bewegen vanuit Egypte enige inheemse antiquiteiten aan het Kabinet te 
willen opsturen. De brieven zijn reeds herhaalde malen een voorwerp van bespreking geweest, 
het laatst in Dr. W. D. VAN WIJNGAARDEN's "Van Heurnius tot Boeser", Leiden 1935. Ten einde 
de lezer in staat te stellen, van hun inhoud in zijn volledigheid kennis te nemen, hebben wij 
onze medewerkster, Mej. E. C. FONTEIN, classica, verzocht, van hen een afschrift met vertaling 
te vervaardigen. Mej. FONTEIN'.s werk volgt hieronder. Mogen wij haar en Dr. G. 1. LIEFTINCK 
der Universiteitsbibliotheek, •die tot de publicatie zijn permissie gaf en het laatste korte briefje 
voor ons las, onze hartelijke dank uitspreken. De hierbij gegeven afbeelding van het eerst
vertaalde exemplaar geeft een indruk van de n1oeilijkheden, die zich aan de geïnteresseerde 
in de weg stelden. 

Een kort woord zij nog gewijd aan VAN HEURN's correspondent. Deze is minder bekend 
en het heeft mij enige moeite gekost iets over hem te vinden 1). DAVID LE LEU DE WIL HEM werd 
de l 5de Mei 1588 te Hamburg geboren als zoon van GEORGE LE LEU DE WILHEM en AEGIDIA 
VAN OPALPHENS, 0111 den gelove uit Vlaanderen geweken en herkomstig uit de omgeving van 
Doornik. Als lid ener welgestelde farnilie verkreeg hij een verzorgde opvoeding. Hij studeerde 
aan de universiteit te Leiden in de philosophie, de rechtsgeleerdheid, de oosterse talen en andere 
wetenschappen, vervolgens ook aan de universiteiten te Saumur en te Thouars in Frankrijk. 
Na afloop zijner studiën trok hij naar het nabije oosten, waar hij lange jaren in Aleppo ver
bleef. In het vaderland teruggekeerd, stelden de kennis en ervaring, tehuis en in den vreen1de 
opgedaan, DE WILHEM in de gelegenheid te dingen naar een positie van gewicht. In 1631 werd 
hij benoemd tot raadsheer van Prins Frederik Hendrik, in 1634, na aan de Leidse universiteit 
te zijn gepromoveerd, tot raadsheer aan het !--lof van Brabant te 's-Gravenhage, in 1640 tot 
superintendent over Staa tsbraban t. Op reeds rijpere leeftijd, was hij in 1633 gehuwd met CoN
STANTIA, geboren in 1602, de dochter van CHRISTIAAN HUYGENS en diens vrouw Sus.ANNA HOEF
NAGEL, die hem na zijn dood, de 27.ste Januari 1658, nog negen jaar heeft overleefd. Door dit 
hu\velijk was hij de zwager geworden van de dichter CONSTANTIJN, de particuliere secretaris 

1) Biografische gegevens in A. J. VAN DER AA's Biographisch Woordenboek der Nederlanden, deel XX, 
Haarlem 1877, blz. 211, en in de artikelen, genoemd op blz. 213 van E. A. VAN BERESTEYN's Repertorium van 
Gedrukte Genealogieën en Genealogische Fragmenten, Haarlem 1933, sub voce. Verspreide notities vindt 
men verder in de volgende werken: K. HEERINOA, Bronnen tot de Geschiedenis van den Levantschen Handel, 
deel 1, 's Gravenhage 1910; P. C. MOLHUYSEN, Bronnen tot de Geschiedenis der Leidsche Universiteit, deel II. 
ibid., 1916; J. A. WORP, De Briefwisseling van Constantijn Huygens, deel 1-VI, ibid., 1911-1917; W. M. C. 
jUYNBOLL, Zeventiende-eeuwsche Beoefenaars van het Arabisch in Nederland, Utrecht 1931. Brieven" tot DE 
WIL HEM gericht en door hen1 geschreven, worden bewaard in de Universiteitsbibliotheken te Amsterdam en 
Leiden. en in het Algemeen Rijksarchief te ·s Gravenhage. Portretten van hemzelf zijn niet bekend, wel van 
zijn nakomelingen. Hij bewoonde te 's Gravenhage het huis in de Lange Houtstraat, dat heden het nummer 
17 draagt. De heren Mr. R. VAN ROVEN, archivaris der gemeente Leiden, W. MOLL, archivaris der gemeente 
·s Gravenhage en Dr. J. A. VOLLORAFF, Leiden, hadden de vriendelijkheid mij enige inlichtingen te verschaffen. 
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van de Prins van Oranje, met wie hij een levendige correspondentie onderhield. De brieven van 
HUYGENS zijn alle bewaard en bevatten een menigte toespelingen, waardevol voor de reconstructie 
van de politieke geschiedenis der beginnende zeventiende eeuw. DE WILHEM liet vijf kinderen 
na, drie dochters en twee zoons, van welke laatste de jongste, MAURITS, de voetsporen des 
vaders drukte en, na verschillende aanzienlijke politieke functies te hebben bekleed in 's lands 
dienst, in 1724 stierf als president in de Raad v.an Brabant. 

De data van de schenkingen van DE WILHEM Ia ten zich bepalen met behulp van de opgaven 
in de door Prof. BARGE uitgegeven inventaris van 1620-1628. DE WILHEM was in 1619 in 
Egypte en bezocht toen het grafveld, zuidelijk tegenover Caïro, dus dat te Ghieza, of, waar
schijnlijker dat te Saqqara. Hier kocht hij: 1 de lijkvaas R 14, reeds besproken 1 ), 2 een stuk 
,,nitrum pyrami·dali figura" ( BARGE, blz. 66), en 3 een "psylothrum, seu depilatorium" (ibidem). 
Een jaar daarna, de 14de Juni 1620, schenkt hij aan het Kabinet een ,,halven artn van Mumia" 
en "tve steenen Afghodekens" (BARGE, blz. 40 en 41), afkomstig uit "hooch Aegypten boven 
Babylonien", dus vermoedelijk tijdens hetzelfde bezoek verworven. Voor de 8ste October 1621 
schonk hij verder een mu1nmie met 1nummiekist (BARGE, blz. 50 en 51), en voor de 20ste 
Decen1ber 1622, datum, waarop VAN HEURN het eerste bijvoegsel op zijn inventaris afsloot 
(BARGE, blz. 56), de lijkvaas R 14 en de overige kleinere antiquiteiten, bewaard in "Kasken B" 
(BARGE, blz. 54). Na deze datun1 en voor 8 Mei 1628 nog het stuk nitrum en het psylothrum. 
In het volgende, nogal komische epistel bedankt VAN HEURN DE WILHEM voor de mummie, doch 
slechts voor deze. De brief is geadresseerd aan den "erentfesten hoochgheleerden Sr David de 
Wille1n'', draagt als merk van .afzending het zegel van VAN HEURN, en de notitie van de hand van 
DE WlLHEM: ,,1621. 8 Octob. Cl. Ott. Heurnj." 

"Salue uir doctissin1e, et praestantissime, postquam ad te literas destinasse1n, fratrem tuum 
hic Leydae compellaui, Amsterodamun1 iuxta eius petitionem iui, cum opimo Murniae donario a 
te Anatomiae ornamen,to consecrato Leydam laetus bonis auibus redij. quae in ipso lacera erant 
instauraui, aut obumbraui, sed sine ullo fuco, Antiquitatis ·decore integro conseruato. In Theatro 
Anatomico iam conspiciendan1 constitui magnae capsae inclusam et uitreis fenestris egregie 
undique rnunita1n: desuper operculum collocaui, et eam inscriptionem addidi quae ad splendorem 
nominis ac totius fan1iliae uestrae pertinet; iunxi et Mumiae descriptionem Belgicam: Latinam 
meditor: ut an1bae capsae affigantur: si oportunitas permittat omnia per n1anus fratris tui 
recipirs. Salutat te D. Vorstius collega no.ster, ut et Iiterarum decus D. Heinsius qui responsionem 
ad suas a Patriarcha desiderat, ut et ego. Semina si quae habeas eorum ut compos fiat D. Vorstius 
exoptat. At quid ego aliud qua1n nomine Acaden1iae ingentes tibi agan1 gratias, et n1e totum tuo 
seruitio deuoueam, ad on1nia grati animi signa ostendenda quocumque tempore et loco sese 
occasio offeret ut tibi tuisque gratificari queam? At Anatome(?) Orci indolem redolet, nunquam 
saturio est, esurio semper: en cogor esse in1pudens, sed non sponte, ueru111 ex occasionis urgentis 
necessitate: quippe cun1 nunquan1 posthac ea sese oblatura sit oportunitas ut in Aegypto (alumna 
omnis doctrinae olim, et hodie antiquitatis fulgore apud eruditos on1nes radiante) talis tantusque 
Maecenas honoris Academiae nostrae degat, cui facile sit cun1 mercimonijs .A.cademiae nutrici 
suae gratificari: adigor inquan1 postulare, relicto in pallida charta rubore, uaria vetustatis et 
Aegyptiaci soli donaria. 1 Lignea et fictilia maiora idola, ut et aerea, praecipue quibus corpus 
humanum et caput brutale. 2 Cippus seu sepulchri operculum, aut obelisci alicuius pars, si possi-

1) In de Oudheidkundige Mededeelingen van 1943. op hlz. 21-25. 
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bile sit, hieroghyphicis 1 ) notis insignita. 3 Caput, et Genitale Hippopotami. 4 Pocula aliquot 
quae uocant Bardac, in quibus aquan1 refrigerant. 5 An cedrus ibi crecsat 2) copiose, et ex quo 
ligno aedificia et naues fabricentur. 6 Lapides quales usurpent, ubi ecfodiantur, et cuius coloris. 
7 Brachium et pes Mumiae reticulatim linteaminibus inuolutum. 8 Duo aut tria Mu,niarum capita, 
et aliquot capita et maxillae quae in maxin1a copia iuxta Pyrami·des ad ostia sepulchrorum inue
niuntur, precipuae quibus uulnera illata fuere, et quomodo cicatrice po.stea obducta fuerint con
spicitur. 9 Pueri corpus in Mumiam conditum. 10. Leguminum ibi prouenientium quibus uescuntur 
Aegyptij, singulorum libra una, sed cun1 distinctione et additione natalis loci et decoquendi ac 
uescendi modo. Brassicae indigenae seminis unciae quatuor. Lentium rubrarum in superiori 
Aegypto prouenientium librae qua tor, et Ientium in Delta prouenientium libra una. 11 quae antiqua, 
aut noua rara, ex Sahit, seu Thebaïde, haheri po.ssunt: et inde telae duae lineae mediocris 
longitudinis, fimbrijs intertextis byssinis caerulei et rubri coloris. 12 Duo aut tres cha1naeleontes. 
13 Throchilos auicula parua quae dentes crocodili purga t. 14 Ichneumon. 15 resiccata aliquot 
animalia et aues, Delphinus cui in tergo serratae cristae quibus Crocodilum in ventre lethaliter 
uulnerat: Ibis, quae est ciconiae species, incuruo rostro, nigra tantun1 est iuxta Dan1iatam, at 
alba ad ripam Nili in superiori Aegypto. 16 Fructus aliquot nobiles ex superiori Aegypto, et 
inferiori. 17 Palmae arboris quator et (aut?) quinque rami. 18 Ramus cun1 fructu et folijs ex 
singulis hisce arboribus, Cedro, olea, larice, Persica, Sycomoro, seu ficu Pharaonis, Sebesten, 
Acacia, Cassia, Alkanna, Colocasia, truncus uitis. Erebeni 3) ramus cun1 folijs si ex meroe haberi 
possit. Arundinis ad ripa,n Nili crescentis aliquot scapi, et arundinis quae saccharum profert. et 
ex alijs arboribus stirpibusque ibi prouenientibus, ramulus aliquis. 19 Pileus ex Sahid, et turritun1 
indigenae et antiquae Aegypti incolae n1ulieris orna1nentum, sed uilioris pretij, ut pro specimine 
ostendi possit. 20 Nitri aliquot frusta. 21 lini Aegyptij non praeparati, sed rudis, fasciculus. 
22 Crex auis, inflata mortua, quae (?) ex uoce quan1 edit non1en habet. 23 Gallinae Pharaonis 
duae. 

,,Ego certè uehementer suadeo, ut si absque discrin1ine fieri possit, ipse Pyramides adeas, 
earun1 concan1eratam cauitatem in tres, ut et cryptas in quibus repostae sunt Mumiae, ibique exactè 
notes prin1ó loci natura,n in quo pyramides et hae cryptae sunt: deinde quo modo et per quem 
aclitun1 introïtus ad eas pateat, quale sit primun1 conclaue, et reliqua ei iuncta, ex qua n1ateria, 
quanta altitudo et latitudo, quid parietibus inscriptum, pauimentum quale, quot eiusmodi sint 
cryptae, et an omnes uno in loco iunctae, an dispersae, et an in Sahid, etiam eiusmodi sepulchra 
in quibus Mun1iae reconditae sunt (sic): an ueró in hoc unico dun1taxat loco. quomodo ibi Mumiae 
iaceant, an on1nes thecis ligneis inclusae, et an quae lintean1inibus ret1culatim inuolutae alijs 
thecis sint insertae, uel sine thecis an quaedam iaceant: an distingui possit ex thecarum figura, 
muliebres an uiriles sint Mumiae. An uiri, mulieres, pueri, magnates, et nobiles una crypta con
tineantur, an locis sint distinctae. et an erectae stent Mumiae, an aceruatin1 iaceant coaceruatae: 
nam id ad antiquitatis decus cognoscendum plurimun1 conducet. Vale uir amicis.sime, et feliciter 
res tuas age, ac Academiae nostrae honori porro consulere perge. Leydae anno 1621, Octobris 8. 
Tuus amicus ad on1nia officia paratissin1us Ottho Heurnius." 

In de marge, links van de tekst, staat tegenover de numn1ers 11-18 nog: ,,Nihil magis locun1 
Anaton1icum exornaret quam Mumia pueri maioris, et altera minoris, cun1 suis thecis, ut in eaden1 

1) Sic. 
2) Sic. 
3) Sic. 
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capsa possint collocari, cui magna M111nia est imposita, nam loci uacui plurimum ibi restat. 
Cippus autem seu operculum lapideum egregie oppositum capsae locum in Theatro Anatomico 
exornaret, qui solus inanis est." 

Hetgeen alles in vertaling luidt: ,,Gegroet, zeer geleerde en zeer uitstekende Heer. Nadat ik 
brieven aan U had gestuurd, heb ik mij gericht tot Uw broeder hier te Leiden, ben op zijn verzoek 
naar Amsterdam gegaan en met het rijk geschenk, bestaande uit de mummie, door U ter ver
siering van de Anatomie bestemd, vrolijk en voorspoedig naar Leiden teruggekeerd. Wat aan die 
mummie kapot was, heb ik hersteld of weggewerkt, maar zonder verf te gebruiken, zodat het 
antiek fatsoen geheel bewaard blePf. Ik heb haar reeds in het Anatomisch theater ter bezichtiging 
opgesteld in een grote kast, aan alle zij-den goed toegerust met glazen vensters; daarop heb 
ik een deksel geplaatst en dat opschrift aangebracht, dat strekt tot glorie van Uw naa,n en van 
die Uwer gehele familie. Ook heb ik een Nederlandse beschrijving aan de n1un1mie toegevoegd en 
peins ik over een in het Latijn, opdat zij beide aan de kast kunnen worden gehecht. Indien de 
gelegenheid het toelaat, zult Gij alles door bemiddeling van Uw broeder ontvangen. Onze collega, 
de heer VoRSTIUS 1), even als ons letterkundig sieraad, de heer HEINSIUS 2 ), die naar antwoord 
van de Patriarch op zijn (brieven) verlangt, groet U, zoals ook ikzelf. De heer VORSTIUS \Vcnst 
in het bezit te komen van zaden, zo Gij er enige hebt. En wat zou ik anders kunnen doen dan U 
uit naam der Academie grote dank te betuigen, ten einde alle tekenen van een dankbare ziel te 
tonen, en 111ij geheel tot Uw dienst bereid te stellen, op welke tijd of plaats de gelegenheid zich 
,naar zal voordoen, dat ik U en de U\ven hem zal kunnen bewijzen? De Anatomie echter riekt 
naar de aard der onderwereld: nooit is zij verzadigd, zij is steeds een hongerlijdster. Ziedaar, ik 
word gedwongen onbeschaamd te zijn, niet uit eigen wil, n1aar gedv,ongen door de noodzaak van 
een dringende aangelegenheid. Daar in1n1ers hierna nooit weer zich de gelegenheid zal voordoen, 
dat in Egypte (de opvoedster oudtijds in alle takken van wetenschap en ook heden nog bij alle ont
\Vikkelden stralend in de glans der Oudheid) een zodanige en zo grote bevorderaar van de luister 
onzer Academie verblijft, voor wie het gemakkelijk is met zijn koopwaren (? door zijn aan
kopen?) de Academie, zijn voedster, een dienst te bewijzen, word ik, gelijk gezegd, gedwongen 
- en op het blanke papier treedt n1ijn blos van schaamte niet aan de dag - 0111 verschillende ge
schenken der Oudheid en van Egyptische bodem te vragen. l Grotere beelden van hout en van 
aardewerk, evenals ook van brons, vooral die met mensenlichaam en dierenkop. 2 Een graf
steen of het deksel van een graf, of ook een deel van een obelisk, van hiëroglyphen voorzien, in
dien zulks mogelijk is. 3 Kop en geslachtsorgaan van een nijlpaard 3 ). 4 Enige bekers, die ,nen 
"bardac" -1) noemt en waarin 1nen water koelt. 5 Of de ceder daar overvloedig groeit en uit 
wat voor hout 111en huizen en schepen maakt. 6 Wat voor stenen zij gebruiken, waar zij uitge
houwen wor·den, en van welke kleur zij zijn. 7 Een arrn en voet van een n1ummie, kruiswijs n1et 
linnen handen on1wikkeld. 8 Twee of drie hoofden van mummies en enige hoofden en kaken, die 
in zeer grote hoeveelheid bij de pyramiden, bij de toegangen der graven, gevonden worden, 
vooral die, waaraan wonden toegebracht waren en waaraan n1cn ziet, hoe zij later met een lid-

-
1) AELIUS E VERARD VORST, hoogleraar in de geneeskunde en directeur van de hortus botanicus, niet 

te verwarren met een naamgenoot, vgl. P. C. MOLHUYSEN en P. J. BLOK, opus laudatum, deel IV, ·s Graven

hage 1918 blz. 1411. 
2) DANIËL HEINS, litteraat en historicus, vgl. P. C. MOLHUYSEN en P. J. BLOK, opus laudatum, deel Il, 

·s Gravenhage 1912, blz. 554. 
3) Vgl. PAUL v's Realencyclopädie der Classischen Altertumswissenschaft, 2de uitgave, deel XVII. 

Stuttgart 1937, blz. 570. 
4) Rardak, het 'furkse woord voor "beker". 
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teken zijn geheeld. 9 Een gemummificeerd lichaan1 van een jongen. 10 Van ieder der peulvruchten, 
die daar voorkomen en waarmede de Egyptenaren zich voeden, één pond, maar n1et onderschei
ding en toevoeging van plaats van herkomst en wijze van toebereiden en eten. Vier ons zaad van 
inheemse kool, vier pond rode linzen, die in Opper-Egypte voorkomen, en één pond van de 
linzen, voorkomende in de Delta. 11 Oude of nieuwe rariteiten, die er in de Sahit 1) of de Thebaïs 
te verkrijgen zijn; en vervolgens twee linnen weefsels van middelmatige lengte, met ingeweven 
franje van byssus, van donkerblauwe en rode kleur. 12 Twee of drie kameleons. 13 Een vogeltje, 
throchilos 2 ) genaamd, dat de tanden van de krokodil reinigt. 14 Een ichneumon. 15 Enige ge
droogde dieren en vogels. Een dolfijn, met op de rug zaagvormige kammen, waarmede hij de 
krokodil dodelijke wonden toebrengt 3 ). Een ibis, die een soort ooievaar i.s, met kromn1e bek; hij 
is slechts zwart bij Damiette, maar wit bij de oever van de Nijl in Opper-Egypte -1). 16 Enige edele 
vruchten uit Opper- en Neder-Egypte. 17 Vier of vijf palmboomtakken. 18 Een tak met vrucht en 
bladeren van elk der volgende bomen: ceder, olijf, larix, perzik, sycomore of Pharaovijg, se besten, 
acacia, ca.ssia, alkanna, colocasia, wijnstok. Een tak van ebbenhout met bladeren, wanneer die 
uit Meroë verkregen kan worden. Enige stengels van het riet, dat aan de Nijl groeit, en van 
suikerriet, en een takje van de overige bomen en struiken, die daar voorkomen. 19 Een vilten 
mut.s uit de Sahid en een torenvormige hoofdtooi van een inlandse Egyptische vrouw uit de Oud
heid, n1aar niet te duur, opdat die als specimen getoond kan worden. 20 Enige stukken natron. 
21 Een bundel Egyptisch linnen, niet bewerkt, maar ruw. 22 Een crex-vogel 5), die zijn naam 
heeft gekregen naar het geluid, dat hij voorbrengt, dood en opgezet. 23 Twee Pharao-kippen. 

"Ik raad U voorzeker sterk aan, wanneer dat zonder gevaar kan geschieden, de pyramiden 
te bezoeken en hun gewelf binnen te gaan, en ook de crypten, waarin de mummies geplaatst zijn; 
dat Gij daar ten eer.ste opneemt hoedanig de gesteldheid is van het terrein, waarop de pyramiden 
en de crypten zich bevinden, vervolgens, hoe en door wat voor toegang n1en binnen kan treden, 
hoedanig de eerste ruimte is en de overige, die daarop aansluiten, uit welk materiaal zij ver
vaardigd zijn, hoe groot de hoogte en de breedte is, wat er op de wanden staat, hoe het plaveisel 
er uit ziet, hoeveel er van dergelijke crypten zijn en of zij alle op één plaats bij elkander zijn 
dan wel verspreid, en of er in de Sahid ook dergelijke graven zijn, waarin mun1n1ies zijn geborgen, 
dan wel alleen rnaar op deze ene plaats. Hoe de mummies daar liggen, of zij alle in houten kisten 
gesloten zijn, en of die, welke kruiswijs in linnen zijn gewikkeld, in andere kisten zijn gelegd, 
of dat er misschien sommige zonder kist liggen; of er naar de vorm onderscheid gemaakt kan 
worden of het mummies van vrouwen of mannen zijn; of mannen, vrouwen, kinderen, de groten 
des volks en de edelen in één crypte geborgen worden, of dat zij naar plaats zijn onderscheiden; 
en of de mummies rechtop staan, dan wel in massa's opgehoopt liggen. Want dit alles zou er veel 
toe bijdragen om de zeden der Oudheid te leren kennen. V a.arwel, beste vriend, volbreng voor
spoedig Uw zaken en ga voort U te bekommeren 0111 de luister van onze Academie. Leiden, 
8 October, 1621. Uw tot alle diensten zeer bereide vriend 0TTO VAN HEURN." 

In de n1arge: ,,Gij zoudt de l\natomie door niets meer opluisteren, dan door de mummie van 
een ouder en één van een jonger kind, opdat zij n1et hun kisten in dezelfde kast geplaatst zouden 

1) ..i.,.._:-.., , $a'îd, de Arabische naam voor Opper-Egypte. 

2) Sic. Vgl. Herodotus Il, 68. 
3) Vgl. Seneca, Naturales Quaestiones, IV 2. 
4) Vgl. Aristoteles, de Historia Animalium, IX 27, 617b 27. 
5) Vgl. Herodotus, II 76. 
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kunnen worden, waarin reeds de grote mummie is opgesteld, want daarin is nog zeer veel ruimte. 
Een grafsteen of stenen deksel zou tegenover de kast prachtig de enige plaats in het i\nato1nisch 
theater sieren, die nog leeg is." 

De brief was reeds zes rnaanden onderweg en enig antwoord was nog niet binnengekomen, 
toen zich bij gelegenheid van een bezoek van de broeder van DE WlLHEM, PAUL, aan het Anato
rnisch Kabinet nogmaals de mogelijkheid voordeed, enige woorden naar Aleppo geëxpedieerd te 
krijgen. De goede VAN HEURN, die zijn klassieke auteurs met zoveel vlijt op Egypte had door
snuffeld, neen1t wederom de pen ter hand, ten einde DE W1LHEM in aanvulling op hetgeen hij 
reeds geschreven had nog het volgende te doen weten en om hem te herinneren aan de begeerte 
der Leidse theologen naar bericht over de Alexandrijnse Patriarch 1 ). Deze brief is geadresseerd 
aan den "erentfesten, hoochgheleerden, discreten, voorsinigen Sr David de Willem" 2). Het 
zegel is afgevallen; een regi.stratiemerk van DE WlLHEM luidt: ,,1622, 10 April. Cl. Ott. Heurnj.". 

,,Vir praestantissin1e varias diuerso tempore per fratrem uestrun1 ad uos literas destin.aui. 
ut memorian1 exornandi theatrum Anatomicum tibi refricare1n: uereor certè ne tabellariorun1 
incuria, aut itineris incommoditate aberrauerint. Cum itaque ornatiss. frater uester D. Paulus De 
Willem nobis adesset, et pro singulari sua beneuolcntia operam in literis certó ad uos destinandis 
offerret, denuó te salutare debui, n1ean1que operam in rebus omnibus quae in rnea potestate sunt 
offerre. Obstrinxit me, et Academiam, tibi singularis illa liberalitas clonarij Murniae, quan1 iam 
insigni in capsa cun1 honorifica inscriptione nominis uestri collocauimus, sicuti et alia' a uobis 
donata cirnelia quatuor capsulis inclusin1us, ut in perpetuum integra conseruari queant. Hactenus 
te in Aegypto fuisse intelligo, et ian1 Alepi in Syria degere, S. Deus te incolun1en1 a techni.s 
barbarae eïus gentis conseruet, et ad nos aliquando lauta fortuna auctun1 reclucat. Rogo te 
officiose ut si nondum Aegyptia quae petieram cimelia procurare potueris, id nunc facere dignerïs, 
quod puto tibi per amïcum aliquem ibi degentem non fore difficile: praecipuè ut pueri alicuius 
integri Mun1ian1 in capsa sua contentam habere possïmus, et aliquot n1axillas et capita Mumiarurn. 
Lapides etia111 aliquot hyeroglyphicis literis insïgnitos ualde desiderarem, aliaque quorum a n1e 
catalogum habes, ut sunt chirurgica aliquot Aegyptiorum instrumenta a nostratibus diuersa. Alepi 
etiam rara n1ulta inuenies quae ornan1ento loco Anaton1ico esse possent. Spero te media in 
barbariae, et alieno in orbe, patriae et decori.s Acaclen1iae n1en1ore111 futurun1. A Patriarcha 
Alexandrino ego et D. Heinsius auide literas expectamus. Prudenter te factururn iuclico ut de rebus 
tuis promouendis sollicites per literas Heinsium, Riuetum, et De Laet, nan1 id plurimum momenti 
adferet. Lintea1ninis alicuius Aegyptij uariegati coloris te n1emoren1 esse uelim, ut qui n1os sit 
Pharijs rniscendi licea (licia?) telis :i), ut Lucanus inquit, apud antiquos Aegyptios, rnanifeste 
a nobis conspici possit. Vale et nos arnare perge. Ingens hic bellurn adornatur, tun1 ab Hispano 
ad nos inuadendos, turn ab Ordinibus ad patriae defensionem: hoc certè anno on1nes in nos uires 
suas experietur hostis: qui .si Diuina fauente clementia retundatur, actun1 erit de Hispani typho. 
In Gern1ania bellu111 in 0111ni angulo in fern1ento est, Dux Wittenbergensis, Dourlach, Hassus, 
Brunswicensis in Caesarern insurgunt. Literae Bauari interceptae sunt quaerulae et despera
bundae, quad sui et Imperatoris thesauri propemodum sint exhausti, et quod fucu1n fecerit ipsi 

J ) CVRILLUS LUCARIS. Grieks-orthodox Patriarch van Alexandrië, die met het oog op een hervorming 
in de boezem van zijn eigen kerk in briefwisseling n1et de leden der Leidse Theologische Faculteit was getreden. 

2) Voor- en achternaam in Latijnse letter. 
3) De woorden van "qui" tot en met .,telis" onderstreept. 
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Hispanus, occupato Palatinatu ibi iam figens pedem et Gern1anicam libertatem supplantans. 
April is 7° rnane Haga clam, quatuor dumtaxat con1itatus, abijt Rex Bohemi.ae, quidam 1) in 
Angliam, alij Brernan1 indeque in Palatinatun1 precipiti itinere ip.sum contendere opinantur. Alij 
per Galliam eo ipsum tendere putant, narn Briela clicitur soluisse naue bellica uectus curn capi
taneo Nloi Lan1bert 2 ). lta ut Hispanus nos on1nium gentiun1 praedae publico edicto exposuit, 
similiter et [). Ordines omnibus patentibus dant libertatem Hispaniam d-epraedandi. Serió iam 
Ordines cogitant de classe mittenda in Indian, Occidentalem, et 12 Aprilis Ordinum Hollandiae 
super hoc negotio est indictus conuentu.s, et ian1 eo directores eius expeditionis sunt uocati. De 
sun1n1a pecunia-e ad hoc necessaria impetranda non dubitatur, narn naues et instrumenta bellica, 
si necesse. etiam loco pecuniae recipientur. Anabaptistae palam profitentur se sponte pecuniam 
conferre ad eam expeditionem non posse, uetante id religionis ipsorurn scrupulo, sin petant et 
iubeant Ordines ipsos ad hoc pecuniam conferr-e, libenter facturos. Et si quid deerit id Respublicae 
prouinciarum, et ciuitatum, de publico addent, ut semel radicen1 noxiae huic uenenatae Hispanicae 
tyrannidi praescindere possint. De Anglia altum hic silentium. In Gallia acre helium hac aestate 
paratur. Iterû111 uale et salue a tuo amico Otthone Heurnio 3). L-eydae anno 1622. Aprilis. 10." 

In vertaling: ,,Z-eer uitstekende heer. Op verschillende tijdstippen heb ik door rniclclel van 

Uw broeder brieven naar U gestuurd, 0111 U eraan te herinneren het Anatomisch Theater op te 
willen luisteren; ik vrees echter, dat zij door de onachtzaamheid van de post of door het ongemak 
van de reis zijn zoekgeraakt. Toen derhalve Uw zeer geëerde broeder, de heer PAUL US DE WILLEM, 
bij ons was en, zoals past bij zijn buitengewone welwillendheid, zijn hulp aanbood voor de ver
zending van brieven, die U zeker gestuurd zouden worden, gevoelde ik mij verplicht U wederom 
te groeten en mijn hulp aan te bieden in al datgene, wat in n1ijn macht is. Aan U heeft n1ij, 
zoals ook de Academie, Uw buitengewone vrijgevigheid verplicht, bestaande in het schenken 
van een mummie, die wij reeds in een keurige kast, met eervolle vermelding van Uw naan, hebben 
geplaatst, evenals wij nog vier andere geschenken van U in kas,tjes hebben weggeborgen, zodat 
zij voorgoed ongeschonden b-ewaard kunnen blijven. Ik begrijp, dat Gij tot nu toe in Egypte zijt 
geweest en nu te Aleppo in Syrië verblijft. Moge de heilige God U ongedeerd door de listen van 
dat barbaarse volk, met overvloedig geluk gezegend, tot ons terugbrengen. Uit hoofde van n1ijn 
ambt verzoek ik U, zo Gij U in Egypte de kostbaarheden, waaron1 ik U had gevraagd, nog niet 
hebt kunnen verschaffen, U te verwaardigen dit nu te doen, \vat naar ik geloof, door een of 
andere vriend, die daar verblijft, niet moeilijk zal zijn; vooral opdat wij een mummie van een 
ongeschonden jongen, in zijn kist, en enige kaken en hoofden van mummies zouden kunnen ont
vangen. Ook enig-e stenen niet hiëroglyphen versierd zou ik zeer wensen, en de andere dingen, 
\vaarvan Gij een opsomming hebt, zoals daar zijn enige chirurgische instrumenten uit Egypte, 
die verschillen van die in ons land. Ook te Aleppo zult Gij veel zeldzame zaken vinden, die ter 
versiering van de Anato1nie kunnen dienen. Ik hoop, dat Gij n1idden in het barbaarse en vreemde 
land Uw vaderland en de glorie der Academie zult gedenken. De heer HEINSIUS en ik zien begerig 
uit naar brieven van de Alexandrijnse Patriarch. Ik ben van oordeel, dat Gij er verstandig aan 
zult doen U, terwille van de voortgang Uwer zaken, schriftelijk tot HEINSIUS, RIVET-!) en flE 

1) Sic. Lees: ,,quidem". 
2) Voor- en achternaam in Latijnse letter. 
3) De naan, .,Otthone Heurnio" in Latijnse letter. 
4) ANDRÉE RIVET, hugenoot en hoogleraar in de theologie te Leiden, vgl. P. C. MOLHUYSEN en P. J. BLOK, 

opus la11dat11n1. deel Vil Leiden 1927, blz. 10."il. 
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LAET 1 ) te richten, want dit zou daarvoor zeer bevorderlijk zijn. Ik zou gaarne willen, dat Gij 
dacht aan een bont Egyptisch weefsel, waaruit wij zouden kunnen bestuderen, welke bij de oude 
Egyptenaren de wijz-e was "de inslag in de Pharische weefsels te mengen", zoals Lucanus 2 ) 

zegt. Vaarwel en ga voort ons te beminnen. Hier wordt een grote oorlog voorbereid, zowel door 
Spanje, on1 een inval in ons gebied te doen, al.s door de Staten, ter verdediging van het vader
land: zeker nog dit jaar zal de vijand al zijn krachten tegen ons beproeven, n1aa r zo hij door 
Gods goedgunstige mildheid \Vordt afgeslagen zal het gedaan zijn niet de Spaanse pest. In 
Duitsland gist de oorlog in alle hoeken. De hertogen van Wittenberg, Durlach, Hessen en 
Brunswijk zijn tegen de Keizer in opstand gekomen. Er zijn brieven van ( de koning) van 
Beieren onderschept, klagelijk en wanhopig, dat zijn eigen scha tien en die des Keizers nagenoeg 
zijn uitgeput en dat de Spanjaard hem heeft bedrogen met het bezetten van de Paltz, daar reeds 
vaste voet krijgende, en de Duitse vrijheid trachtende te ondermijnen. De koning van Bohemen is 
in de vroege morgen van de 7de April hein1elijk, door niet nieer dan vier persont•n vergezeld, 
uit den Haag vertrokken, naar Engeland volgens sommigen, naar Brernen en vandaar in allerijl 
naar de Paltz, volgens anderen. Ook zijn er, die nienen, dat hij via Frankrijk daarheen gaat, want 
,nen zegt, dat hij uit den Briel is uitgevaren op een oorlogsschip niet als kap;tein Mo1 LAMBERT 3). 
Zoals Spanje ons door een openbaar besluit ten prooi heeft gegeven aan alle volken, geven ook 
de Heren Staten de vrijheid 0111 de Spanjaard op alle manieren te plunderen. Te laat overwegen 
de Staten een vloot naar West-Indië te zenden; er is een vergadering der Staten van Holland over 
deze zaak uitgeschreven op de 12cle April en de bevelhebbers van die expeditie zijn reeds daar
heen bijeengeroepen. Er wordt niet aan getwijfeld, dat 111en de hiertoe benodigde soni gelds zal 
verkrijgen, want ook schepen en oorlogsbenodigdheden zullen, indien dat nodig is, in plaats van 
geld worden aanvaard. De Wederdopers verkondigen open! ijk, dat zij niet uit eigen beweging 
geld voor deze expeditie bijeen kunnen brengen, daar godsdienstige bezwaren hen hierin ver
hinderen, dat zij echter, zo de Staten hen verzoeken en bevelen aan de inzameling bij te dragen, 
dit gewillig zullen doen. En indien er nog een tekort 1nocht zijn, zullen de provinciale en gemeen
telijke bestuurscolleges het uit de openbare middelen aanvullen, opdat eens en voor altijd het 
giftige kwaad dezer Spaanse dwingelandij niet de wortel moge worden uitgeroeid. Over Engeland 
heerst diep stilzwijgen. In Frankrijk wordt een bi !tere oorlog deze zo nier voorbereid. Nog eens, 
vaarwel, en wees gegroet door Uw vriend OTTO VAN HEURN. Leiden, de Jüde April, 1622." 

De vaststaande data in de onderhandelingem tussen VAN HEURN t'.n DE WILHEM zijn bij de 
eerste brief ter sprake gekomen. Welke reconstructie der feiten laten zij toe? De tweede brief 
dateert van 10 April 1622 en kent als giften van DE WILHEi\\ behalve de niumn1ie nu ook vier 
antiquiteiten van niinder belang. Tussen deze clatuni en de 20ste December 1622 i.s het niet waar
sch ij nl ijk, dat VAN H EURN iets ontving, daar hiervan uit de derde brief van Januari 1623 niets 
blijkt. Wat dus in de oor.spronkelijke inventaris staat, ;n Prof. BARGE's uitgave tot en niet blz. 55, 
nioet alles verkregen zijn bij de eerste schenking, gedaan, naar ik begrijp, bij gelegenheid van 
het bezoek van LE LEu DE WILHEM aan het kabinet, de l 4de Juni 1620. De mumn1ie zal toen 

J ) JOHANNES DE LAET, bekend aardrijkskundige en theoloog, vgl. Biographisch Woordenboek van 
Protestantsche Godgeleerden in Nederland, deel V, 's Gravenhage 1943, blz. 475. 

2) Vgl. Lucanus, de Bello Civili, X 126. 
3) Voor- en achternaam in Latijnse letter. MOOI LAMBERT, 1550-1625, bekend zeeman, die zich in 1607 

onderscheidde voor Gibraltar, onder van Heemskerk, en later tegen de Turken in de Middellandse Zee. Hij 
ligt begraven in de Grote Kerk te Rotterdan1. Vgl. A. J. VAN DER AA, opus laudatun1, deel XI. blz. 58-61. 
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beloofd zijn en werd een jaar later ook geleverd. De vier kleinere antiquiteiten zijn niet te 
plaatsen. Voorwerpen van Egyptische origine worden genoemd op de bladzijden 40, 41, 54 
en 55; DE WtLHEM leverde daarvan zeker rneer dan vier. 

Wat VAN HEURN na at.sluiting van de oorspronkelijke inventaris, 20 December 1622, van 
DE WtLHEJ\\ uit de verlanglijsten van zijn twee vorige brieven ontvangen heeft, staat in het 
Bijvoegsel, blz. 56-74 bij Prof. BARGE; dat ook na 1628 nog zaken opgestuurd zouden zijn, 
is natuurlijk niet uitgesloten, maar is voorlopig evenmin aantoonbaar. Men behoeft slechts een 
blik op dit Bijvoegsel te werpen, 0111 zich ervan te vergewissen, dat DE WILHEM zich wel degelijk 
moeite gegeven heeft VAN HEURN terwille te zijn, al kon hij hern geen specimina rneebrengen 
van dieren, vermeld door de antieke schrijvers, rnaar ook heden nog niet rnet zekerheid ge
ïdentificeerd. VAN HEURN's vraag naar een "pueri corpus in n1un1ian1 conditum" ( brief 1, No. 9) 
of ook naar een ,,pueri alicuius integri rnumia in capsa sua contenta" (brief 2), vindt n1en 
verhoord op blz. 56 van het Bijvoegsel: ,,een rnumie van een persoon omtrent elf iaren out 
wel kers aengesicht gans heel is"; die naar cle "rara multa" uit Aleppo "quae ornamento loco 
i'\natomico esse possent" op dezelfde bladzijde: ,,Cucurbitae duae vitreae ex Syriae urbe Alepo, 
tabulae affixae cun1 descriptione". Waar VAN HEURN in zijn eerste brief onder No. 7 vroeg 
naar een "brachium et pes rnumiae reticulatim linteaminibus involutun1", schrijft hij op blz. 57 
van het Bijvoegsel nu ook te bezitten: ,,een hele arn1 van een Mumie". De "nitrum pyramidali 
figura" en het "psylothrum" van blz. 66 bezat T>E WILHELM reeds sedert 1619, rnaar hij zal er 
eerst aan gedacht hebben hen over te sturen, toen hij in VAN HEURN's eerste brief onder het 
No. 20 diens verlangen las, in het bezit te komen van ,,nitri aliquot frusta". Ja zelfs voor het 
"caput et genitale hippopotami" n1oet door hem gezorgd zijn. Het is bijna onbegrijpelijk, rnaar 
sedert 1622 bezit de Anatomie ook een "hooft van een Revier paert", vgl. blz. 57. 

De goede ontvangst van al deze geschenken, n1isschien in één keer overgezonden, wordt 
DE WILHEM nu door VAN HEURN in de derde en laatst bewaarde zijner brieven gemeld. Het 
adres van deze brief luidt: ,,erentfesten voorsinigen Sr [)avid de Willem 1 ), coopman, resi
derende tot Al epo in Syria". Een andere hand, niet van V.AN HEURN of DE WIL HEM heeft daarbij 
nog gezet: ,, 1623, de Leida, adi 22 J anuario dal Sr. Othone Heurnià, riceputo adi 12 Maggio". 
Het zegel toont een hoofdletter W, waarboven een kruis. De brief is door VAN HEURN in Latijnse 
letters geschreven, het lijstje van de tweede alinea echter, zoals cle twee overige brieven, in 
Gothische. 

"Vir praestatissime, et ornatissime, a111ice obseruande, adfuit n1ihi frater tuus D. Paulus 
De Willem, Ianuarij 18, qui dicebat se Schiedamo aduenire ubi appulerat nauis cun1 Orientalibus 
mercibus a te transmissa, et cum ijs aliquot mihi destinata, ad Theatri Anatomici ornamentum, 
donaria, quorurn ipsi nomina exciderant, sed quae ad 1ne propediem transmittet. Addebatque se 
breui nauern mis.surun1 rursun1 rnercibus onustan1 ad uos, et monebat ut occasionem te per literas 
co111pellandi non negliger. Gratias igitur prin16 tibi nomine Academiae ago maximas pro omnibus 
in Ana tomicum Thea trum colla tis beneficij s: utque auctario cimeliorum, hic commemoratorum, 
ea amplificare et consummare uelis officiose rogo, nan1 ex Cayro facile ea per notos tibi amicos 
comparare poteris. 

1 Corpus Mun1iae integrum, in quo singula me1nbra seorsun1 lintea111inun1 reticulato inuolucro 
sunt uelata. 

2 Maxillae 12, Murniarun1 quae iuxta Pyramides in n1axima copia inueniuntur. 
• 

1) Voor- 1.:11 achternaam in Latijnse letter. 



DE CORRESPONDENTIE: VAN HEURN - LE LEU DE WILHEM 53 

3 Crania aliquot Mun1iaru1n lbiden1 quae inueniuntur. 
4 Lapides aliquot hieroglyphicis inscripti. 
5 ldola aliquot parua et 1nagna lignea et fictilia quae Mu1nijs apponuntur. 
6 U estitus Aegyptiorum indigenarum, et tela uersicolor. 
7 Uiri Aegyptij indigenae capitis ornamentum, et turritun1 feminae Aegyptiae indigenae 

ornan1entun1. 
8 Pellis integra lchneu1nonis, cun1 capite, et pedibus ut stra1nine con1mode impleri queat. 
9 Chamaeleontes duo. 

10 Pon do quinque lentiutn rubrarun1 ex Aegypto superiore. 
Deus Opt. Max. magnis auctibus prosperet et felicitet sollicitas tuas curas quae te a patria 

procul detinent: utque te sanun1 et fortunatun1 aliquando reducem uidea1nus Iargiatur. Salue a 
tuo Otthone Heurnio. anno 1623. lanuarij 22.'' 

In vertaling: ,,Zeer voortreffelijke en zeer geëerde heer, hoog te .achten vriend. Uw broeder, 
de heer PAULUS DE WILLEM, was de 18de Januari bij mij en zeide, dat hij uit Schie,datn kwam, 
waar een schip was geland tnet oosterse koopwaar, door U afgezonden, en dat zich daaronder 
ook enige zaken, voor 1nij bestemd, en geschenken tot versiering van het Anatomisch Theater 
bevonden, welker na1nen hen1 ontschoten waren, die hij rnij echter eerstdaags zou overmaken. 
f-lij voegde er aan toe, dat hi_i binnenkort weer een schip met koopwaren geladen naar U zou 
zenden en spoorde n1ij aan, de gelegenheid n1ij per brief tot U te richten niet te laten voorbijgaan. 
Dus breng ik U in de eerste plaats na111ens de Academie zeer grote dank voor alle weldaden, die 
Gij het Anatomisch Theater hebt bewezen, en vraag ik U uit hoofde van mijn ambt, deze door 
een toegift der hier te noen1en kostbaarheden te willen vergroten en bekronen, die Gij in1mers 
door bemiddeling van vrienden, U bekend, gemakkelijk uit Caïro zult kunnen verkrijgen. 

1 Het ongeschonden lichaan1 van een mummie, waarvan alle ledenmaten apart met een 
on1hulsel van linnen kruislings zijn 01n,vikkeld. 

2 12 Kaken van 1nu1nn1ies, zoals zij bij de pyra1niden in zeer grote getale gevonden worden. 
3 Enige der aldaar gevonden n1un1mieschedels. 
4 Enige stenen, beschreven n1et hiëroglyphen. 
5 Enige kleine en grote beelden van hout en aardewerk, die bij de 1nun1mies worden ge

plaatst. 
6 Een kleed der inheen1se Egyptenaren en een bonte lap. 
7 Hoofdtooi van een inheemse Egyptenaar en een torenvormig sieraad van een inheemse 

Egyptische. 
8 De ongeschonden huid van een ichneun1on 111et kop en poten, zodat zij gemakkelijk met 

hooi gevuld kan worden. 
9 Twee kameleons. 

10 Vijf pond rode linzen uit Opper-Egypte. 
Moge de allerhoogste God Uw n1oeitevolle zorgen, die U ver van het vaderland houden, in 

voorspoed doen gedijen en met succes bekronen; Hij schenke, dat wij U eens gezond en voor
spoedig terug n1ogen zien. Wees gegroet door U ,v OTTO VAN HEURN. 22 Januari, 1623. 

Een kort briefje ter introductie van een niet genoemde bezoeker van het Anatomisch Kabinet 
vormt het geheel van wat onder de brieven van DE WILHEM aan VAN HEURN overgebleven is. Het 
adres luidt: ,,Orna ( tis.si) 1110 Clarissimo V ( iro) Othoni Heurnio, cl ( omi) n ( o) et amico colenclo.", 
de tekst: 
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"V(ir) Cla(rissi)me, Quaeso te .si absque tuo incommodo fieri potest ut hic vir nobilissin1us 
possit videre Anatomiam. Si qua in re tibi inservire possim impera. Sum e!1in1 (?) V(ir) Cl(aris
sime), Tuus Dav. de Wilhem. 

Ik vertaal: ,,Zeer geachte heer, ik verzoek U, indien dit zonder ongerief voor U geschieden 
kan, de geëerde drager dezes de Anatomie te willen tonen. Zo ik U met het een en ander van 
dienst kan zijn, hebt Gij het mij slechts te doen weten. Ik verblijf, zeer geachte heer, Uw dienst
willige DAVID DE WILHEM." 

8. H. STRICKER 

• 

➔ 
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SPREUKEN TOT BEVEILIGING GEDURENDE DE SCHRIKKELDAGEN 
NAAR PAP. I 346 

De aankoop der grote Egyptische collecties in de twintiger jaren der negentiende eeuw 
heeft het Museum van Oudheden in het bezit gebracht van een bundel hiëratische papyri, waar
onder een zevental exemplaren, beschreven met teksten van magische inhoud. De twee kleinste 
van hen zijn van afmetingen, die hen voor publicatie in artikelvorm bijzonder geschikt maken. 
Dit zijn het handschrift 1 349 met de teksten tegen schorpioenen, uitgegeven in de XXIste af
levering dezer serie, en een ander, dragende het n1erk I 346. 

De n1useumtraditie wil, dat deze laatste papyrus dezelfde is als die, vermeld onder het 
nun1111er 23 in het hoofdstuk ,,Manuscrits sur Papyrus & au tres" van o' ANASTASY's handgeschreven 
catalogus, met de woorden: ,,Manuscrit sur Papyrus, roule rond, à pages en tier, en caracteres 
démotiques. N oir & quelques un rouges ( se deroulant facilment) . . . . . . ( Memphis). Haut 6¾. 
Diamt l ¾-" Dit past wel met de maten van het handschrift, maar zou evenzeer geschikt zijn 
voor I 347. Een beslissing is niet te treffen, daar in deze catalogus van te veel papyri bepaling 
der rnaten en nadere beschrijving ontbreken. In C. LEEMANS' Description Raisonnée des Monu
n1ens Egyptiens du Musée d'Antiquités des Pays-Bas à Leide, Leiden 1840, staat hij vermeld 
op blz. 113 onder het nummer I 346, waaronder hij bekend geworden is. LEEMANS doet hier aan 
het einde der tweede alinea een vermoedelijk foutieve opgave, zeggende, dat 1 346 en 1 347 
in elkander gerold waren. Dit is wel ontleend aan o' ANASTASY's notitie bij het voorafgaande 
nummer 22 der handschriften, dat, met een hoogte van 12 duim, in geen geval het onze kan zijn. 
De papyrus staat in zijn geheel afgebeeld op de platen CXXXIX en CXL van het Ilde deel der 
Monumens Egyptien.s du Musée d'Antiquités des Pays-Bas à Leide, Leiden 1867. De beschrijving 
daarbij, van de hand van F. CHABAS, is te vinden op de bladzijden 67 en 68. 

De papyrus is van een lichte, gelig-bruine tot grijze kleur, in zijn volle lengte overdekt met 
papier végétal en heden geplakt op wit papier; de achterzijde moet dus onbeschreven geweest 
zijn. Tot verdere beveiliging is hij enige jaren geleden bovendien onder drie glasplaten, één 
voor iedere kolom, gezet. De lengte bedraagt 73 crn 1 ), de hoogte 16,5 cm, de vezel loopt 
horizontaal. De eerste kolon1, rechts, is niet geheel volledig, maar mist aan het begin een naar 
beneden spits toelopend, verticaal strookje, welks breedte bovenaan door de zekere reconstructie 
der beginwoorden op één hiëroglyphische groep of niet gans één centimeter wordt bepaald. 
Daar de eerste regel met een titel begint, kan de kolom dus ook werkelijk de eerste kolom van 
het handschrift geweest zijn, welks lengte dan, onder toevoeging van een drie- of viertal centi
meters voor de marge, afgebroken daar liggend op de peripherie van de rol, op een tachtig centi
meter geschat kan worden. De breedte der kolommen bedraagt: voor kolom I met 14 regels, 
18,5 cm, voor kolon1 11 met 14 regels, 19 cm, voor kolom 11 I met 12 regels en een strook vignetten, 
23 cm. De tussenruimten tussen de kolon1men zijn ongeveer 3 cm breed, de lege ruimte aan het 
einde van de laatste kolom, op de photographie gedeeltelijk ontbrekend, 6 cm. Doorlichting 
van het handschrift is tengevolge van de sluiering, veroorzaakt door de papieren achtergrond, 
zo goed als onmogelijk. Na veel zoeken vonden wij een verticale naad in de linkerhelft van kolom 

• 
J) De l)escription geeft 75 cm. Een verschil van 2 cm konden wij constateren bij de beschrijving van 

papyrus 1 349. Vgl. Oudheidkundige Mededelingen van 1940, blz. 55, noot 1. 

' 
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Il, ter plaatse, waar ook enige verticaal lopende gaten op te merken zijn. Deze naad verdeelt de 
papyrus in twee bladen, niet de, vergeleken bij de geringe hoogte, ongehoorde breedte van 
34,5 cn1 rechts en 38 c111 links; de -eerste is dus precies het berekende aantal centimeters korter 
dan de tweede, wat een zekere bevestiging geeft aan het vermoeden, dat aan de eerste kolom 
geen andere is voorafgegaan. De breedte der overplakte strook werd niet bepaald, echter kon 
vastgesteld worden, dat het rechter blad het linker overklapt. De staat van bewaring van d-e 
papyrus is een redelijk goede, ondanks de aanwezigheid van vele afgebrokkelde plaatsen aan de 
randen en kleine gaten in het oppervlak. 

De in de drie kolommen ondergebrachte tekst is geschreven in zwarte inkt, maar behelst 
een niet onaanzienlijk aantal rubra, het begin der paragrafen, alinea's of kleinere tekstafdelingen 
markerende. Een nadere interpunctie is aangebracht in de vorm van rode, boven de regel ge
plaatste stippen, die zinnen en zinsdelen van elkander scheiden. Het handschrift is niet zeer 
kunstzinnig en vooral ook weinig duid-el ij k. De soberheid van alle oudere Egyptische handen 
paart zich hier aan een gemis aan scrupule tegenover de vormen der kleinere en kleinste tekens, 

'D 
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Afb. 7. Diagram van papyrus I 346 

dat de juiste lezing dikwijls zeer moeilijk n1aakt. Als datu,n van optekening kunnen de eerste 
jaren van de regering der XVlllde Dynastie worden beschouwd. De forse zwier van de hand
schriften der XIXde Dynastie ontbreekt geheel, doch evenzeer de ouderwetse ductus van die van 
het Middenrijk. Beslissende criteria lijken mij de vorn1en van de tekens, behandeld door G. MöLLER 
in zijn Hieratische Paläographie, deel I en II, Leipzig 1909, onder de nurnmers 12, 26, 39, 108, 113, 
139, 150, 166, 167, 242, 253, 268, 281, 307, 394 B, 439, 485, 500 en 587. Na Ebers en voor de 
periode van Tell-el-Amarna, luidt ook het oordeel, gebaseerd op de orthographie; n1en vergelijke 
de schrijfwijze der woorden îtj (1 1), itriv (1 13), p~-tj (Il 10, afwijkend) en sntr {II 4) met 
die in d-e tabellen, samengesteld door E. DÉv AUD, in zijn belangrijke, helaas nin1mer voortgezette 
werk !'Age des Papyrus Egyptiens Hiératiques d'après les Graphies de Certains Mots, Parijs 
1924. De taal der teksten is de klassieke. Dit sluit het gebruik van enige vulgarismen niet uit, 
als dat van het bepaald lidwoord ( 111 6), het pronomen possessivum ( 111 9) en de infinitivus 
na het negatieve werkwoord îmj (lil 3). De toestand, waarin de teksten verkeren, is \Veer een 
niet al te goede; meer clan één passage is onvertaalbaar, zonder dat hiervoor een andere oorzaak 
aangenomen mag worden dan dat de redactie zich in verwarring bevindt. 

Litteraire hand, rubra en interpunctie, indeling in kolommen, aanwezigheid van vignetten en, 
niet te vergeten, verwarde inhoud, wijzen er alle met beslistheid op, dat de tekst niet een een
malige is, maar tot de litteratuur behoort. Dit wordt gestaafd door de twee titels, die er in 
voorkomen: ,.Boek van het feest van de laatste dag des jaars" ( I 1), en "Boek der vijf schrikkel-

• 
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dagen'' (111 4). Papyrus I 346 maakt deel uit van een kleine groep handschriften, deels bewaard 
in het Brits Museun1, die gewijd zijn aan het onderwerp der hemerologie; onder hen1erologie, 
in het Duits "Tagewählerei", verstaan wij de heden niet n1eer beoefende kalenderwetenschap, die 
zich bezig houdt n1et het onderzoek naar de religieuze gepraedisponeerdheid of geïndisponeerd
heid van de dagen des jaars. Twee dezer handschriften geven slechts tabellen 111et opgaven over 
de aard der dagen 1 ), het papyrusfragment, gepubliceerd door F. LL. GRIFFITH in zijn I-Iieratic 
Papyri fron1 Kahun and Gurob, London 1898, op plaat XXV, vgl. blz. 62, daterende uit het 
Middenrijk, en de papyrus Br. Mus. 10.474 verso, gepubliceerd op plaat XXXI en XXXII van 
de Egyptian 1--lieratic Papyri in the British Museum, deel I, London 1910, daterende uit de periode 
van na het Nieuwe Rijk; op het recto van dit laatste handschrift staat cle beroe,nde "Leer van 
Amenemope". Een derde, de papyrus Br. Mus. 10.184, Sallier IV, recto, uitgegeven op plaat 
LXXXVIII-CXI van het tweede deel van dit werk, Londen 1923, en daterende uit de tijd van 
Ran1ses II of weinig later, is n1eer beredeneerd en vermeldt bij iedere datun1, naast het gunstig 
of ongunstig karakter van de dag, ook het detail der daden, daarop al of niet te verrichten, en 
de op he1n gevallen mythologische gebeurtenissen, die aan de waardering ten grondslag liggen, 
doet verder een enkele n1aal onthullingen over het lot, dat de daarop geborenen te wachten staat. 
Beredeneerd is ook de tekst op een ostracon verworven door M. MALININE te Loexor en door 
hen, uitgegeven in de Mélanges Maspero, deel I, Caïro 1935-1938, blz. 879-899; alwaar de 
schrijver tevens n1ededeling doet over enige tot deze categorie behorende papyrusfragn1enten 
uit het Museum van Schone Kunsten te Moskou 2 ). De bijgegeven notities zijn in geen dezer 
teksten echter omvangrijk. Uitvoerigheid vindt n1en eerst in onze Leidse papyrus, die zich 
zij nerzij cis beperkt tot een behandeling van slechts de vijf schrikkeldagen. 

De onderlinge verhouding der zes teksten Iaat zich als volgt bepalen. Nau\v verwant zi_in 
de teksten der papyri Br. Mus. 10.474 en 10.184 en die van het ostracon. W. R. DA\VS0N heeft 
in een artikel, getiteld "Some Observations on the Egyptian Calendars of Lucky and Unlucky 
Days", verschenen in de Journal of Egyptian Archaeology, deel XII, London 1926, op blz. 
260-264 een vergelijkende lijst van de opgaven der twee handschriften gepubliceerd. Afgezien 
van de verschillende n1ate van beredeneerdheid, komt hij tot de slotson1, dat 76 <;i- der opgaven 
volledig en 11 % gedeeltelijk overeenstemt, terwijl slechts 13 % radicaal verschilt, een bevredi
gend resultaat. MALININE's ostracon n1et zijn fragn1entarische tekst sluit daarop zeer behoorlijk 
aan; over de fr.agmenten in Moskou laat zich weinig zeggen. Het door GRIFFITH uitgegeven 
fragment telt slechts 30 dagen en verzwijgt de naan1 van de maand, waartoe zij behoren. DAWSON 
neemt op grond van een vergelijking met de twee vorige handschriften aan, dat de ontbrekende 
naan, Mesore is, n1aar vindt desondanks op de 30 dagen niet 1ninder dan 9 volledig en 4 gedeel
telijk afwijkende opgaven, een verschil, dat zijn verklaring node vinden kan in de grotere ouder
don1 van het fragment. Nen1en wij zijn hypothese over en verklaren wij de tekst van drie der 
handschriften en die van het ostracon tot copieën van een zelfde verhandeling, het verband van 
deze verhandeling met die van de Leidse papyrus blijft dan ter onderzoek over. De schrikkel
dagen, waarmede dit handschrift zich bezig houdt, staan niet behandeld in de volledige papyrus 

1) De tabellen verdelen de dagen telkenmale in drie phasen, die ieder afzonderlijk als gunstig of 
ongunstig worden gemerkt. Een soortgelijke differentiatie bestaat in de n1iddeleeuwse kalenders met 
betrekking tot de zo dadelijk te noemen dies aegyptiaci. 

2) Een precies antwoord op MAI.ININE's vraag naar de Egyptische namen der maaltijden in onze papyrus 
1' 32, regel Vil, 10 en 11: cliv1 !Jr !Jsnzn , c!Jcj.f /Jr stj-r1, lrj n ,n.~rw !Jr nzsj.f, .,de morgenstond met het ontbijt, 
de middag n1et het noenmaal, de avond niet het avondrnaal". 
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13r. Mus. 10.474, die n1et de 30ste Mesore eindigt, noch ook in papyrus f3r. l\1us. 10. 184, die 
.slechts onvolledig bewaard is en als laatste datun1 de 11 de Pachons geeft. Met READ, en in 
tegenstelling tot I)AWSON en voor hen1 CHABAS en BunGE, ineen ik, dat ook in volledige staat 
de laatstgenoemde papyrus de vijf schrikkeldagen evenmin heeft bevat als het No. 10.474 dit 
doet. Het Egyptische jaar telt 360 dagen, een primitieve benadering, die echter nog in het decreet 
van Canopus als de officiële geldt en dus zeker in de litteratuur der voorafgaande perioden aldus 
gegolden zal hebben. De vijf schrikkeldagen, later ontdekt, worden in Egypte eigenlijk niet als tot 
het jaar behorend beschouwd, rnaar vorn1en hier een lacune in de chronologie, een gat in de tijd, 
dat zich slechts dank zij zeer bijzondere omstandigheden in een vijftal, uiterlijk op de dagen des 
jaars gelijkende .secties laat indelen. De hemerologische litteratuur zal dus onder haar ge
schriften, behalve de aln1anak voor het jaar in de engere zin des woords, een tractaat voor de 
tijdspanne, vallende tussen het einde en het begin van twee opeenvolgende jaren, geteld hebben. 
Een afschrift daarvan is de Leidse papyrus; dat deze veel uitvoeriger is dan de drie overige hand
schriften, kan berusten, hetzij daarop, dat de jaaraln1anakken in verkorte vorm plegen te worden 
gecopieerd, hetzij op de grotere aandacht, die in de hemerologische wetenschap zelf aan deze vijf 
dagen werd besteed. 

De Egyptische theorieën inzake de schrikkeldagen zijn ons bekend uit enige verspreide uit
latingen, bijeengebracht door H. BRUGSCH op blz. 478-487 van het llde deel van ziin Thesaurus 
lnscriptionum Aegyptiacarum, Leipzig 1883, en door K. SETHE, Die Zeitrechnung der Alten 
Ägypter im Verhäl tniss zu Der der anderen Völker, deel I, Berlijn 191 9, blz. 302-307. Verder 
uit twee n1eer uitvoerige bronnen, het hier uitgegeven handschrift, en het 12de hoofdstuk van 
Plutarchus' verhandeling over !sis en Osiris. Dit laatste bevat hetgeen hier in vertaling wordt 
weergegeven: ,,Men zegt, dat toen Helios bemerkt had, dat Rhea zich hein1elijk n1et Kronos had 
verenigd, hij over haar de vervloeking uitsprak, dat zij in geen maand en in geen jaar haar kind 
ter wereld zou brengen. Doch Hermes, die liefde voor de godin had opgevat, kwam met haar 
samen en speelde vervolgens schaak n1et Selene, van wie hij het zeventigste gedeelte van ieder 
harer lichtperioden afwon. Uit al het gewonnene stelde hij vijf dagen sarnen en voegde die bij 
de 360; deze dagen noemen de Egyptenaren epagornenale of .schrikkeldagen en zij vieren hen 
als de verjaardagen der goden. Het verhaal gaat, dat op de eerste dag Osiris geboren is en 
dat zich bij zijn geboorte een sten1 deed horen, uitroepende, dat de Heer van het heelal het levens
licht aanschouwde. Volgens een andere versie echter zou een zekere Pamyles, terwijl hij in Thebe 
aan het water putten was, een sten1 uit het heiligdom van Zeus gehoord hebben, die hem beval 
luidkeels te verkondigen, dat een grote, weldadige koning, Osiri.s, geboren was. J;ij zou dan 
Osiris hebben opgevoed, nadat deze he1n door Kronos \vas toevertrouwd, en te zijner ere zou het 
feest der Pamylia worden gevierd, dat veel gelijkt op de Phallephoria. Op de tweede dag 2011 

Arweris geboren zijn, dezelfde als Apollo, die sommigen ook de oudere Horus noen1en. Op de 
derde dag Typhon, niet op de juiste tijd noch ter bestemder plaatse, 111aar de zijde <zijns 
moeders> door.stotende en daar uit springende. Op de vierde dag !sis in het geheel vochtige. 
Op de vijfde dag Nephthys, die ook Teleute en Aphrodite, door sommigen ook Nike genoemd 
wordt. Van deze kinderen nu zouden Osi ris en Arweris uit Helios, 1 sis uit Hermes en Typhon 
en Nephthys uit Kronos geboren zijn 1 ). Daaron1 ook hielden de koningen de derde schrikkeldag 
voor een ongeluksdag, verrichtten daarop geen ambtsbezigheden en verzorgden zich niet tot aan 

I) Diodorus Siculus, Boek I, hoofdstuk 13, noemt als ouders der vijf goden Kronos en Rhea, naar een 
n1eer verbreide mening echter Zeus en Hera. 
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de nacht. Nephthys zou n1et Typhon gehuwd zijn, en !sis en Osiris, die elkander lief gekregen 
hadden, zouden zich nog voor de geboorte en in de duisternis van het n1oederlichaan1 hebben 
verenigd. En sommigen zeggen, dat ook i\rweris aldus is geboren en door de Egyptenaren Horus 
de oudere wordt genoe1nd, n1aar door de Grieken Apollo." 

De hemerologie vorn1t in de Egyptische litteratuur een zelfstandig litterair genre; de heme
rologische teksten laten zich nog scherper van de overige n1agische afzonderen dan dit het 
geval bleek te zijn n1et de schorpioenenteksten. Ook van hen geldt, dat zij de beroepsn1atige 
geschriften moeten zijn geweest van een categorie onder de priesters. F. CuMONT, l' Egypte des 
Astrologues, Brussel 1937, blz. 124, heeft een gissing naar de identiteit dezer priesters gewaagd 
en ziet in hen de wgoaxó:rrot of wgoÀóyot, die aan ons door Clen1ens Alexandrinus in zijn Stroma
teis, VI 4,35, 1net de volgende woorden worden voorgesteld: ,,Na de psalmist kon1t dan de 
horoscoop, 1net een vizierinstrun1ent in de handen en getooid met de rode insignes der sterre
wichelarij. Deze behoort de vier, op de sterrewichelarij betrekking hebbende onder de boeken 
v11n Hern1es ten allen tijde paraat te hebben. Het eerste hunner behandelt de wetten der vaste 
sterren, het tweede de loop van zon, n1aan en vijf planeten, het derde de conjuncties en de licht
pha.sen van zon en ,naan, het laatste de opgangen." Over de hemerologie spreekt Clemens niet 
en het is n1ij niet bekend op welke bewijsplaatsen CuMONT zijn opvatting weet te doen steunen. 
Ik kan ook niet zeggen, 1nij overtuigd te gevoelen. De horoscoop 1 ) hield zich bezig ,net de astro
nomie. Hij n1oge belangstelling gekoesterd hebben voor de kalender - het hiëra tisch-demotische 
handschrift, uitgegeven door 1;. 0. Lange en 0. Neugebauer, Papyrus Carlsberg No. 1, Kopen
hagen 1940, citeert in volledig astronomische context een verhandeling, genaan1d "de Vijf 
Schrikkeldagen" -, astronon1ie is niet hetzelfde als hemerologie. De hemeroloog laat zich dus 
nog even zoeken :! ) . 

1) Vgl. voor dezen thans: A. H. OARDINER, Ancient Egyptian Onomastica, deel 1, Oxford 1947, hlz. 61*. 
2) De lezing van CUMONT's belangrijke werk laat verder bij mij een lichte twijfel na aan de juistheid 

van twee der daarin vervatte door de schrijver stilzwijgend als bewezen veronderstelde praemissen. De eerste 
is, dat de Egyptenaren hun kennis der astrologie ontleend hebben aan de Bahyloniërs (op. laud., blz. 8, 14, 
15, 22, 39, 155, 156, 202), de tweede, dat als het "Egypte des Astrologues" het Ptolema-eische Egypte is 
te beschouwen. Een Babylonische oorsprong der Egyptische astrologie wordt in g-een inheen1se Egyptische 
of Babylonische tekst opgegeven, noch ook hij mijn weten in enig der op het pharaonische Egypte of prae
helleense Babylon betrekking hebbende vakwetenschappelijke werken bepleit. \Vaar bij hoge uitzondering 
het toeval der vondsten ons in staat stelt de opgaven der astrologen te vergelijken niet die der inheemse 
bronnen, zoals dat voor de dekanen het geval is, blijken de Egyptenaren reeds gedurende het Midden
njk de leer te hebben aangehangen, die later gemeengoed geworden is en moet al, gezien het voorkomen 
van een figuur als de geitevis in de dierenriem te Dendara, m·et de mogelijkheid van Babylonische invloed 
rekening gehouden worden, de opvatting, dat een vreen1d systeem in zijn geheel door een volk van reeds 
gevestigde traditie ontleend zou zijn, ontbeert alle innerlijke waarschijnlijkheid. Soortgelijke bedenkingen 
bestaan tegen de datering van het Egypte der astrologen in de Ptolemaeëntijd. 1 ° De astrologische geschriften 
hebben, alle zonder uitzondering, de pretentie hun inhoud te ontlenen aan die van oud-Egyptische tractaten 
(hlz. 22). Auteur en titel van een dezer tractaten \Vorden met nan1e genoen1d. 2° [}e astrologie werd in het 
Ptolemaeïsche Egypte heo·efend door personen van priesterlijke rang (hlz. 113, 124), als bijvoorbeeld 
Manetho. Het is niet aan te nemen, dat dezen er zich toe geleend hebben iets anders te doceren dan wat reeds 
in de klassieke periode hunner cultuur gelding had gevonden. 3° De astrologist:he geschritten beschrijven 
typisch Egyptische toestanden en huldigen typisch Egyptische zienswijzen. Voor geen onderwerp zijn de 
gegevens talrijker en uitvoeriger dan voor dat van de inheemse cultus (blz. 113). De goden vrezen de n1acht 
der ingewijden (blz. 136). De koning geldt als een god (hlz. 26), maar ook een ieder zijner onderdanen kan 
als god geboren worden (ibid., noot 3). Het huwelijk tussen broeder en zuster wordt geloofd (blz. 178). 
Er is geen leven na de dood (hlz. 201 ). 4° Daartegenover ontbreekt het specifiek Hellenistische en datgene, 
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De wetenschap van het onderzoek naar de religieuze gesteldheid der dagen is een dier vele 
pri1nitieve wetenschappen, die 1net de Egyptische beschaving niet ten onder zijn gegaan, doch 
welker bereik door de theologen van het monotheïsme binnen zeer enge grenzen is teruggebracht. 
Als rest der oude gepraedisponeerde of geïndisponeerde tijdsperioden kent de moderne n1ens in 
zijn almanak nog slechts de zon-, feest- en boetedagen, die echter nauwelijks n1eer als kosmisch 
betrokken worden gevoeld. De volken der Oudheid stonden het standpunt der Egyptenaren nader. 
De Babyloniërs beoefenden de hemerologie in geheel gelijke omvang als dezen. Prof. TH. C. 
VRIEZEN heeft ons in het Jaarbericht van het Vooraziatisch-Egyptisch Gezelschap "Ex Oriente 
Lux", deel VI, blz. 114-135, en deel VII, blz. 417-421, bekend gemaakt met de voornaamste der 
heden toegankelijke Babylonische tabellen. Hun inhoud wijkt wel sterk van die der Egyptische af. 
Voor de Grieken en de Ro111einen zijn de gegevens op weinig systematische wijze verzameld in 
PAuLv-W1ssowA's Real-Enclyclopädie der Classischen Altertun1swissenschaft, vgl. deel II, Stutt
gart 1896, blz. 174; deel VII, ihid 1912, blz. 2571-2573; deel XI, ibid 1922, blz. 2150; deel XIV, 
ibid. 1 930, blz. 356-357; tweede serie, deel I, ibid. 1920, blz. 580-583. De Joden hebben de heme
rologie zeker gekend en bedreven, n1aar in de sterk in monotheïstische zin geredigeerde Bijbel 
vindt rnen slechts de bepalingen over Sabbat, feest- en verzoendagen. Ook voor de Europese 
1niddeleeuwen bestaat over het onderwerp een uitgebreide litteratuur, overzichtelijk bijeengezet 
in het Handwörterbuch des Deutschen Aberglaubens, deel VII 1, Berlijn en Leipzig 1936- 1937, 
blz. 650-657, en in STITH TttOMPSON's Motif-lndex of Folk-Literature, deel VI, Helsinki 1936, 
blz. 136-137. Belangwekkend is, dat in vele 1niddeleeuwse kalenders een aantal dagen n1et de 
woorden "dies aegyptiacus" gemarkeerd staat en dat 1ncn zich op hen van bepaalde werkzaam
heden placht te onthouden. De lijsten dezer dagen, bestudeerd door J. LOISELEUR, Les Jours 
Egyptiens, Mén1oires de la Société Nationale des Antiquaires de France, IVde serie, deel 111, 

wat ons uit de klassieke auteurs als Helleense inzettingen in il€! Nijldal bekend is. Bewijsplaatsen voor het 
voorkomen van de strateeg als provinciaal ambtenaar (blz. 51, 69) zijn schaars en weinigzeggend, onder de 
stedelijke bestuurderen ontbreken zowel de gymnasiarch. als de kosmeet, de exegeet, de agoranoom, de 
eutheniarch en de prytaan. ,,Il n'est jamais question de l'ecclésie de la boulè ou de la gérousie" (blz. 72), 
"Nous n'apprenons rien sur l'éphébie ou la gymnasiarchie" (blz. 73). Dat geldt ook voor de katoeken, of 
militaire kolonisten, en de chrematisten, of Griekse rechtscolleges. Er is nergens sprake van vreemde bevol
kingsgroepen, in het bijzonder van Joden (blz. 134); het gebruik van het woord "gallus", als latijnse vertaling 

van een term als Eilvoiixoi;, is nauwelijks op te vatten als bewijs van bekendheid niet de Syrische cultus 
(blz. 133). 5° De localisering van de inhoud der teksten in Egypte vereist verklaring. Te genen tijde hebben 
de Alexandrijnen zich ernstig on, de litteratuur der inheemse bewoners bekomm·erd. Ware de astrologie a's 
litterair genre eerst in de Ptolemaeëntijd ontstaan, de beschreven samenleving ,vare de Griekse geweest, of 
althans de Hellenistische niet al haar internationale inslag. - Niet ten gunste van CUMONT spreken: 1 ° f)e 
identiteit in terminologie tussen de astrologische geschriften en de Griekse papyri. Zoals de Griekse ge
leerden de Egyptische termen weergaven deden dit ook de Griekse bean1bten en tolken in de provincie. 
2° De vermelding van landen en landstreken buiten het Egyptisch territoir: Asia, Cappadocië, Phrygië. 
Macedonië (blz. 39), Italië. Cilicië, Libyë, Laconica (blz. 74). Hoe de Graeco-Egyptische vertalers te werk 
gingen, wanneer het er hun 0111 te doen was hun publiek terwille te zijn, leert n1en uit de tekstpassage, 
waarin beschreven wordt, hoe C:iermanicus in Thebe zich de inhoud van het gedicht op de slag bij Qadesj liet 
,veergeven, Tacitus, Annales, Il 60. 3° [)e verwantschap. bestaande tussen de astrologische teksten enerzijds, 
de alchemistische, biologische, magische en Hermetisch-philosophische anderzijds. Al deze teksten hebben 
pretenties van Egyptische origine, voor hen alle bestaat hetzelfde probleem. Na hun inhoud lang vertrouwen 
te hebben geschonken, heeft n1e11 zich er gedurende de negentiende eeuw, reagerende or de teleurstelling, 
ontketend door de eerste vertalingen der beschikbare inheems-Egyptische geschriften, toe laten verleiden, 
hen voor secundair n1aakwerk en intellectuele falsificaten te verklaren . Het ware wellicht beter geweest een 
n1eer bezonken oordeel over de waarde der inheemse letterkunde, zoals wij dit ook heden nog nauwelijks geven 
kunnen, af te wachten. 

• 



• 

SPREUKEN TOT BEVEILIGING GEDURENDE !JE SCHRIKKELDAGEN, NAAR PAP. 1 346 61 

Parijs 1872, blz. 198-253, en door Mej. J. M. ScHALIJ in een artikel, getiteld ,,Lateldagen en 
Dies Aegyptiaci in Kalenders uit Middelnederlandsche Handschriften", verschenen in het tijd
schrift "Het Boek", aflevering XXVIII, geven in de verschillende n1anuscripten zeer uiteen
lopende data. Twee hunner stan1men reeds uit de Oudheid , die van Philocalus niet 25, en die van 
het latere Calendarium Perpetuum niet 24 dagen. Slechts negen onder beider opgaven, tezamen 
achttien op de negen en veertig, sten1n1en 111et die van papyrus Br. Mus. 10.184 overeen. Aan 
de hen1erologie van het oudere en klassieke Egypte schijnen de dies aegyptiaci dus, vreemd 
genoeg, niet on tno111en te zijn 1 ). 
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1) N.B. Ook tekens of resten van tekens, niet geïdentificeerd, 21111 111 de volgende transcriptie door 
arcering aangeduid . 

2) Het teken: MöLLER_242. 3) Beide tekens doorstreept. 
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De papyrus is beschreven met twee teksten, het [Mçf1.tj n.t cr~j-rnp.t of "Boek van het feest 
van de laatste dag des jaars'', van 1 1 tot lil 4, en het Mçj1.t n.t hrw.iv \/ (1rj.u.1 rnp.t of "Boek der 
vijf schrikkeldagen", van lil 4 tot lil 12. De dag, genoemd crffj-rnp.t, hier en elders 1) in tegen
stelling tot de epagomenale dagen geplaatst, is duidelijk de 360ste, niet de 365ste des jaars, 
dus de 30ste Mesore. Ik verdeel het eerste Boek in twee helften, lopende van I I tot II 5 en van 
Il 5 tot lil 4, en bespreek de gehele tekst in drie gedeelten. Het aanbrengen van de caesuur in 
11 5, waar de inventaris der vijf dagen begint, is in zoverre willekeurig, dat dit ook in J I 4 
geschied zou kunnen zijn; het is mij niet duidelijk of de regel, te beginnen met sl:,tp in II 4, bij 
het voorafgaande dan wel bij het volgende te trekken is. Over transcriptie en vertaling moet nog 
gezegd worden, dat beide een vijftien jaar geleden onder leiding van Prof. DE BUCK werden ver
vaardigd. Sedert dien had ik ook de gelegenheid te Berlijn inzage te nemen van de door Dr. 
A. H. GARDINER voor het grote Wörterbuch der Ägyptischen Sprache gemaakte transcripties der 
Leidse papyri, waaronder zich deze bevindt. Met alle ondersteuning is de vertaling van gehele 
regels mij ondoenlijk gebleken. Zij zijn aangegeven door een stippellijn. 

I 1-11 5: [BOEK] VAN HET FEEST VAN de laatste dag des jaars. 0, grote Sechmet, n1ees
teresse van Asjeroe! 0, Sjentit, die zijt in Busiris! 0, koning Ra, heer des hemels! 2 [O,J Sjesem
tet, n1eesteresse van het land Poent! 0, Horus, heer van Behdet! 0, Sobk, heer van Minet! 0, 
Ir-asjero.e! 0, oog van Ra, meesteresse der beide landen, gebiedster van het Ioe-neserser! 3 [O,J 
Horus vun de geesten van Opet! 0, gij, die zich onder zijn olijfboom bevindt, heer van Sjenet! 
0, heerlijk oog van Horus, meesteresse des w1Jns! 0, Chnoem, !teer van het gerechtshof! Gegroet, 
4 al gij goden, messendra{?ers (?) voor het aangezicht van Sechmet, die uitgaat uit het oog 
van Ra, boden, gezonden tot de gouwen, doodslag 5 plegende en wanord.e stichtende, ronddwalende 
in !tet land, u1v pijlen af schietende niet u1v mond! .... 6 ••• verre! Z) \lerivijdert U! ...... van mij! 
...... . ! Ik ga niet met U n1ede! Gij hebt geen macht over mij! Gij zul't mij niet geven aan 7 •••••• , 

gij zult niet met mij ... ... ! ... ..... ! Gij zult mij niet overleveren aan enige kivad.e n1acht van dit 
jaar, die ,nij schaden kan! Want ik ben Ra, s schijnend met zijn oog. Ik ben opgegaan als Sechn1et, 
ik ben opgegaan als Wad jet. Want ik ben Atoem, die achter zijn hoofden is (? ). Ik ben Atoem, 
die in de twee landen is, ik ben 9 .... in }joel 3 ), heer der mensen, schepper der goden, meester 
over de doodslag, verwekker van ontzag. Want ik ben deze staf ......... Niet val ik 10 ten offer 
aan uw moorden, gij, die in Poj zijt! Niet val ik ten offer aan 111v moord.en, gij, die in Dep zijt! 
Niet val ik ten offer aan 11u1 moorden, gij, die in Letopolis zijt! Niet val ik ten offer aan 1. 1 uiv 
moorden, gij, die in Heliopolis zijt! Niet val ik ten offer aan 1nv moorden, gij, die in Busiris zijt! 
Niet val ik ten offer aan 111v moorden, gij, die in Abydos zijt! Niet vai ik ten offer aan uiv 12 moor
den, gij, die in Babylon zijt! Niet val ik ten offer aan uu1 moorden, gij, die in de hemel zijt! Niet 
val ik ten offer aan uu1 moorden, gij, die op aarde zijt! Niet val ik ten offer aan UHJ 13 moorden, gij, 
die in de akker zijt! Niet val ik ten offer aan 111v moorden, ('gij, die in de ...... der rivier zijt! 
Daal af, Hoenoeti, gij gevreesde ...... ! u4 .•••.• dwalend .. ! ...... jaar. Wad.jet is bevredigd, 
....... , gij, die zijt in ...... 11, I .. daden van hem, wiens naam verborgen is. Mijn vijand ligt onder 
mijn voetzolen. Leven is in mijn neus, toverkracht is in al mijn leden. Mijn grens (?) - 2 ik 
daal af naar mijn begeerte. Mij behoren toe de hen1el en .de goden,, die daarin zijn. Mij be
horen toe de aarde en de goden, die daarin zijn. De t1-vee heerseressen beschermen (mij), hun 

1) Vgl. HRUGSCH, loc. cit., blz. 4 78. 
2) Vgl. Wörterbuch V, blz. 170, noot 10? 
3) De naan1 wel onvolledig. 
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kind. Horus, Horus, beveel 3 Sechmet 1) en plaats U achter al nzijn leden, dat zij voor het leven ge
spaard mogen blijven! 2) 

TE RECITE::REN BOVEN een strook fijn linnen, 1vaarop deze goden getekend staan en 1vaarin 
vervolgens twaalf knopen zijn gelegd. Men brenge hun een offer in brood, bier en 4 gebrande 
1vierook en !egge de strook on1 de hals van de n1an. Het is een redn1iddeJ tegen de rampen des 
jaars en bewerkt, dat geen vijand n1acht over de 111an krij{!,t. 

HET KALMEERT de goden uit het gevolg van Sechn1et en Thot en is TE 5 RECITEREN door de 
111an van de laatste dag des jaars af <tot op> de nieuwjaarsdag, op de dag van het Wagfeest 
en op de morgen van het feest van Renenoetet. 

De tovenaar, die zichzelf en het vertrek eerst in staat van reinheid en wijding gebracht moet 
hebben, volgt de klassieke magische procedure, zoals deze zich honderdvoudig in de Oudegyp
tische papyri geïllustreer-d vindt, de terminologie van welker geledingen echter eerst uit de 
Griekse van het Hellenistisch tijdvak bekend is, vgl. PAULY-W1ssowA, op. laud., deel XIV, 
bi z. 364. Hij begint ermede de goden aan te roepen ( I I -1 I 3) ; dit is de Ë:rtaouS11 , die, di kwij Is 
bijvoorbeeld in de schorpioenenteksten, uitgebreid kan worden to•. historiola of mythische ver
telling. Vervolgens brengt hij een offer ( 11 3, 4) of ê:rti'.0vµa en gaat dan over tot de toverhande
ling, de :rtQá;u;, die in dit geval daarin bestaat, zijn patiënt een speciaal voor de gelegenheid ver
vaardigd formulier 0111 te hangen. De slothandeling of á:iróÄ.vau;, het ontslaan der goden, wordt 
in de demotische magische papyrus Londen & Leiden enige malen onder de term wt, ,,terug
zenden" vermeld, maar ontbreekt gewoonlijk in de oudere teksten, als in onze papyrus. Het 
gehele verloop van de handeling is natuurlijk gecopieerd van de officiële cultus. 

Te veel onbegrijpelijke toespelingen zijn in de bezwering vervat, on1 een lang stilstaan bij 
haar inhoud lonend te maken. Zij is gericht tegen de godin Sechmet en de goden uit haar gevolg, 
die gedacht worden als vijandelijke wezens, wier invloed in het bijzönder gedurende de 
schrikkeldagen te duchten is. Dezelfde goden, over wie verder in deze rangschikking niets 
bekend is, worden opgesomd in papyrus Chester Beatty IX, een afsohrift van het rituaal, ge
bezigd in de cultus van de tot god verklaarde koning Amenophis 1, uitgegeven door A. H. 
ÜAROINER, Hieratic Papyri in the British Museum, Londen 1935, deel I, blz.78-113, deel II, plaat 
50-61, hetwelk besluit met enige spreuken, te reciteren op nieuwjaarsdag, vgl. Ro. 16, 12 - Vo. 3, 
3. Onder de hemerologische geschriften op te nen1en zijn deze spreuken bi ij kbaar niet, hoezeer zij 
er aan verwant zijn. In plaats van Sechmet, 111eesteresse van Asjeroe, spreken deze teksten van 
Moet, meesteresse van Asjeroe. Beide godinnen worden met elkander geïdentificeerd en het 
heiligdom te Asjeroe in Karnak, waarin alle de vele heden bekende honderdtallen beelden van 
Sechmet gevonden zijn, 111oet een rol gespeeld hebben in de nieuwjaarsn1ysteriën 3 ). Vgl. hiertoe 
W. H. RoscHER, Ausfi.ihrliches Lexikon der Griechischen und Römischen Mythologie, deel IV, 
Leipzig 1909-1915, blz. 580-595. 

II 5-111 4: De schrikkel DAGEN. Hun na,nen en 6 hetf{een op hen te reciteren is. Hij, die de 
naa111 der schrikkeldagen kent, lijdt honger noch dorst, hij vervalt niet aan de elf-ende des jaars 
en Sechmet 7 krijgt geen macht over hem. Ik ken hen. Ik zal geen honger of dorst lijden, ik verval 
niet aan de eflende des jaars en Sechn1et krijgt geen n1acht over nlij. 

1) Heen te gaan? 
2) Vgl. papyrus CHESTER BEATTY VIII, verso X, regel 8, 9; Wiirterbuch V. blz. 303, noot 14. 
3) Vgl. daartoe papyrus Leiden T 32, IV 3: wsd-k Mw.f gr l}sj n-s nfr.w p1w-tjw 111 îhj 11 plJ-wj rnp-f, 

,,Uij begroet Moet wanneer de oergoden tot haar zingen, bij het gejubel aan het einde des jaars", 

I 
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DE VIJF schrikkel DAGEN. 

DE EERSTE DAG. SLECHT. Het is de geboorte 8 van Osiris, het feest Fan Onnophris. Ver
dienstelijk is het, in het ganse land te 1venen; het is het begin van het run1oer van de chaos. 
~VOORDEN, daarop te reciteren: 0, n Osiris, stier van het westen, die zijn naa111 verbergt voor 
zijn kinderen, 1viens n1oeder ...... ! l k ben 11u1 zoon 1-f orus. Zijn 11aa111 - deze dag (sic). 

DE T\VEEDE DAG. De geboorte van Ho rus de oudere, ... 10 ...... feest van de heer 11011 
Letopolis. Hetzelfde herhalen. \VOORDEN, daarop te reciteren: 0, Horus de oudere, groot aan 
111acht, zeer gevreesde, groot aan 11 ontzag! R.ed nuj voor het moorden van dit jaar. De naa,n 
van deze dag: Pg1-nn-!:zmw.f (,,Stekende-zonder-roer") is zijn naanz. 

DE DERDE DAG. SLECHT. Het is de geboorte van Seth, 1 1 het begin van de chaos, het begin 
van de berechting der grote Enneade. WOORDEN, daarop te reciteren: 0, Seth, heer des levens, 
staande op de voorplecht van de bark van Raf 13 Red mij voor alle boos ru1110.er van dit jaar. De 
naanz van deze dag: g1s-wcb (,,Reine-{<1.s") is zijn naanz. 

DE VIERDE DAG. Dit is de geboorte van !sis, ....... de 14 berechting van de grote Enneade. 
\VOORDEN, daarop te reciteren: 0, !sis, die zijt in Chemmis, oude, dochter van Noet! Red mij 
door <uu1> bevel. De naa,n der 111 I dagen (sic): Sbk-wr-.. sw (,,Sobk, oude .... ") is zijn naa,n. 

DE VIJF DAGEN (.sic). SLECHT. De geboorte \IC/Il N.eplzthys. GB/ach en ge1veen zijn ver
boden. WOORDEN, daarop te RECITEREN: 0, Nephthys, dochter van Noet! Wend het roer, niet 2 

.... U1vlieder staven. Niet z11ft Gijlieden mij overl.evere11 aan enig kivaad dezes jaars. Leve, leve, 
oud jaar; in vrede, nieuiv jaar! De naa,n van deze da{!.: !:zwnw-tmj-ss.f (,,Kind-in-zijn-wieg") 
is zijn naa 111. 

3 TE RECITEREN. MEN TEKENE deze goden niet ~nrt-inkt en vervolgens ,net myrrhe-inkt 
op een strook linnen, g.edurende de vijf schrikkeldagen. Doe op deze slecht gedisponeerde dagen 
geen werk 4 aan gerst, tarwe, vlas of weefsels. Open in het geheel niets. Wie dit als amulet ge
bruikt h.eeft geen kivaad te duchten. 

Een inventaris der vijf dagen, n1et hun nan1en en de op hen te reciteren formules. De ge
boortedag van Seth gold den Egyptenaren als zo omineus, dat zij hem in de feestkalenders som
tijds overslaan, vgl. W. H. RoscHER, Ausführliches Lexikon der Griechischen und Rön1ischen 
Mythologie, deel IV, Leipzig 1909-19 I 5, blz. 7 41. Van de overige dagen weten wij iets naders 
on1trent de eerste en de vierde, waarop Osiris en lsis het levenslicht aanschouwden. 

De geboortedag van Os iris voerde de naan, van N g1-wcb-m-sfJ-t.f of ,,Reine-stier-in-zijn
veld'', hetgeen onmiddellijk herinnert aan het wcb-m-sfJ.t.f in regel 7 van de derde bladzijde van 
onze tekst. Over deze dag luidt het in de, uit de Hellenistische periode stam111ende mysteriën
tekst van papyrus Leiden T 32, op blz. IV, regel 5 en 6: sçjm.k árw irr 111-1:w W.çtr, hrw ng1-wcb
m-sfJ.t.f, ,,gij hoort het geluid van het gejuich ( ?) <bij> de geboorte van Osiris, op de dag van 
de reine-stier-in-zijn-veld"; verder, in regel 25: pfr.k ,çmJw prj 111 h.f II mw.t-f, hrw ng1-wcb-m
sfJ.f.f, ,,gij ziet de Oude, uitgegaan uit de buik zijner moeder, op de dag van de reine-stier-in-zijn
veld". De bevalling had plaats in Thebe en de dag werd als feestdag gevierd in het kleine 
tempeltje, gelegen westelijk naast de grote tempel van Chonsoe in het heilige gebied van 
Karnak, vgl. M. DE RocHEMONTEIX, Oeuvres Diverses, Bibliothèque Egyptologique, deel I 11, 
Parijs 1894, blz. 181. Behalve aan Osiris was dit, door Ptolemaeus Euergetes Il opgerichte en 
nimmer voltooide heiligdommetje ook gewijd aan de godin Opet 1), die hier voor een variant van 

I) Volgens Diodorus Siculus, loc. cit., hoofdstuk 15, stichtte Osiris bij zijn leven in de Thebaïs een stad 
met honderd poorten en noemde men deze naar zijn moeder. H. SCHÄFER, Zeitschrift für Ägyptische Sprache 
und Altertumskunde, deel XLI, Leipzig 1904, blz. 140, heeft er op gewezen, dat de naarn Nw.f in het 
Egyptisch inderdaad zowel de godin "Noet" als de stad Thebe kan aanduiden. Nemen wij echter als moeder 
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Noet gehouden wordt, het epitheton 1ns-nfr.1v, ,,moeder der goden" voert en in tenn1inste één 
passage uitdrukkelijk als n1oeder van Osiris wordt getypeerd 1). 

Tijdens de geboorte geschiedde het wonder, door Plutarchus beschreven. Twee verdere 
klassieke citaten over Pamyles, ontnomen aan TH. HoPFNER's Fontes Historiae Religionis Aegyp
tiacae, Bonn 1922-1925, blz. 52 en 238, vullen de beschrijving aan. De eerste stamt uit het 
Lexicon van Hesychios en luidt: ,,Paämyles. Egyptische godheid, gelijkende op Priapos. Zo zegt 

Kratinos de jongere tot de Giganten: wç acpoög&ç A[yurr-rLwörii; 1:wxaQLÇ IlaaµuÀ.rii;." Kratinos, de 
dichter, leefde in de IV de eeuw voor onze jaartelling. De naan, 1:wxaQLÇ gelijkt zoveel op die van 
de Egyptische god Skr 2 ), dat tnen in twijfel kan verkeren, hoe zijn woorden te vertalen, of als: 
,,zoals de typisch Egyptische Socharis-Paämyles", of als: ,,zoals de typisch Egyptische Paämyles, 
o Socharis". Het tweede citaat is uit de verhandeling over !sis en Osiris van Plutarchos zelf, 
namelijk uit het 36ste hoofdstuk, waar deze zegt: ,,Tijdens de Pamyliën, gelijk gezegd een phal
lisch feest, wordt een godenbeeld n1et driedubbel schaan1deel ten toon gesteld en rond gedragen." 
Daarbij is misschien nog een passage uit Herodotus' geschiedwerk te vergelijken, medegedeeld 
bij RoSCHER, op. laucl. deel 111 1, Leipzig 1897-1902, blz. 1239, 1240; vgl. ook PAUL Y-WISSOWA, 
op. laud., tweede uitgave, deel XVI 11, Stuttgart 1 942, blz. 2053. De identificatie van P aämyles 
,net enige Egyptische god of heros is nog niet mogen gelukken. Te wijzen is evenwel op cle 
naan1 P.1-mrj.s, door Osiris gevoerd in een door de Misses B. PORTER en R. Moss in het Ilde 
deel ·harer Topographical Bibliography of Ancient Egyptian Hieroglyphic Texts, Reliefs and 
Paintings, Oxfor-d 1929, op blz. 7 geïnventariseerd en heden n1et de grond gelijk gemaakt heilig
dom, dat ergens ten noorden van het grote tempelcomplex van Karnak op een afstand van 
aanzienlijk n1inder dan een kilon1eter van de tempel van Opet gelegen moet hebben. Op een der 
bewaarde blokken staat hier de naan1 Wsir P1-n1rj.s, door een cartouche omgeven, naast de 
andere, Wsir Wnn-nfr. 

De geboorte van !sis geschiedde des nachts en de godin kwan1 te voorschijn als een vrouw 
van zwart-rode kleur. De dag had als naan, N{Jn-nz-ss.f of ,,Zuigeling-in-zijn-wieg", waartoe n1en 
\Veer het l}wnw-îmj-ss.f in regel 2 en het b.1k-1{J-in1j-ss.f in regel 8 van de derde bladzijde van 
de papyrus vergelijke 3). 1--lij wordt dikwijls genoemd in de inscripties van de verschillende 
heiligdommen te Dendara, vgl. Wörterbuch Il, blz. 311, noot 9 niet bewijsplaatsen, verder 
A. MARIETTE, Dendérah, Parijs 1870-1875, deel 1, plaat 39 bis, 62, 79, deel 11, plaat 1, 33, 34, 
35, 37, 41, deel 111, plaat 33, 37, 43, 65, 73, 82, deel IV, plaat 27, en H. BRUGSCH, Thesaurus, 
enz., blz. 1367, 1377, 1378. De bi ij de gebeurtenis volgde de geboorte van Os iris n1et een tussen
ruim te van slechts twee dagen, greep echter op grote afstand van Thebe plaats. Men localiseerde 
haar in Graeco-Romeinse tijd in het aan !sis gewijde kapelletje, ten zuidwesten naast de grote 
tempel van Hathor te Dendara gelegen. Ondanks ogenschijnlijke onbeduidendheid wordt dit door 
Strabo in de 815de paragraaf van het XVIlde Boek zijner Geographie apart vermeld: ÖrrLa8ev ÖÈ 

"tOÜ vew -ri'jç 'Acpgoöl-rriç "loLÖÓç Ëa"ttV tëQÓV. 

In de geboortetempel te Koom-Oemboe, het antieke Ombos, bevindt zich een door J. DE 
MORGAN, U. BOURIANT, 0. LEGRAIN, 0. JÉQUIER en A. BARSANTI in het llde deel van de Cata
logue des Monuments et lnscriptions de !'Egypte Antique, Wenen 1895, onder het nummer 45, 

van Osiris de godin Opet, dan is de overeenkomst niet minder treffend, daar Opet, gelijk bekend, tevens de 
Egyptische term voor Loexor is. 

1) Vgl. CHAMPOLLION, Monun1ents de !'Egypte et de la Nubie, deel 11 , blz. 27. 
2) Om deze en blijkbaar geen andere reden in moderne werken dikwijls Sokar of Sokaris genoen1d. 
3) Echter vatten de redacteurs van Wörterbuch lil, blz. 52, noot 9, de dag lfwnw imj sff op als 

nieuwjaarsdag. 

• 
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op blz. 44 uitgegeven inscriptie, waarin ()mbos geciteerd wordt als geboorteplaats van een zoon 
van de godin Opet. Het hoofdheiligdom van de stad was gewijd aan de goden Horus de oudere, 
en Sobk, de krokodilgod. De eerste van hen is inderdaad een zoon van Opet. Koom-Oemboe heeft 
echter slechts één geboortetempel. Laten wij hier Horus de oudere geboren worden, dan blijft 
voor Horus het kind, die wel in iedere Egyptische stad zijn geboortehuis gehad schijnt te hebben, 
niets over. Welke verhouding bestaat tussen de geboortetempels van de goden der oudere en die 

der jongere generatie? 
111 4- 12: BOEK DER vijf schrikkJldagen . .... ni.euw 5 jaar! Mijn ka is in vrede, ik ben onge

.deerd en mijn huis is zonder letsel. Stelt U onz mij, goden, ten einde < mijn> woorden te horen, 
redt mij en beschermt mij (vice versa) tegen de roofzuchtige daemonen der vijf schrikkeldagen! 
6 Want hij, die hun naan1 kent, valt niet ten offer aan de dienaren van Sechmet, aan de hitte 
van de .. .. .. des jaars. In vrede, eerste dag der vijf schrikkeldaf(en, H1 gJw- 1 !Jm.f-~mw.f 
(,,Hagsoe-die-zijn roer-niet-kent" )Il De naanz van· de tweede dag ... der vijf schrikkeldagen. 
H nj.t-m-swnw-ltjw (,,Rondvaren-in-de-vijver-van-ltioe" ) .. De naanz van de vijf schrikkeldagen. 
W'b-m-JIJ.t.f (,,Reine-in-zijn-veld"). D.e naanz van de vijf s schrikkeldagen. Bik-1 !J-lmj-ss.f 
(,,Doo;lluchte-valk-in-zijn-nest" ). Ik ben gekomen uit de stad Poj, ik ben geboren in de stad 
Dep. De naan1 der vijf schrikkeldagen. Ik heb de 'nçj-vis gegeten, ik ken de gruwel der o Enneade. 
Want ik heb 111ijn anzulet genzaakt als Menreth van een lap rood linnen. Want ik ben de zeug, 
beschermend.e haar n1eester, die oud geworden en gezond is wegens haar. Ik ben Ijmemit, 10 de 
jongeling van Sechmet. Mijn naa111 is in de hen1el, mijn stralen zijn op aarde, mijn gestalte is 
bij mijn schepper. Ik ben Sechmet, de gebiedster. ik ben Sechmet, rneesteresse van het rode 
linnen. 11 Ik hen Wadjet, 111eesteresse van de stad Pie, ik ben Wadjet, meesteresse van de stad 
N.ebioe. Niet word ik beroofd in deze nacht van deze dag, in dit seizoen op dit uur. Hun 12 fiefde 
is in mij. Bescherming achter bescherming; de bescherming konzt! 

Indien de spreuk mij iets anders ware dan raadselachtig, zou ik haar van een uitvoerig 
con11nentaar voorzien. Zoals de zaken staan, blijft zij beter onbesproken. 

De tekst besluit niet een strook afbeeldingen van de in de eerste kolon, aangeroepen twaalf 

goden. Het zijn van rechts naar links de volgende: 1 Il ~ ~ o-= '
7 \ ~ 

Ïo"'-~o o ~<=>Jr'~l~' 
de grote Sechnzet, meesteresse van Asjeroe. 2 [ Q 1J n n ;;;;11~, Sjentit. 3 n \Ö. ) n n ,wv-,;v-0 'i'i~ ~~~~~ ~ '1~0'i'i 

0 
~ , koning Ra. heer des henzels. 4 ~ 'C7 ~ 0 

, Sjesemtet, meeste-
""î' '7 == == 7limi« fil, 0 □ MNvV', IYYJ 

resse van het land Poent. 5 ~ ~ 'C7 .---.: ~ • Horus, heer van Behdet. 6 ~ ~ '-......7 2 
n n ~, Sobk, heer van Mïnet. 7 ~ I (Y)., lr-asj.eroe. 8 O ~ 'C7 ::: Î 
'j ~ O~~" ...::2>- ~ 1 \\ i ~ W ...::2>- • ""î' 0 n'. TI 

oL'.'.I". c n' Q Q,, het Oog van Ra, mecsteresse der beide landen, gebiedster van het loe-neserser. 

9 c\ ~~ = n ~~ , Horus der geesten l'an Opet. 10 ffi j O é\ Q ~, de God, die 
~ fil: ~ - ~ ~~ <:::> L1 '(..,,___ ~.._--"C:7--, MNvV', '<jy 

zich onder zijn olijfboom bevindt, heer van Sjenet. 1 l ...::Q..>-~ "'§r ':7 ~ ~ , het Oog van 

Horus, heer des wijns. 12 l) ~ J\- '-----7 nrf ~ , Chnoem, heer van het gerechtshof 1 ) . 

B. H. STRICKER. 

1) Voorgaand artikel werd geschreven in het jaar 1944. Sedert dien is ons ter ore gekomen, dat een nieuw 
groot hemerologisch handschrift door de directie van het Museum van Oudheden te Caïro is verworven. 
Wij hebben over dit handschrift nog geen nadere gegevens kunnen verkrijgen, vgl. echter Annales du Service 
des Antiquités de !'Egypte, deel XLIII, Caïro 1943, blz. 179, en deel XLIV, Caïro 1944, blz. 243. 



DE STRIJD OM DE PRAEBENDE VAN AMON 

De strijd on, de praebende van Amon vormt het thema, behandeld in een fragmentarisch 
bewaard handschrift, dat zich, in tegenstelling tot de elders in deze aflevering gepubliceerde 
papyrus, niet in het bezit van ons Museun1 bevindt, en welks tekst wij hier in vertaling doen 
volgen. 

Dit handschrift is de grote demotische papyrus, verworven in het jaar 1904 door L. 
BoRCHARDT en 0. RuBENSOHN te al-Ghieza tegenover Caïro, door hen overhandigd aan de Biblio
theek der Straatsburgse Universiteit en aldaar in editio princeps uitgegeven door WILHELM 
SPIEGELBERG, die aan de Universiteit zetelde als titularis voor Oudegyptische taal- en letterkunde 
en zich van zijn taak ten dezent kweet in zijn: Der Sagenkreis des Königs Petubastis, Leipzig, 
J.C. Hinrichs'sche Buchhandlung, 1910, 80 + 102 bladzijden, met 22 zeer geslaagde platen in 
lichtdruk. Deze publicatie is achteraf gebleken niet uitputtend te zijn. Een en dertig kleine frag
mentjes, tot hetzelfde handschrift behorend, waren over de weg der antiquiteitenhandel in het 
bezit gekomen van SEYMOUR DE R1cc1 en door hem nog tijdig aan SPJEGELBERG voorgelegd 
orn in diens werk te kunnen worden opgenomen. Die gunstige coïncidentie herhaalde zich echter 
niet in 1930, toen de Egyptische archaeoloog G. P. G. SoBHY zeven verdere in de Nationale Biblio
theek te Caïro ontdekte. Hen raadplege men in Sosttv'.s artikel "Miscellanea", gepubliceerd op 
blz. 3-5 van de Journal of Egyptian Archaeology, deel XVI, Londen 1930, waarbij plaat 111-VIII. 

Zoals hun collega's in later eeu,ven, die van het afschrijven hun broodwinning maakten, 
kregen de Oudegyptische copiïsten bij hun arbeid het meest uiteenlopende materiaal voorgelegd. 
Van de hand van de schrijver, die wij voor de vervaardiging van het Straatsburgse handschrift 
verantwoordelijk kunnen stellen, vindt n1cn in ons Museum de papyrus Insinger, met zijn bekende, 
door BoESER in het lilde deel van dit tijdschrift bewerkte moraliserende inhoud. De papyri 
n1oeten tegelijkertijd gevonden zijn, want aan SEYMOUR DE R1cc1 en SoBHY kwamen van beide 
tegelijkertijd fragmenten in handen. Dat zou er op kunnen wijzen, dat de papyrus, evenals dit 
volgens de opgave van BoESER, ibidem blz. XXXIII, met de Insinger het geval is geweest, in 
volledige staat is gevonden en eerst in Europa uit baatzuchtige overwegingen door de handelaren 
is verminkt. Hoe dit zij, het verworvene vormt slechts een torso; de teruggevonden fragmenten 
restitueren bijeengevoegd ook niet een klein gedeelte der verloren partijen. 

Resten van enige regels Grieks op de keerzij de van papyrus I nsinger, blijkens de letter
vormen neergeschreven omtrent de aanvang der Romeinse keizertijd, doen voor de vervaar
diging van het handschrift op de voorzijde, en dus ook voor dat van onze papyrus, een datum 
in de eerste decenniën der christelijke jaartelling veronderstellen. Die datering moet tot nader 
order ook voor de compositie van de tekst gelden: het taaleigen beantwoordt wel geheel aan 
genoemde tijdspanne, n1aar men weet hoe weinig het Vulgairegyptisch in zijn laatste phase nog 
aan veranderingen onderhevig is geweest. De inhoud is episch, als stij I is het proza gebezigd. 
De tekst is een specimen van het litteraire genre, dat ons mede bekend is uit de door 
A. H. GARDINER in zijn Late Egyptian Stories, Brussel 1932, laatstelijk bewerkte vertellingen 
over de innarne der stad Jaffa en over de twist tussen de koningen Apophis en Seqnenra, uit 
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de vertelling over de strijd 01n het pantser van Inharrow, die WIJ 1n een volgend nu1n1ner der 
Mededelingen onder de loupe hopen te nemen, en uit het door H. ScHÄFER ontdekte en in 
de Sitzungsberichte der Preussischen Akaden1ie der Wissenschaften, Philosophisch-Historische 
Klasse, Berlijn 1899, uitgegeven Bruchsti.ick eines Koptisch en Romans i.iber die Eroberung 
Ägyptens durch Kambyses, het laatste eigen] ijk niet rneer tot de Oudegyptische letterkunde 
behorend. 

En nu de vertaling 1 ). Waar de tekst in zijn huidige onvolledigheid toegankelijk wordt, 
bevinden wij ons reeds temidden der gebeurtenissen. Tenminste vijf en waarschijnlijk meer 
kolommen schrift zijn hier verloren gegaan en de reconstructie der feiten over een zo grote 
uitgestrektheid is bijkans niet doenlijk. Verhaald moet zijn, dat de te Tanis in de Delta resi
derende Pharao Petoebaste op zekere dag het besluit nam, zich in gezelschap van zijn hofhouding 
en onder bescherming van het Egyptische leger naar Thebe in Opperegypte te begeven, ten
einde daar enige, ten gevolge der lacunes helaas onde'finieerbare, ceremoniële handelingen in 
het heiligdom van cle oorlogsgod Mont te verrichten (VIII 3; fragment A 1, 2; vgl. fragment 1, 5). 
Het vertrek vindt plaats op de bijeenhorende fragmenten B I en 17. In de eerste regels is cle 
hoveling Djeho Anchhoor's zoon aan het woord, het zwarte schaap van de roman, die een bevel 
geeft, welks kortzichtigheid in het vervolg (IX 1 1) bi ijken zal: ,, ... 1 de vloot van Pharao n1et 
het ERyptische leRer ............. 2 Wanneer zij weten, dat gij het roer van Egypte zijt, [zullen 
zij niet durven opdagen." Men deed] 3 alwat de aanvoerder Djeho { Anchhoor's zoon} bevolen 
had fll -1 fiet de heraut onder de nzanschappcn der vloot uitroepen [af te varen niet bestemming 
voor] 5 Thebe. Het Egyptische leger besteeg zijn schepen, terwijl de 6 paarden werke{oos langs 
de oever (trokken)!, het schip van prins Anchhoor 1 uitvarende voor de v,loot van Pharao, een 
[gouden 8 schild} aan het midden van d.e scheeps<mast> gehecht, zeggende: ,,ik ben {het eerste 
!J schild} van Egypte", en het schip van de generaal en chef, xxxxx 2) van Thebe, [varende] 
1o achter de vloot van Pharao, zeggende: ,,ik ben ... " 

Het was Anchhoor's zoon Djeho eveneens, die Pharao bij het vertrek tot een misstap tegen 
twee zijner onderdanen verleid had. Op het onder nun1mer l geïnventariseerde fragment is een 
gedeelte van een conversatie bewaard, die gehouden moet zijn na het vertrek uit Tanis en voor 
de aankomst te Thebe, dus wel tijdens de reis, aan boord. Pharao vraagt, hoe het nu staat met 
de vorsten: ,, 1 die wij achtergelaten hebben te Pisopte." D j.eho Anchhoor' s zoon sprak: ,,Bij 
Uw aangezicht, :! mijn grote heer! Ik heb hun niet opgedragen met ons naar het zuiden te 
komen 3 op de tocht, die ivij ondernen1en. Doch 1vaarom zouden zij niet nzet ons 4 naar het 
zuiden komen? Zo de zoon van Pharao het diadeen1 onder L'w 5 regering niet te aanschouwen(?) 
krtj'gt, wie zal het we,!? En 11'at n betreft Pemoe de jongere, Inharroiv's zoon, over ivie gij 
spreekt, gij zult hem 7 doen 1vat hij verlangen zal." De rest onduidelijk; ik verwijs naar 
SPIEOELBERO's uitgave. 

De ontdekking der te Caïro aanwezige fragmenten heeft de partiële restauratie van nog 
een verdere kolom mogelijk gemaakt, welke 1nen verkrijgen kan door bijeenvoeging der frag
menten IOa, A l en 5a, van rechts naar links. Aan de eerste tien regels ontbreekt weinig, maar 
toch weer juist genoeg 0111 ons over de inhoud van het vertelde in het onzekere te laten. Ik doe 
enige grepen. In regel 2 begint een toespraak tot Pharao: ,,2 Mijn grote heer! Zodra { RLJJ Mont 

1) De vertaling der kolommen 11-V vormt het posthuum bezit van KURT SE THE, onder wiens leiding 
ik haar in, naar ik meen. het najaar 1932 tezamen met Jv\ag. W . ERICHSEN heh kunnen lezen. 

2) Aldus hier en in het vervolg aangegeven de woorden, welker hetekenis mij onbekend is. 
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zult hebben doen rusten ...... , 3 zal zich het Egyptische leger reinigen tot een feest fin] de 
-1 te111pel van Thebe." Na dat feest zult gij, regel 8 en 9: ,,Amon naar Opperegypte overvaren." 
Dat is dus naar de westoever van de Nijl, tegenover Loeqsor. En, 0111 zulks te kunnen bewerk
stelligen, regel 11 en 12: ,,nzoge nzen Oeserhati, de bark van Amon, in Rereedheid brengen." 
Al het overige is weer onduidelijk en van de hierop volgende kolom is slechts de rechterhelft 
der regels bewaard ( fragment 5a), die nergens op overtuigende wij ze kunnen worden aangevuld. 

Wij zijn nu tot vlak voor het te Straatsburg geconserveerde gedeelte gekomen. Pharao 
bevindt zich met Amon op de westoever van de rivier, n1en is in volle feestvreugde, en daar 
verschijnt plotseling een groep herders uit Nederegypte, onder aanvoering van el'n jeugdige, 
nergens met na1ne genoemde priester van Horus te Boeto, en maakt zich meester van de aan 
de oever gemeerde, op de terugtocht wachtende bark van de god. De tekst opent n1et een toe
spraak van de jonge priester tot de inmiddels bij de bark gearriveerde Pharao. De priester geeft 
van de bark van Amon een dezer beschrijvingen, die wij uit de oudere religieuze litteratuur 
kennen en waarin n1en de onderdelen der sacrale schepen pleegt te identificeren met goden, 
ditmaal naar het schijnt met de bedoeling. aan te tonen, dat een priester van Horus zich n1et 
recht op de bark van Amon bevinden mag, het voor de Egyptenaar zo overtuigende "bewijs 
uit de mythologie" 1 ). De beschrijving begint reeds op het hier verwaarloosde fragment 13. 
Zij heeft sterk geleden: 1, 1 ............... geboren tot ............. bevestigen ............ 2 de door-
luchte ............... van zijn 11ader Osiris. Het hoos [ vat van de J abark is Gebaste, de zorgen-
uitschepster, 1vant zij is het, die -1 de zorgen van goden en godinnen uitschept. [ De J nzast van 
de bark is 5 Sjoe, zoon van Ra; de verheven kan1pioen der goden. [De] linnen 6 banden boven
aan de ,nast en de xxxxx der t1vee raas (?) zijn ï de vier 1vinden van (?) de kroon van Amon, 
1vant hij is het die de henze~ xxxxx heeft doen maken 8 voor Horus, zoon van /sis en Osiris, tol'n 
hij ging 0111 zijn 11ader Osiris te plengen. 11 De schoen (?) van de n1ast is Pra, ivant Amon is 
het, die drager 1vas op 10 de bark, 1vaarop Horus, zoon van /sis en Osiris, zich bevond, toen 
hij ging 0111 zijn vader 1 1 Osiris te ptengen. De xxxxx en het roertouw van de bark zijn de hals
banden 1 2 der vrou1velijke godheden, 1vant het zijn de vrouwelijke godheden, die haar hdlsbanden 
in de bark 13 van Anion hebben geivorpen, toen zij aan de oever k1van1, haar bevestigende 
1 -1 ••••••••••••••• Horus, zoon van /sis en Osiris, toen hij ging on1 15 [zijn vader Osiris} te plengen. 
De grote n1eerpaal der bark is Oeto 16 ................ , 1vant zij is het, die de halsbanden greep 
17 .•...••••..••.••• , want zij is de 111eesteresse van de halsbanden der 11rouwelijke godheden 
1s ............... in het Lotusivater, Oeto en Nechbe 10 ................. het beeld 2 ) van de grote 

1) Daartegenover de visie der tegenpartij V 21: de aanwezigheid van een priester van Horus maakt 
de hark van Amon tot een ,,vreemd" heiligdom. 

2) Geen woord in de tekst heeft mij zoveel hoofdbrekens gekost al~ fi c en ik ben er niet zeker van de 
juiste vertaling getroffen te hebben. Het oudere Egyptisch kent twee woorden: [, c, ,,feest", en een plurale 

tantum 1),c.w, eveneens "feest", n1aar ook een woord voor ,.,kronen" of voor "wapens". In VII 15 verklaart de 
jonge priester de overtocht van de heilige bark naar de oostoever te zullen toelaten, n1its zich de Q c van Amon 

aan hoord bevindt. Hij is namelijk gekomen, vgl. II 22, om deze 1 c van Amon in onderpand te nen1en, en gelukt 
hen, dit, dan wil hij, vgl. VII 23, daar hij prins Anchhoor reeds gevangen genomen heeft, ,net hen beiden 
naar zijn vaderstad wegtrekken. Hiertegen verklaart zich Pharao, VIII 1, die niet wil, dat de [ic van Amon 
van Thehe vervreemdt. SPtEGELBERG vertaalt "Diadem•·, waarmede 111e11 niet tot een heldere voorstelling van 
zaken komt. De vertaling , beeld", hoewel zij volkomen uit de lucht gegrepen is, lijkt mij verkieslijk, daar 
bij iedere andere de rol van de god, 0111 wie toch het gehele verhaal draait, onbegrijpelijk wordt. Een meer

voudig V c.w komt voor in 111 4, V 15, X 11 en op fragment A. De betekenis is zekerlijk een concrete in V 15, 
waar er naar gekeken wordt. Ik geef dit weer als .,processie". 

Oudheidkundige Mededelingen N. R Deel XXIX 

• 
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uod Anion tussen hen, onidat :!Il ••....•.•.•........ Che111111is, ter1vijl ZIJ 111 Roeto urootf!,ehracht 
i:verdcn :! 1 ................. toen hij f!,inu 0111 zijn vader Os iris te plengen :!:! ......•.....•••••• van 
de bark van Anion is de J!,rote uod Thot, onidat :!:: •••........•...... van goden en ,ncnsen, die 
ant1voord f!,eeft aan :!-1 ...... [ fforus, zoon 11an /sis J en Osiris, f!,ing 0111 zijn vader te p!enl!,en 
11, 1 ....... de grote f!,inu naar Opperegypte, Horus, zoon van {/sis] en Osiris ................. :! de 
goden voor heni werken. Kan een ander voor zijn aangezicht over [de gezej!,de praeben.dej :J be
schikken dan ik, de priester van Horus in Poj te Boeto, geboren -1 door /sis te Chenimis? Mijn 
is gezeude praehende, zij behoort 111ijn 1•ader 1 ), ;; de hof!,epriester van Anion, en [ niijn broeders J. 
<(]enen> hehben Pr niede niets te n1aken .'' 

n fJharao zaJ!, de priesters 0011 en zeide: ,,Hoort uij niet 7 1vat de jonue priester zegt?" De 
priesters spraken tot Pharao: ,,Onze urote heer! 8 Wij hebben J!,ezegde zaken eerst heden ver
nornen. Zij zijn ons voor dezen \J niet schriftelijk voorgelef!,d. (Doch) de jonge priester zegt 
gezej!,de zaken, terwijl de f!,rote f!,Od Anion verschenen is 10 en hij verstaat als hiërouranimaat diens 
stenz. Zo het Pharao hehaaj!,t, 11 nzoue Pharao de J!,rote uod Anzon de vraag voorleggen, of het 
de jon1.te priester is, 1:2 die over /!,eZef!,de praebende kan beschikken." Pharao zeide: ,,Het is 
juist, 1vat 1:1 uij :2) ze{!,t." Pharao stelde Anion de vraau: ,,is het de jonge priester, die over 14 ge
zegde praebende kan beschikken?" Anion zette haastiulijk een schrede vooruit, zeggende: ,,Hij 
is het." 15 Pharao sprak: .,/on1.te priester! W aurorn zijt f!,ij, ivaar dit in U1v hart bekend 1vas, 
11; niet gistere11 f!,ekonzen, onz U1v stenz te verheffe11 over f!,eZef!,de aangeleuenheden, 17 voordat ik 
op hun 3 ) gezar.: aan de hogepriester van Anzon had f.!,eschr.even? ik zo11 prins Anchhoor 1s J!,ezegde 
praebende U ter vervoef.!,ing hebben doen stellen." De jonf!,e priester zeide 1n tot Pharao: ,,Mijn 
grote heer! Zo -1) ik [ f!,isteren J voor Pharao ueko111en 1.vare :!o 0111 mijn stenz te verheffen tef!,Cll de 
priesters van Anion, zou de J!,rote god Anion nzij gevonden hebben ... :!l •..• voor.dot hij zijn 
vader Os iris had !!,eplengd. 1 k ben ...... gekomen ") :!:! 0111 het beeld van de grote god Amon in 
pond te nenzen :!:{ •••..• gedaan heeft 0111 Horus. zoon van /sis en Osiris, naar Opperegypte te 
doen uaan, :2-1 ten einde tot zijn vader Osiris te plen/!,en. ik klaag ...... 111, 1 nadat hij zijn vader 
[ Os iris J had geplenf!,d ..................... " 

:! Djeho Anchhoor's zoon sprak: .. Daar gij gisteren [niet zijt gekomen om] tot henz te 
,: klagen, zo konz ook heden niet! Verbreid niet het boze f!,erucht tef!,en 4 prins Anchhoor, dat hij 
zich getooid heeft voor de processie van de f!,rote god :; Amon en gegaan is naar Opperegypte, 
en dat 111e11 henz, zoals heden (geschied is), heeft afgeivezen, c; toen hij in Thebe kwam." 
De jonf!,e priester zeide: ,,Zwijg stil Djeho Anchhoor's 7 <zoon>! Geef Uv.,. opinie te kennen, 
u1anneer 111en U vraagt naar de onder Uiv uezaJ!, s staande aangelegenheden eens aanvoerders. 

1) !Je woorden ,· zij he hoort mijn vader" in regel 5 herhaald. 
2) Singularis (sic). 3) Sc. de priesters (?). 
4) Hw. Blijkbaar een geassimileerde vorn1 van de conjunctie hn, besproken door W. TILL, Zeitschrift 

für Ägyptische Sprache und Altertumskunde, deel 69, Leipzig 1933, blz. 112. Het oudere Egyptische ~1n1 en 

Koptisch ~<\ in 0,\ .,\\.01, vgl. hieronder VI 1 25. 
5) i-'irj .j îi, vgl . 111 12. Welke ook overigens de functies van het tempus 1 -îrj.f sçjn1 mogen zijn, gehezigd 

bij het verhum ii, .,komen", dient het tot vervanging van de in het latere Vulgairegyptisch in dit geval niet 
langer gebruikelijke sçjm.f en heeft het perfectische hetekenis. Voorbeelden: Blinding of Truth, X 5; Ho rus 
en Seth, V 9; Miscellanies, hlz. 8,14, 68,5, 73,5 en 78.3; Wenan1on Il 3 his en 72; Ramesside Letters, hlz. 59.13; 
1 omhrobheries, pl. XXXIV1 14,6; Rylands IX, 111 7, IV 11 en 13; Setna, V 3 en 22; Sonnenmythus, 
XVIII, 29; Magical Papyrus. X 2 en XIX 2. !Je negatie luidt h11 î-irj-f ij 1w111, vgl. Rylands IX, XII 12 
en in onze papyrus VIII 9 (waar bn zoals steeds in dit handschrift en in de lnsingar, onhistorisch als bn-zw 
geschreven wordt). De notitie in Acta ()rientalia XVI. Leiden 1937, blz. 89, is in deze zin te verbeteren. 

• 

' 
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Wat bekon1niert gij U echter 0111 de praebenden der tempels? v Bij Hor11s in Poj te Boeto, 111ijn 
god! Amon zal niet op deze zijn tocht 1o naar 1'hehe oversteken, voordat prins Anchhoor 1 1 111ij 
de in zijn bezit zijnde praebende heeft overreikt!" 

Prins Anchhoor sprak tot henz: .,Zijt gij 12 geko,nen 0111 gezegde praebende rechtens, of zijt 
gij gekomen on1 haar 13 n1et ge1veld in bezit te krijgen?" De jonge priester zeide: .,Zo n1en naar 
111ijn stem luistert 14 zal ik haar rechtens, zo 1ne11 niet naar 111ijn ste111 luistert zal ik haar 15 n1et 
geweld ne111en." Hij had deze 11•oorden niet Reuit, of prins Anchhoor 11; ontbrandde in u·oede gelijk 
de zee, zijn ogen schoten vurige 11 vlan1111en en zijn hart du1arrelde op gelijk het bergland 1 s in 
het oosten. Hij sprak: ,,Bij Amon-Ra, heer van Nesoe-towe 1), mijn god! De vervoe1<ing over 1 n de 
praebende, waarover gij klaagt, zult gij niet verkrijgen, 20 (eerder) geef ik haar terug aan de 
hogepriester van Amon, die voordien in haar hezit u1as!" 12 /Jrins .4nchhoor 1vendde zijn f<Claat 
naar de xxxxx, wierp 2 2 de finnen klederen, 1vaarmede hij gekleed 1vas, en de gouden :!a sieraden, 
1vaarmede hij zich getooid had, ter aarde en [liet] zijn 2 -1 wapenrusting voor zich brengen. Hij 
legde de amuletten van de tweekamp aan en IV, 1 begaf zich naar de voorhof van de tempel van 
Amon. En ook de jonge priester [ richtte zich J naar de xxxxx. 2 Daar stond een dienaar voor 
hen1 klaar, verscholen tussen :i de menigte, nzet een nieu1ve wapenrusting van schone n1akelei 
in -! de handen. De jonge priester trad op henz toe, nan1 de wapenrusting van henz over, 5 f!.Ordde 
zich daarn1ede en begaf zich naar de voorhof van' de tempel van A,non. Hij trof daar prins 
(i Anchhoor, hieu1v op hem in en bond de strijd met hen1 aan. 

Doch Djeho 1 Anchhoor's zoon riep uit, teneinde de zwaarb.ewapenden (?) ten overstaan 
van het leger 8 aan te sporen (?): , .Blijft 1.;ij hier rondo111 Amon staan, ter1vijl een herder niet 
de zoon 9 van Pharao strijdt, zonder hen1 Uw wapens te doen gevoelen?" 10 Het Egyptische leger 
geraakte van alle kanten in beroering, de manschappen van Tanis, 1 1 die van Mendes, die van 
Natho en die van Sebennytos, de troepennzacht 12 der vier zu1aarbe1vapende (?) Egyptische 
gouwen. Zij kwan1en aangelopen 13 naar de plaats van t1veekan1p, onz prins Anchhoor bij te staan. 
Maar de dertien 1-1 herders uit het papyrusdistrict liepen hunnerzijds uit (en nzengden zich) 
onder het leger, 15 gegord niet hun wapenrusting, hun stierkoppige helmen op 16 het hoofd, 
!tun schilden aan de arnz gesla[;en en in de op[;eheven hand 17 hun sikkelzwaard. Zij stelden zich 
links en rechts van de jonge 1s priester op en riepen luide uit: ,, Wij 21veren te dezer plaatse 
1H voor Amon, de grote god, die hier heden verschenen is, [dat] nienzand onder U 20 de priester 
van Horus in Poj te Boeto een hem ongevallig 2 1 u•oord zal doen horen, zonder dat wij de aarde 
zich van zijn 22 bloed en de zon zich van zijn kracht zullen doen verzadigen!":!). Angst l'oor 
de dertien 2 :i herders n1aakte zich meester van het hart van Pharao en le.s;;er, en nie111and dorst 
2 -1 de mond tot spreken te openen. 

De jonge priester viel V, 1 prins Anchhoor aan als een leeuw een 2 1vilde ezel, zoals een 
moeder (?) doet [tot bescherming] 3 van haar onnozel kind. Hij greep zijn 1vapenr11sting aan 

-! de binnenzijd.e, smeet hem op de grond, boeide hem .... ,; en wierp he111 op het pad voor zich 
terneder. De dertien herders snelden 6 het pad op on1 he111 (we[; te voeren), zonder dat ien1a11d 
het 1vaagde, hun in de 1veg te treden 7 zozeer 1vas 111en voor hen bevreesd. Zij keerden terug naar 
de bark van Anion, gingen aan s boord en 1vierpen hun U'apenrusting af, leidden 9 prins Anchhoor 
in het ruim van de bark van 1o Anzon, geboeid met een rienz uit Oteten, en sJotrn '11 het luik 
Ol'er henz dicht. De schippers en roeiers voeren daarop naar de 12 oever. Zij plaatsten hun schilden 

1) Het huidige Karnak. 
2) Doordat zijn heenderen in de zon zullen hlijven verhleken. 

* 
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naast 1 ) zich, reinig.den zich 1 :1 tot een feest, haa[dl:'n het brood, het vlees en de wijn, die aan 
boord 1 -1 waren, te voorschijn en legden het voor zich, en zij dronken en onthaalden zich, 15 het 
gelaat naar de oe1•er in de richting 11an de processie van de grote god Amon geive11d, 16 terwijl 
zij voor zijn aangezicht xxxxx en xxxxx deden. 

Pharao uitte een 17 luide jamnierkreet, zeggende: ,,Bij Anion, de grote god! De bewondering 
1 s voor Penioe is heen, de fierheid (?) van Pctechons heeft Hl afgelaten, in mijn hart bestaat 
nog slechts beivondering voor deze herders, 20 die niet !urn wapenrusting onzgord aan boord van 
de bark van Anion 21 zijn gegaan, haar tot een [vreemd} heiligdo,11 makende!" Doch Djeho 
Anchhoor's zoon sprak: 22 "M1ïn grote heer! De grote god Amon is verschene11. Pharao !egge 
heni de vraa1-; 2:3 voor, of het een gunstig undernenicn is, het Egyptische -leger zich 24 tegen deze 
herders te doen aangorden en Anchhoor uit hun handen te bevrijden." VI. 1 Pharao {11roeg de 
..... 2 )} van Amon: ,,Is het de juiste stap, dat ik het Egyptische 2 leger zich doe [gorden] niet 
zijn wapenrusting, 0111 de :3 strrïd aan te binden met de herders?" Amon knikte ontkennend van: 
4 {,,Neen!" J Hij sprak: ,,Mijn grote heer, o Anion, grote god! Is het een goede stap, :s dat ik een 
draagstoel laat halen, 1vaarop gij rusten kunt, G en een linnen zonnescherm over U laat 7 op
stellen, dat g1ï hier bij' ons blijft tot tijd en 1vijle, s dat de onenigheid tussen ons en de herders 
bijgelegd is?" Amon zette fl haastig/ijk een schrede vooruit, zeggende: ,,Men hale hen1." Pharao 
10 liet dus een draagstoel halen, nzen deed A,non daarop rusten 11 en nzen stelde een linnen zonne
scher,n over heni op. 

12 Onder al deze bedr1ïven ( 1vas de toestand nu zo, dat) Pharao Petoebaste met een leger
kanip op 1 3 de ivestoever van Opperegypte te[-;enover Thebe stond, de grote god 14 Anion 
gezeten 1vas onder een linnen baldakijn, het Egj1ptische 15 leger niet zijn wapenrusting aangegord 
stond, d.e dertien 16 herders zich aan boord van de bark van Anion bevonden en prins 11 Anchhoor, 
door hen geboeid. in het ruin1 18 van de bark van Atnon lag, zonder dat vrees voor Pharao 
lH of ontzag voor de kroon hun hart had bevangen. Pharao hief :20 het gelaat op en zag hen aan 
hoord van de bark van Amon. 21 Pharao sprak tot Peqroer Petechons' zoon:,. Wat tnoet er 22 van 
ons 1vorden ,net deze herders, die zich aan boord bevinden 2:1 van de bark van Amon en tivist en 
strijd voor Amon's aangezicht aanstichten VII, 1 0111 der 1vltle 11an de praebende van het gedeelde 
ambt van hogepriester, die in het bezit 1vas van prins 2 Anchhoor? Ga, en zeg den jongen priester: 
,,Kom, tooi U, a bekleed U met linnen en leg de gouden anurlettcn aan, 4 opdat g1ï als hoge
priester voor A111on uitga, 1vanneer h1ï zich naar Thebe begeeft." " 

Peqroer 5 spoedde zich naar ( de oever), boven de bark van Amon, 6 trof daar de herders 
en zeide hun alivat Pharao hen1 had opgedra{!,efl. 7 <De jonge priester> sprak tot hen1: ,.Pharao 
xxxxx Pharao! Bedoelt gij te zeggen: s "Konz aan de oever, bekleed U ,net linnen, n doch laat 
U1v handen v.erre zijn van alle wapenen, dat ik to het Egyptische leger U doe omringen en het 
U doe onttrekken aan 11 een zeer grote gruweidaad?" Zo Pharao nuï de praebende 12 {!,lint, brenge 
- - -----

1) hr tw1-w. Naast hetgeen door ons over het woord tw1 gezegd is in het XXIVste deel dezer Mede
delingen, op blz. 34, vergelijke n1en thans de opmerkingen van B. ÜUNN, Journal of Egyptian Archaeology, 

deel XXVII, Londen 1941, op blz. 144 en 145. De status absolutus is in het Koptisch bewaard als Ton, vgl. 
CRUM, Captie Dictionary, blz. 422 . I)e betekenis is "edge, end, border of garment", n1aar ook , fo!d, bosom 
(itÓÀ:rcoi;)." In de grote, door E. VON BERGMANN in diens Hi·eratische und Hieratisch-Demotische Texte, 
Wien 1886, uitgegeven Weense tekst betreffende de mummificatie wordt gesproken over de tp-w (n) pi Js, 
"de randen van het laken'', die de assisterende priesters stevig moeten vasthouden of naar zich toe moeten 
trekken, vgl. pl. XVI 6, 7, 16, 22 en pl. XVlla 19. 

2) \Vc!J.w, . priesters", zou zeer goed in de lacune passen. 
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111c11 de linnen xxxxx-banlf 1::i en de gouden an1t1.fetten tot nzij hier, naar de bark !'an Anion, 
dat ik hen aanleg 1 4 en niijn u;apcns ter aarde iverp. 15 Dan kunt gij niij het beeld l'an Anion aan 
boord laten dragen en zal i,; ik de xxxxx !'an de hark nenzcn en Anion 17 naar Thebe oi·ervaren, 
ter1vijl ikzelf en de dertien herders, die hier hij nlÎj zijn, 1 s niet he111 op de bark staan, zonder 
ienzand anders bij ons aan boord l!., toe te laten." Peqroer begaf zich tot 1vaar zich Pharao hel'ond 
2o ('n vertelde henz ivat de jonge priester he111 g.ezegd had. Pharao :! 1 sprak: .,Bij Anion! De 
jonge priester zegt zoveel als: :!:! ,,Ik heh U1v zoon, prins Anchhoor, gevangen .~enonien, nicn 
:!:J gel'e 1n1j nu het beeld van Amon, dat ik hen heiden aan boord doe brengen 24 en noordwaarts 
,net hen vaar, hen niedene,ncnde naar 111ijn stad :!5 Boetof'' Voorivaar, zo het zilver, goud, of 
ander 1vaardevol nzateriaal ware, 2 G 1vat de jonge priester niij vroeg, VIII. 1 ik zou het henz hebben 
doen brengen. Doch het beeld van Anion zal ik henz niet geven, [0111 dat 1veg te 1·oercn naar} 
2 zijn stad [Boeto], zodat het vervreenidt van Thebe ................... Ik [ben] 3 zuid1vaarts naar 
Thebe gekomen 0111 Mont te doen rusten ..................... zijn -t xxxxx, n•aarvoor hij placht 
..................................... ;; Anion naar een l'reemde stad en ik zal hem doen ..................... " 

[ Pharao J G voleindigde deze toespraak, ter1vijl de [ generaal en chef, xxxxx l'an Thehe J in 
het 7 midden voor henz stond. Deze sprak: ,.Mijn grote heer! Zend [ ,nij J tegen s deze her.ders uit, 
dat ik Uw hart zich doe l'erkwikken aan ivat nzij met hen overkomen zal 1 ). !l Zij zijn hier niet 
gekomen ter zake van het gedeelde a,nbt van hogepriester van Amon. 1o Tu•ist zaaien tussen hen
zelf en Pharao is dat, ivat [ zij J ivcnsen ." 11 Pharao groette de generaal en chef, xxxxx < van 
Thebe> en het heni gaan. 1 :.! Deze legde zijn 1vapenrusting aan, begaf zich naar (de oever) 
boven 13 de bark van Anion en sprak tot de jonge priester aan boord: ,.Legt gij U rekenschap 
af 1 4 11an de boosheden, door U en Uu; 111annen begaan, U aan boord te 1 :; begeven van de bark 
van Anion, onigord niet Uiv u1apenrusting, tG en de bark van Amon tot een vreenid heiligdom te 
n1aken? Zo gij 17 hierheen zijt gekonien vanivege het gedeelde ambt van hogepriester l'an Anion, 
kom i!) aan de oel'er 1 8 en neen1 het, doch zo gij gekomen zijt 0111 te strijden, 1 :J kom aan de oever, 
dat ik l! ook dáári•an verzadige." De jonge priester sprak tot hen1: 20 "Ik ken U wel, generaal 
en chef, xxxxx van Thebe! Gij zijt afkomstig :21 uit Nederegypte, zoals u1ij. Reeds dik1vijls is U1v 
naanz genoemd (?) in verband nzet de l'ele woorden, 2:2 die .~ij spreekt. Ik stullr U een der 
herders naar de oever, :!:J breng enige aangena1ne ogenblikken nzet henz door." 

De jong.e priester :!-t zag een der dertien herders aan, die ,net henz aan :.? 5 boord ivoren. 
Deze rees op, onigordde zich ,net zijn u1apenrusting en kivanz naar de oever. IX, 1 Hij trof daar 
de generaal [ en chef, xxxxx van Thebe, hieu111 op hen1 J in en vocht [ gelijk J :! een nioeder (? )1 tot 
bescherming van [haar} onnozel [kind.} Hij ...... a de generaal en chef, xxxxx van Thebe, 
greep zijn ivapenrusting [aan de binnenzijde vast} 4 en wierp hem op d.e grond. Hij ........ zijn 
wenkbrauwen, zijn ar111e11 :; niet zijn leden, boeide [ he,11 J, deed [ zijn J benen ......... , bracht 
henz aan G boord van de bark van Anion en [1vierp hem in het} ruini, alivaar prins 7 Anchhoor reeds 
vertoefde. Daarop deed hij ............ komen ......... de bark ,net 8 zijn 1vapenrusting en reinigde 
zich tot een feest f niet J zijn metgezellen. [ Zij} braken 9 de uit[!.elezenste der off erunjnen aan en 
[ dronken J en onthaalden zich in tege11u1oordigheid van 1 0 Amon, onder de ogen i·an Pharuo en 
niet het Egyptische leger als toeschouiver. 

11 Plzarao opende zijn 111ond tot een luide jamm.erkreet, zeggende: .,Ik zeilde 1:2 naar het 

1) Sic, een onmogelijke woordenkeus Maar de verteller wil aanduiden, dat de generaal verslagen 
zal worden. 

2) Tekst: ,.komt aan de oever", pluralis. 
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zuiden, terwijl het schip 11an prins Anchhoor 13 uitvoer l'oor d.e vloot van Pharao en het Egyptische 
leger, 1-1 een gouden schild aan het midden Pan de nzast van zijn schip gehecht, 15 nzet de 
woorden: ,,ik ben het eerste schild van Egypte", en het schip van de generaal en chef, xxxxx 
van Thebe 1ü uitvoer achter de vloot van Pharao, met de 1voorden: ,,ik ben 17 het grote roer van 
Egypte." Ziet, een jonge herder is naar 18 het zuiden gekomen en heeft het eerste schild van 
Egypte en 1n het grote roer van Egypte buitgemaakt, hij heeft Egypte in het ongerede gebracht 
:.!Ogelijk een vaartuig, dat schipbreuk h.eeft geleden en door geen kapitein 21 nieer ivordt be
stuurd. Hij is sterker dan dezen allen. De grote god Amon staat :! 2 op de westoever van Opper
egypte tegenover Thebe, zonder naar 23 Thebe te 1vorden overgezet." 

Djeho Anchhoor's zoon sprak: ,,Bij Uw aangezicht, 2-1 nzijn grote heer! Zo het Egyptische 
leger zich niet gordt tegen dez.e 25 herders en hen hun houding doet wijzigen, X, 1 / gaat J de zaak 
voor Pharao {verloren." De gouverneur der oostelijke gouw J, Peqroer, zeide: 2 "Zijt gij razend, 
of hebben ............. de herders 3 l'eranderd, die prins Anchhoor { en J de generaal en 14 chef, 
xxxxx l'an Thebe hebben gevangen genomen? Het [leger] zal ......... niet kunnen opvangen. 
Bedoelt 5 gij te zeggen: ,,Het Egyptische leger gorde zich tegen hen, 6 dat de herders een 
[groot} bloedbad daaronder aanrichten?" Trouwens, 7 de grote god Anion is hier ,net ons. Het 
past ons niet, enige zaak te ondernenien, s zonder henz te raadplegen. Pharao !egge henz de vraag 
voor. Zo hij ons zegt te strijden, zlfllen wij !J strijden, en zo het anders uitvalt - zoals Amon ons 
bevelen zal, dienovereenkomstig zul ren 10 ivij handelen." 

Pharao sprak: ,,Goed is d.eze raad, gegeven door 111 de gouverneur der oostelijke gou1v, 
Peqroer." Pharao beval de processie van Anion te doen xxxxx 1 ). 12 Pharao kivam he111 tegemoet. 
(tot hen1) de gebeden en verzoek.en richtende, die hij (tot he,n) placht te 31 richten, zeg
gende: ,,M1ïn grote heer, o Amon, grote god! Is het de juiste stap, dat ik 1-1 het Egyptische leger 
zich tegen deze herders doe gorden en niet hen doe strijden?" 1 5 <Amon> knikte ontkennend van 
.,neen''. Hij zeide: ,.M(in grote heer, o Amon, 1;rote god! Is het 16 de juiste stap, dat ik de prae
hend.e van het gedeelde priesterambt van Anion ter beschikking stel van 1 7 de jonge priester? 
Zal hij aflaten van prins Anchhoor 2) 16 en van <de generaal> en chef, xxxxx van Thebe?" 
Amon knikte ontkennend, zeggende: ,.Dat zal hij niet". Pharao sprak: 1 9 "Mijn grote heer, o 
Anion, grote god! Zullen deze herders mij Egypte :zo ontrukken op hun huidige tocht?" Anion 
knikte ontkennend, zeggende: ,,Dat zullen zij niet." 2 1 Hij sprak: .. Mijn grote heer! Zullen de 
herders zich 111eester n1aken van de doorl11chte 22 xxxxx?" Amon knikte ontkennend: ,,Dat zullen 
zij niet." Hij zeide: ,,Mijn grote heer! 23 Zult gij mij bescherming verlenen tegen de herders, door 
hen de :.!-t bark van Amon te doen ontruimen?" Anion zette haastig/ijk een schrede :! 5 vooruit, 

zeggende: ,,Dat zal ik." Pharao noenide hi.erop de naa,n der leidslieden, generaals, XI, 1 htopai's 3), 
................. , magnaten, aanvoerders en ~ notabelen van Egypte {voor J de grote god Anion. 
Deze knikte bij geen {hunner}, doch a Anion knikte bij (die van) de orpai {Petechons} en (bij 
die van) de aanvoerder Pen1oe {niet de ivoordenj: -1"Zij zullen {hierheen/ konien en de herders 
uit de bark [van Anion} verw1ïderen, G zij zullèn prins Anchhoor en de generaal [en chef, xxxxx 
van Thebe J bel'rijden 6 en { Anion naar J Thebe { doen overvaren J ." 

1) r di-t r. 
2) De naan1 Anchhoor in het manuscript foutiev~lijk herhaald. 
3) ljfpcj. Dezelfde titel in de verbinding rpj-lJfpj in de tweede demotische Papyrus Rhind en in het 

door N. REtCH, Sphinx XIV, Upsala 1910-1911, blz. 1-34, uitgegeven demotische contract uit het Brits 

Museum. De Griekse vertalingen hiervan geven in transcriptie: Og:ii:aLç To:ii:auç en~ Og:ii:aELÇ T:ii:EELç;. De 
üudegyptische titel moet dus niet îrj-pc.f IJ 1 .f j-c gelezen worden, maar irj-pc,t IJ 1 -tj-pc.f. Schrijfwijzen met 
uitgeschreven consonant p komen blijkens Wörterbuch lil, hlz. 25, reeds onder het Middenrijk voor. 
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Pharao deed Amon {afscheid(?)] ne,nen. 7 Hij vatte de gouverneur der oostelijke gou1v, 
Peqroer, {bij de hand] en vertelde hen1 8 welke vragen hij voor Amon had gesteld. {De] gouver
neur der oostelijke gouw Peqroer [ sprak J: ,,Zo het Pharao H behaagt, ontbiede ,nen de jonge
lieden, dat zij naar het zuiden komen. Alwat 10 Pharao [bevelen] zal zullen zij ten uitvoer 
brengen." Pharao sprak: ,,Bij Anion! 11 Al ontbied ik hen, zij zullen niet kon1en, vanivege de hun 
door mij aangedane sn1aad, 12 naar het zuiden, naar Thebe te komen, zonder dat ik hen heb 
doen uitnodigen tot het feest van 13 de grote god Amon. Mijn vader 1 ), gouverneur der oostelijke 
gouw Peqroer, het past U 1-1 hen te ontbieden. Zo een ander dit doet, zullen zij op diens verzoek 
toch niet naar het zuide11 konzen ." 

De gouverneur der 15 oosteJ.ijke gouw Peqroer zeide: ,,Mijn grote heer! Talloze zijn de 
beledigingen, die gij de jongelieden 16 aandoet, keer op keer. Gij houdt geen rekening nzet kamp
vechters, 1 7 voordat gij hunner behoeftig zijt tot bezwering van Uiv verderf." Pharao sprak: ,,Bij 
1 s de grote god Amon! Niet ik ben het, die heil versmaadt. Het zijn de intriges 1n van Djeho 
Anchhoor's zoon. Hij heeft beiverkstelligd, dat ik hen achtergelaten heb en niet '20 niet n1ij mede 
heb g.enomen naar het zuiden, door zijn bewering, dat zij tivist en strijd niet verre doen zijn 21 

Pan de gelederen van het Egyptische leger. Maar, 1vie tol'er,niddelen aaniJJendt 22 1vordt door 
hen n1edegesleurd, ivie arglistig/ijk een kuil rtraaft valt er 2:1 in en wie een z1vaard scherpt 1vordt 
zelf daarmede in de nek gestoten. 24 Zie, de broeders van Djeho Anchhoor's zoon zijn door de 
herders gevangen genomen, 25 zonder dat zij een kampvechter tot hun bijstand hebben ge-
vonden. Vergeld XII, 1 toch niet het ene (k1vaad) met het ander ........... 2) gouverneur der ooste-
lijke gouu; 2 Peqroer, nodig de jongelieden uit, laat hen naar 3 het zuiden kon1en. Uv,; aanzien en 
ontzag onder het Egyptische 4 leger zullen des1vegen [toene,nen J ." 

De gou11.erneur der oostelijke gouiv Peqroer zeide: ,,Men 5 roepe mij Higa Minneb . .. 's zoon, 
{ de J briefschrijver." 6 Men ijlde terstond heen en bracht hen1. De gouverneur der 7 oostelijke 
gouw Peqroer sprak tot hem: ,,Schrijf een brief, dat 1nen s deze te Pi sopte, 1vaar de orpai Pete
chons zich bevindt, bestelle." D Ziehier zijn inhoud: ,,De gouv.erneur der oostelijke gouiv, Peqroer 
10 Petechons' zoon, vader der stieren van Egypte, goede 11 herder der kalasiriërs, groet de orpai 
Petechons, 2 zijn zoon, de krachtige stier van Pisopte, de beer 1 3 van de be1von.ers der oostelijke 
gouiv, de bronzen 1111111r, mij door !sis gegeven. de ijzeren 14 nzeerpaal, mij gegeven door de nzees
teresse der xxxxx, het beproefde 15 roer van Egypte, iJJaarop het hart van het Egyptische Leger 
16 l'ertrouwt. Het is goed, dat gij het (hier volgende) doet, mijn zoon Petechons. 17 Wanneer 
deze brief U bereikt en gij eet, iverp 1 s het brood ter aarde, en 1vanneer gij drinkt, 1verp de beker 
der 19 dronkenschap van U. Snel, snel, spoed U haastig/ijk. Stijg aan 20 boord met Uw broeders, • 
Uw zes en tachtig mannen der oostelijke gou1v, en niet 21 U1v broeder Pemoe lnharrou!'s zoon. 
,net zijn ni.eu1ve xxxxx, 2 2 (genaamd) ,,de Ster", en zijn vier priesterlijke gezellen. K 0111 fot mij 
zuidi:vaarts naar Thebe, 23 met het oog op een aantal herders uit het schelfdistrict, die hier in 
Thebe zijn 24 en het Pharao dagelijks lastig maken, :l5 hem de gelegenheid ontnemende Anion naar 
Thebe over te varen. XIII. 1 Amon ........... de 1vestoever van Opperegypte onder een linnen 
2 baldakijn .............. het Egyptische leger ligt in zonneschijn en 3 dauv,;, en prins { Anchhoor J, de 
zoon van Pharao, 4 en de generaal { en chef, xxxxx J van Thebe zijn gevangen genomen door de 

I 

1) De woorden "mijn vader·· w-ellicht als appositie bij het voorafgaande "Amon'' op te vatten: .,de 
grote god Amon. mijn vader". Is onze vertaling de juiste, dan ontbreken zij vennoedelijk ook in de lacune 
van XII 1. 

2) Vgl. de noot hierhoven. 



80 B. H. STl{ICKER 

herders en b.evinden zich aan "boord van de [bark] van Amon. Ko111 naar het zuiden en lever 
6 slag, dat het Egyptische leger vrees 1 en ontzag voor U krijge." Men sloot deze brief, s zegelde 
hem met het zegel van de gouverneur der oostelijke 1;ouw Peqroer en gaf henz mede aan een 
koerier. D Hij trok naar het noorden, dag en nacht ( reize11de ), e11 bereikte 10 na weinig.e dagen 
Pisopte, spoedde zich naar 11 de residentie van Petechons en overreikte henz de brief. 

1 :! Deze las hem en vernanz alles ivat erin geschreven stond. Hij ontstak in woede 13 1;.elijk 
de zee e11 bruiste op gelijk de xxxxx, t-l zeggende: ,,Die vogelaar uit Tanis, die xxxxx xxxxx 
staf uit 15 Chepa, Petoebaste Anchhoor's zoon, dien ik als Pharao niet erkend heb, 16 hij zal mij 
eer b.ewijzen, nu hij mij van node heeft tot bezwering van zijn 17 verderf! Wanneer hij de feesten 
zijner goden gaat vieren en geen strijd 18 of twist te duchten heeft noodt hij mij niet. Ik ziveer 
19 hier in de naanz van Sopt, heer der oostelijke go1nv, nzijn ,r::od, dat ik, i.vare het niet, dat 2o mijn 
vader, de gouverneur der oostelijke gouiv Peqroer, mij in deze brief geschreven had, ,21 dat de 
grote god Amon op de westoever Fan Oppere_gypte teg.enover Thebe staat, 2 2 zonder naar Thebe 
overgezet te worden, zekerlijk niet zou strijden 2 :3 ten behoeve van de kinderen van Tetehoor 
Pedjonf's dochter 1 ). Maar, :!4 opdat de nzisdaad aan Anzon begaan niet <konze> over mij, mijn 
broeders, mijn z.es en tachtig nzannen der oostelijke gouw, XIV, 1 en onze acht priesterlijke 
gezellen, zal ik [ aan boo1;d gaan en nzij J gereed nzaken tot de tocht naar het zuiden, naar Thebe, 
2 en zal ik de xxxxx van Sopt (aan boord) brengen. [Gij, praebendenknaapj, spoed U naar 
3 Heliopolis en zeg tot Pemoe fnharrow's zoon: ,,Maak Uzelf 4 [<ereed, L,'w nie111ve xxxxx .......... . 
en Uw vier priesterlijke 5 gezellen. Mijn meerpaal bij U is Uw ...... te Pernebhotep, de aanleg-
plaats van 6 Heliopolis." 

De praebendenknaap 2) ijlde naar Heliopolis, 7 trad voor 3) Penzoe en vertelde henz s ahvat 
Petechons henz gezegd had., ivaarop eerstgenoemde dienovereenkomstig handelde. Petechons 
nzaakte 9 zich op nzet zijn zes en tachtig nzannen der oostelijke gouiv, zijn acht priesterlijke ge
zf!l!.en. 10 Hij steeg aan boord en spoedde zich 11aar Pernebhotep, ivaar hij 11 Pemoe, ingescheept 
,net zijn nieuwe xxxxx, genaamd "de Ster", t:! en zijn vier priesterlijke g.ezellen op zich ivachten 
vond, en zij zeilden naar t3 het zuiden naar Thebe. 

Intussen bevond zich Pharao Petoebaste in een legerkamp 14 op de 1vestoever van Opper
egypte, tegenover Thebe, nzet het Egyptische 15 leger gegord in zijn wapenrusting, en ivandelde 
hij dagelijks 16 langs de bark van Amon, turend.e 11 naar de orpai Petechons en naar Pemoe 
Jnharrow's zoon. 18 Op zeker ogenblik zag Pharao 1n een nieuw cederhouten schip, dat stroom
afwaarts kwanz gevaren. Het landde 20 bij het paviljoen 4 ) van Anion in Thebe en een kanzp
veclzter met zijn 21 wapenrusting aangetogen sprong er uit 5); hij stak over 22 naar de u•est
oever van Opperegypte en landde ten zuiden van de vloot van 23 Pharao. 

1) Wel de stammoeder van Pharao Petoebaste's geslacht. 
2) Vertaling letterlijk, betekenis onzeker. 
3) N f 1 rj.f ~rj.t II P. 
4) Lezing niet geheel aeker. Ik denk aan 'bw, het kan ook 'gw zijn. 
5) ljr 1f-f. De Egyptische praepositie kan in concrete en abstracte, in locale en temporale zin gebruikt 

worden, dit behoeft geen nader betoog. Belangwekkend echter is een andere onderscheiding. Haar betekenis 
kan zijn een statische een directieve, ofwel een separatieve. Ook in onze taal kunnen vele praeposities in 
zowel statische als directieve betekenis gebezigd worden: ,,een boek ligt op de tafel'', ,,ik leg het op de 
tafel" . De Fransman kan ook zeggen: ,,je suis en Egypte", ,,je vais en Egypte", in welk laatste geval wij 
"naar" moeten gebruiken. Maar het is geheel onmogelijk te zeggen: ,,ik neem het boek up de tafel", waar 
men bedoelt te zeggen: ,,van op de tafel"', of "van de tafel". In het Egyptisch is de separatieve betekenis 
aan alle praeposities eigen. Bewijsplaatsen zijn: voor î-îr, SPIEGELBERG, Demotische Grammatik, § 390,c; 



• 

DE STRIJD OM DE PRAEBENDE VAN AMON 81 

De kampvechter k1vam aan de oever, van het hoofd 24 tot aan de voeten met 1vapens 2 5 b.e
hangen, als een stier met (tot de strijd) toegeruste 26 horens 1 ). Hij richtte zijn schreden boven 
langs 27 de bark van Amon, zonder tot Pharao te f;Gan, XV, 1 en riep [tot de herders]: ,,Psjoi 
geve [lJJ leven! Kent [Rij 2 de] grav.1eldaad, [die gij bef;aan] hebt, aan boord te stijgen [van de 
bark] van Amon, 3 omgord [met Uv.ij wapenrusting, en {deze] tot een vreen1d heiligdom 4 [te 
maken?" De priester J van Horus in Poj zeide tot hen1: ,, Wie zijt gij, [ dat gij J s dergelijke zaken 
durft zeggen? Zijt gij afkon1stig uit Tanis, of u komt gij uit Mendes?" De kampvechter sprak tot 
hem: 7 "Ik ben niet geboren in dat Nederegypte, ~vaarvan gij spreekt. B Ik ben Minnebmei, 
lnharrow's zoon, htopai van Elephantine, 9 mer-sjema 2) van Egypte." De herder zeide tot hen1: 
,,Zo 10 gij niet uit Nederegypte afkomstig zijt, v.1at bekommert gij 11 U 0111 de bark van Amon? 
Kon1 bij ons aan boord en 12 onthaal U ten overstaan van Amon. Wat /ons] geschieden zal, zal 
dat [ook] 13 U." /v1innehmei zeide tot hem: ,,Bij de [grote] Chnoem, heer van Elephantine, mijn 
ftOd ! 14 Gij kunt de misdaad door U bef;aan niet op U nen1en. 15 Het v.1as mijn plan, aan boord te 
ko,nen en mij 111et U te onthalen. 1G Zo er een klacht 0J1er geweldpleging door Pharao bedreven 
bestaat, 17 doe haar kond, dan zal ik zorgen, dat hij het voor U do.et; doch laat de v.1eg vrij voor 
Amon, dat hij 1s opervare naar Thebe. Zijt gij hiertoe niet van zins, dan zal ik 19 U er toe 
dwingen a), op een wijze, die U niet aangenaa,n kan zijn." 

Een onder de 20 dertien herders verhief zich, zeggende: ,,Ik kom bij j.e, gummie-etende 

voor m, Wörterbuch Il, blz . 1, noot 6; voor r , ibidem, blz . 387, noot 19; voor !J1, ibidem, deel 111, blz. 9, noot 20; 
voor !Jr ibidem, blz. 131, noot 32; voor bnt, ibidem, blz. 303 noot 21; voor br, ibidem, blz. 315, noot 14; voor 
áf, ibidem, blz. 343, noot 21; voor hr, CRUM, Coptic Dictionary blz. 633 b; voor lp, Wörterbuch V, blz. 275, 
noot 16; voor çjr, ibidem, blz. 592, noot 13, vgl. noot 11. Voor !Jnc en bfl ontbreken mij voorshands de voor
beelden, voor de praepositie n dativi twijfelde ik aan hun bestaan, tot collega KLASENS mij GARDINER's notitie 
aan de voet van blz. 60 van het XXVllste deel van de Journal of Egyptian Archaeology, London 1941, toonde; 
voor deze praepositie is de separatieve betekenis in ieder geval wel een zeer zeldzame. Het Koptisch gedraagt 

zich niet anders als het Egyptisch. Men doet de praeposities gaarne voorafgaan door het adverbium ('&o~ 

en krijgt dan samengestelde vormen als ('bo'2\. (', (:&o'2\ N., ('&o';\ ~N. etc., n1aar behoeft dit geenszins. 
1 n de Indogermaanse talen komt de separatieve betekenis niet voor, in de Semitische zelden. Het is een caracte
risticum van de Egyptische taalgroep; typerend is bijvoorbeeld het verschil in betekenisontwikkeling van de 
oersemitische praepositie bi: in het Egyptisch als n1 "in" of ,,uit", in het Hebreeuws als :i. slechts "in". 

1) Stierengevechten: vgl. Recueil de Travaux Relatifs à la Philologie et à l'Archéologie Egyptiennes 
et Assyriennes, deel XXXVI, Parijs 1914, blz. 16. 

2) Ue titel, besproken door H. KEES, Beiträge zur Ägyptischen Provinzialverwaltung, Nachrichten der 
Uesellschaft der Wissenschaften zn Göttingen, Philosophisch-Historische Klasse, Berlijn 1932, blz. 85-119, en 
ibidem 1933, blz. 579-598. De papyrus laat er geen twijfel over, dat in deze late tijd slechts één aldus betiteld 
ambtenaar in functie was. 

3) Tekst: irj-s-tn. Dit is geen fout voor *irj-tn-s. Geheel analoog treft men in het, het vorige jaar door 
ons vertaalde antieke procesprotocol aan , VI 3: iw-w dj.f irj-s-n !Jlr, ,,men doet het ons onder dwang ver
richten"; VI 26: p1 c.wj ntj mrj-s-t, ,,het huis, dat gij (vrouw) begeert"; X 13: wpj-s-n dj -f m!J Dj-f-!Jcpj nlj nb, 
,,wij beslissen, dat Tefhapi alle bezit n1oet verwerven"; X 14: çjd-s-n l;fr-lj-m-!Jlp, ,,wij zeggen tot Harimhotep". 
Het objectspronomen heeft zich in deze voorbeelden genesteld tussen het verbum en het subjectssuffix. Men 

denkt ogenblikkelijk aan het Koptische T01!'N.OC. ,,opwekken", dat toch slechts causativum van Tu,011·tt "op

rijzen" kan zijn, in welk geval een .,qTOlfN.('C.ripl•,A(:, iw-f dj.t dwn sw p1 rmt, wel regelmatig gevormd is, 

n1aar een "qT01!'11.oc.~J eerder * "rJT01!'N.O~JC., iw.f di-t dwn-j sw, had moeten zijn. TW01!'N. behoort 
tot de in de late periode omvangrijke, ofschoon weinig onderzochte groep der reflexieve verba. Het laat zich 
zeer wel denken, dat de gewoonte het objectspronomen aan de verbaalstam te hechten bij juist deze verba haar 
oorsprong heeft. Vgl. ook Z.Ä.S. XLVII, 145. 
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21 EthioJJische neger uit Elephantine!" Hij legde zijn 22 wapenrusting aan, spron.~ op de oever, 
viel aan en 23 vocht met Minnebmei tegenover 24 de bark van Anion, van het eerste 2r, uur des 
morgens tot het achtste uur 2H d.es avonds, XVI, 1 ter1vijl Pharao [hen aanschouwde en] het 
Egyptische leger [ hen J niet de oJ:tcn volgde, :.? en de een van de ander duchtig partij kreeg, zonder 
dat een van beiden [het kon 1vinnen.J 3 Pharao sprak tot de gouverneur der oostelijke gouw 
Peqroer en tot Djeho Anchhoor's zoon: ,,Bij -1 Amon! De benen van deze kanzpl'echter staan stevig 
geplant op de kampplaats. r, Maar ik heb hen1 niet opJ:temerkt 1 ) onder degenen, die milddadigheid 
van u ons genoten hebben." Ter tiender ure des avonds sprak de herder 1 tot Minnebn1ei: 
"Heden hebben ivij er 0111 gestreden. Laat ons nu de strijd 8 en twist bijleggen en de lans tussen 
ons 2) [beiden] rust 9 geven. Wie morgen hier dan niet zal verschijnen, nioge 10 daarvan de 
schande dragen." Minnebn1ei stenide in met [deze] zijne [woorden.] Zij gaven 11 de lans tussen 
hen beiden rust en trokken zich terug [uit} de kampplaats. 12 De herder ging aan boord van de 
bark [van Anion] en Minnebm,ei 13 1vandelde naar zijn schip. 

Doch Pharao {k1vam] hen1 tegemoet niet 1 4 d.e goui,erneur der oostelijke gouw Peqroer en 
Djeho Anchhoor's zoon. De laatsten zeiden tot hen1: 1:; ,.Zal een 111an de kampplaats betreden 
en zich 11andaar terugtrekken, 16 zonder tot Pharao te gaan, dat he,n de beloning 11oor zijn 
17 dapperheid worde uitgereikt?" D.e kalasiriër keerde dus terug tot 1vaar Pharao zich bevond, 
18 nan1 zijn helni van het hoofd, neigde zich ter aarde, 1H groette en vulde zijn niond met stof 
van de grond. Pharao merkte :Hl heni op en nanz kennis van zijn (aanwezigheid))3). Pharao 
kivam op 21 heni toegelopen, sloeg zijn beide arn1en 0111 hem heen, legde zijn n1ond tegen 22 de 
zijne en kuste heni langdurig, [!,elijk een n1an, 2:i die zijn bruid begroet. Pharao sprak tot hen1: 
"Wees hartelijk gegroet, Minneb111ei 24 lnharrow's zoon, mer-sjema van Egypte! Dit 1vas juist 
u.1at ik de grote 25 god Amon smeekte, U te mogen zien niet onbevlekte 26 naan1 e11 ongedeerd. 
Zo ivaar de grote god Anion leeft! XVII, 1 Sedert i'· U gezien heb op de kan1pplaats 2 zeg ik: 
"Geen ander zal mijn kampioen zijn :3 dan een stier, zoon van een stier, of een leeuw, zoon 11an 
een leeuw, g.elijk ikzelf!"" 4 Peqroer Petechons' zoon, Djeho Anchhoor's zoon en 5 de leids
lieden van Egypte drukten hen1 allen de hand en bewezen hen1 eer, 6 en Pharao onderhield zich 
niet hen1 onder de zeilen van zijn tent. 7 Daarna ging Minneb,nei aan boord van zijn s schip, 
waarheen Pharao henz xxxxx en zeer veel !, xxxxx liet breng.en en ook de leidslieden van Egypte 
hen1 g.eschenken deden toekon1e11. 

10 Nog gedurende drie dagen - tezamen 11 dus [vier} - leverde Minnebn1ei strijd op de 
kampplaats, 1 :.i 1vaarhij hij naar voren kwarn, niet de herders streed 1 3 en ongedeerd uitging, 
zonder dat 111e11 henz enig 14 leed had kunnen toebrengen. (De 111anne11 van) het Egyptische leger 
spraken 15 tot elkander: ,,Er is g.een familie van 1G kampvechters in Egypte gelijk de famii'ie van 
17 wijlen koning lnharro1v. Ziet, prins 1s Anchhoor en de generaal en chef, xxxxx van Thebe, 
in hebben niet één dag strijd tegen 20 de herders kunnen uithouden en reeds vier dagen gaat 
:.1 1 Minnebmei dagelijks naar de kampplaats , 2 :! zonder dat hem enig leed aangedaan is kunnen 
1vorden ." 

Onder deze 2 3 bedrijven kwan1en Petechons en :? 4 Pemoe in Opperegypte aan, meerden 
2 G hun vaartuigen ten zuiden van de vloot van Pharao ':)U en sprongen aan de oever, omgord 
met hun wapenrusting. XVIII, 1 Men ,neldde dat Pharao ....... . 

1) Zie noot 3, hieronder. 
) Tekst: ,,hen". 

3) T'ermen uit de techniek der audiëntie? Vgl. XVI 5. 

1 
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Van de XVIIldc kolon1 ontbreekt de linkerhelft en het bewaarde gedeelte, beginwoorden 
van een 23--tal regels, biedt niet in voldoende getale s~eunpunten tot een reconstructie van de 
tekst. Van de kleinere fragmenten der verloren kolo1nn~en behandelt het nun1n1er 3, links aan
.sluitend op nu1nn1er E II, het tweegevecht tussen Pemoe e11 een der herders. Men leest: .... 
x+3 ,,[Zo het strijd is] wat gij 1venst, x+-1 [zal ik] U daarvan verzadigen." Pen1oe sprak tot hen1: 
,, ............... x + G .......... ik ijl tot U." [ Een J x + fi [ onder de J dertien herders stond op, gordde 
zijn wapel!rusting aan [en sprong] x+ 7 op de oe1•er. Hij stuitte daar op Pe111oe, hieuv.1 op henz 
in 0111 de strijd met henz x+s aan te binden. De xxxxx van hun lansen drongen in .. ............. . 
x+9 .... en d.e scherpten hunner zv.1aardcn l'errichtten !raar werk, terwijl [Jharao x+ 10 hen [aan
schou1vde] en h.et Egyptische [leger] hen ,net de ogen volgde, enz .... In een tweegevecht verkeren 
de helden, naar het schijnt, ook op frag1nent 4, waar de woorden van XVI 7: ,,heden hebben 
wij er 0111 gestreden" herhaald worden. Uit de overige fragmenten laat zich niets trekken. De 
ontknoping blijft in het duister. 

In de volgende, of :n één volgende aflevering willen wij ons, bij leven en welzijn, nog bezig 
houden rnet de episode van de strijd 0111 het pantser van koning lnharrow en alsdan tevens 
enige ,voorden wijden aan de historische achtergrond dezer ron1ans. 

B. H. STRICKER . 
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